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ಸಂಸ್ಥಾಪಕರು: *ಜಚಕೃಪಾಣಿ? 

ಸಂಚಾಲಕರು: ನಾಗಿರೆ ಡ್ನಿ 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಆಶೆಗಳಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯರೇ ಇಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯರ 
ಜೀವಿತವು ಆಶಾವಾದದಿಂದಲೇ ಚಲಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗ: 
ವಂತಹುದು. ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಹದ್ದೊಂದಿದೆ, ಹದ್ದು ಮಾರಿದ ಆಶೆ 
ಯವರು ಆಶಾಪಾಶಕರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹವರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯೇ 
ಇರದು. ತೃಪ್ತಿ ಎಂದರೆ ಏನೆಂದೇ ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಂಥವರಿಗೆ ಗತ ಜೀವಿತವನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತಂದರೆ ಬದಲಾವಣೆ 
ಯಾಗುವ ಅವಕಾಶವಿದೆ, ಎಂಬುದನ್ನು . “ ತೀರದ ಕೋರಿಕೆ” 
ಎಂಬ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. 


ಜವಮುರರ್ವಾಣಿ 


ಬಹಿರ್ಮರೀಚಂ ಮಲಿನ ಮಂತಸ್ಪಾರಂ ಹಿ ದೃಶ್ಯತೇ 

ಏಕಾರರೂಪೋಹಿ ಬಂಧಃ ಕೃದಿ ಪ್ರಜ್ಞಾನ್ವಿತಃ ಖಲ 
ರೂಪವನ್ನು. ನೋಡಿ. ಆಂತಃಸಾರವನ್ನು  ತಿಳಿಯಲಾರೆವು 
ಒಳ್ಳೆ ಮೆಣಸು ಕರ್ರಗಿದ್ದರೂ, ಅದರ ರುಚಿ ಖಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ವಿಕಾರ ರೂಪದ 'ಮಹಾಪಂಡಿತರನೇಕರನ್ನು ನಾವು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. 
೭೫ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ ೮೫... . ಸಂಚಿಕೆ: ೩ 


ಹುಸ ಹಾಹಸುಷಹಾಸಸಾಪಸಾರ್ಹಾಸಾಸರಾರಾರದಷಾ' 


2 ರೂ. ೨-೦ರಿ 


ಹಾಹಾ ರ್‌ 
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ದಾಖಲೆಯಾಗಿದ್ದ ರೋಸಿ ಮತ್ತು ರಾಬರ್ಟ್‌ ಎಂಬವರನ್ನು ಪೋಲೀಸರು . 


ಕರಗಿಹೋಗುವ ಲೋಹ 
ನ್ಯೂ ಹಾಂಪ್‌ಪೈರ್‌ನಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಕಂಪೆನಿ ಹೊಸ ಲೋಹವನ್ನು : ಕಂಡು 
ಹಿಡಿದಿದೆ. ಇದು ಲೋಹವೇ ಆದರೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟರೆ ಹನ್ನೆರಡು 
ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಕರಗಿ ಇದ್ದ ಜಾಗ ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ, 
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7. 8, ಸಿಗಿ . [॥ಓರಿಸಿ, 
841161೬088-/, (1111) 


ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತೆ? 


೧. ಭೂಮಿ ಗುಂಡಗಿರುವುದೆಂಬ ತನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಏತರಿಂದ? 


೨, ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಭೂಮಿಯ ಸುತ್ತಳತೆಯನ್ನು ಗೊತ್ತೇ? 
ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡಿದವರು ಯಾರು? 


ಮೊತ್ತಮೊದಲು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದವರಾರೆಂದು ೪, ಪ್ರಪಂಚದೊಳಗೆಲ್ಲಾ 'ದೊಡ್ಡದಾದ ಕೃತ್ರಿಮ 
ರೇವು - ಪಟ್ಟಣವು ಎಲ್ಲಿರುವುದೆಂದು ನಿಮಗೆ 

೫, ಪ್ರಪಂಚದೊಳಗೆಲ್ಲಾ ದೊಡ್ಡೆ ಮರುಭೂಮಿ 

೩. ಧ್ರುವಪ್ರಾಂತ್ಮ ಗಳಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಭೂಮಧ್ಯ ಸಹಾರಾ. ಹಾಗಾದರೆ ಎರಡನೇ ದೊಡ್ಡ ಮರು 


ರೇಖೆಗೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತು ಗಳ ಭಾರವು ಭೂಮಿ ಎಲ್ಲಿದೆ ? 












ಕಳ್ಳರನ್ನು ಹಿಡಿದ ಗಿಣಿ 


ಓಂದುಸಾರಿ ಸಂಪ ಹ ಕಂದು ಮನೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಂದು ಕಳ ತನ 
ವಾಯಿತು, ಇ ಕಳ್ಳತನ ದದ ಷು? ದ ಆ 
ಮನೆಯ ಯಜಮಾನಿ. ಸಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ಗಣಿ. “ ರೋಸೀ ಇಲ್ಲಿ ಬಾ. 
ರಾಜರ್ಟ್‌ ಇಲ್ಲಿ ಬಾ” ಎಂದು ಪದೇ ಪದೇ ನುಡಿಯುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಪೋಲೀಸಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. ಡಕಾಯಿತರೆಂದು. ಪೋಲೀಸು ರಿಕಾರ್ಡುಗಳಲ್ಲಿ 


ಮಾಡಿದರು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಆ ಕಳ್ಳರಿಬ್ಬರೂ 
ರನ್ನೊಬರು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಆ ಗಿಣಿ ಆ ಮಾತು 
ಗತೇ ಯು ಹಾಡಿತ್ತು 


ಮುಳುಗಿಹೋದ ನಗರೆ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ನಿರ್ಯಾಣದ ಅನಂತರ ದ್ವಾರಕಾ ನಗರವು ಸಮುದ್ರಮಯ 
ವಾದಂತೆ ಮಹಾ ಭಾರತವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಡಾ| ಎಸ್‌. ಆರ”, 
ರಾವ್‌ ಅವರ ಮುಖಂಡಶೆಯಫ್ಲಿ ಪುರಾವಸ್ತು ಶಾಖೆಯ ಅಗೆತದ ಸಂಶೋಧನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೇ ಕ್ರಿ,ಪೂ. ೧೫೧೦ ಸಂವತ್ಸರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಪುರಾತನ ನಗರವು 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋದುದನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


(ಉತ್ತರ ೬೫ ನೇ ಪುಟದಲ್ಲಿ) 


ಜಾಕ್‌. ಹತ ಕಾಪ್‌ಇಗಘಾಹಾ ಹಾ ಸಾಗ ೫೪ 'ಸಾಹಾ ಹಾ ಇತ ಹಹ ಮ್‌... ಕ ಜಾತ. ಮು ತಾ 


ಪುರಾಣಗಾಥಾವಳಿ ಕ್ವ 


ಅಜಾಮಿಳ 


ಫ್ರ್‌ಿರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಆಜಾಮಿಳನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. . ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ವ್ರವರ್ತನೆ 
ಸದಾಚಾರಗಳಲ್ಲೇ ಇದ್ದನು. ಪ್ರಾಯಪ್ರಬುದ್ಧನಾದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ದಿನ ಅವನು ಪ್ರಷ್ಟವನದಿಂದ ಹೂಗಳನ್ನು 
ಕೊಯ್ದುಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗುವಾಗ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಜೂಜು, ಮದ್ಯಪಾನ ಮೊದಲಾದ ದುರ್ವ್ಯಸನಗಳಂದ 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿರುವ ಕೆಲವರನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

ಅವರ ಆನಂದವು ಅವನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಆಕರ್ಷಿಸಿತು. ಸ 

ಆ ಕ್ಷಣದಿಂದ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಅಡ್ಡದಾರಿ ಹಿಡಿಯಿತು. ಮನೆಬಾಗಿಲುಗಳ ಗೊಡಬವಿಬಿಟ್ಟನು, ಕಳ್ಳು 
ಮಾರುತ್ತ ಧರ್ಮ ವಿರುದ್ಧ ಕೆಲಸಮಾಡುವ ಸ್ತ್ರೀಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ವಿಲಾಸ ಜೀವಿತವನ್ನು ನಡೆ 
ಸಿದನು. ಅವಳಿಂದ ಅಮಿಗೆ ಎಂಟು ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳಾದರು, ಕೊನೆಯ ಮಗನಿಗೆ ನಾರಾಯಣನೆಂದು 
ಹೆಸರಿಟ್ಟರು, 

ಅಜಾಮಿಳನು ಮುದುಕನಾಗಿ ರೋಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳ ತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಪಕ್ಕದ ಮನೆಯ ವಶಾರ 
ಡೂಳಗಿನ ಒಬ್ಬನ ಜೀವ ಕೊಂಡೊಯ್ಕೆಲು ಬರುವ ಯಮದೂತರು ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿ, ಮರಣ ಭೀತಿಯಿಂದ 
ತನ್ನೆ ಪ್ರೀತಿಯ ಚೆಕ್ಕೆ ಮಗನಿಗಾಗಿ “ ನಾರಾಯಣಾ......” ಎಂದು ಎರಡು ಸಾರಿ ಆರ್ತನಾದ ಮಾಡಿದನು. 
ಆ ಕೂಡಲೇ ವಿಷ್ಣುದೂತರು ಓಡಿಬಂದು ಆಜಾಮಿಳನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತರು. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಯಮದೂತರು 
ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಂತ್ಕು. “ಇಂಥಾ ಮಹಾ ಪಾಪಿಯ ಶಶ್ತಿರೆ ನೀವೇಕೆ ಬಂದಿರಿ?” ಎಂದು 
ಅವನ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 'ಹೇಳಿದರು. “ ಆದರೂ ಇವನು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ನೆನೆಯುವ ಮಹಾವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತನು” ಎಂದರು. ದೇವದೂತರು. ಅವರ ವಾದ ಪ್ರತಿವಾದಗಳು ಸ್ಪೃಹೆ ತಪ್ಪಿದಂತಿದ್ದ ಅಜಾಮಿಳನ 
ಕಿವಿಗೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಕೇಳುತ್ತಲೆ ಇದ್ದುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ತಾನು ಎಂತಹ ಪಾಪ ಜೀವಿತವನ್ನು ಕಳೆದೆನೆಂದು. 
ಪಶ್ಚಾತ್ಲಾಪ ಪಡತೊಡಗಿದನು. “ ನಾರಾಯಣ" ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೂ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಯಮದೂತರು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ದೇವದೂತರು ಅಜಾಮಿಳನಿಗೆ ಅಭಯ ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ಮಾಯವಾದರು. ಸ 

ಆಗಿನಿಂದ ಆಹಾಮಿಳನ ಜೀವಿತದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಮಾರ್ಪಾಡು ಬಂತು, ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಒಂದುಸಾರಿ 
“ನಾರಾಯಣಾ” ಎಂದು ಕರೆದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ವಿಷ್ಣುದೂತರು ಬರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಪರಮಾತ್ಮನ ' ಅಪಾರೆ 
ಪ್ರೇಮವನ್ನು ನೆನೆದು ಪರಮಾನಂದಪಟ್ಟನು,.. ರೋಗದಿಂದ ಗುಣಮುಖಿನಾದ ಮೇಲೆ, ಆಜಾಮಿಳನು ತನ್ನ 
ಶೇಷ ಜೀವಿತವನ್ನು ವೈವಭಕ್ತಿ ಸದಾಚಾರಗಳಿಂದ ಕಳೆದು, ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಭೌತಿಕ ಕಾಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ವಿಷ್ಣು ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 





[ಕತ್ತಲೆ ಬಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಮರದ ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಚಂದ್ರವರ್ಮನು, ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಪಕ್ಷಿಗಳು 
ಎಬ್ಬಿಸಿದ ಗಾಳಿಗೆ ಹಾರಿ ಒಂದು ಪಕ್ಷಿಯ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಗರಿಗಳಿಡೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವಾಗ, ಒಂದು ಆಗ್ನಿಪಕ್ಷಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಮಾಂತ್ರಿಕ ಕಾಪಾಲಿನಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಶಂಖನ ಬಳಿಗೆ ಸಾಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿತು. ಗಂಡಭೇರುಂಡಗಳು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿದುವು.-ಇನ್ನು ಓದಿರಿ) 


ಪ್ರಾಣಿ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೆ 
ಲವನಾದ ಚಂದ್ರವರ್ಮನಿಗೆ ಅಗ್ನಿಪಕ್ಷಿ ಗಂಡ 
ಭೇರುಂಡ ಪಕ್ಷಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಬಹಳ ಸಂಜೋಷವಾಯಿತು. ಕಾಲನಾಗನ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ತಾನು ಅದ್ಭುತವಾದ ವೃಕ್ಷದಿಂದ 
ಹಣ್ಣು ಕೊಯಿದು ಶಿಂದ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ತನಗೆ 
ಈ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಭಾಷೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅದು ಎಷ್ಟು 
ದೊಡ್ಡ ಸಹಾಯವೆಂದು ಅಳೆದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೇ 


'! ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿಗೇ ಹೋಗುತ್ತ 


ವೆಂದು. ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ 


ತಾನು ಮೂಡು ಯೋಜನ ದೂರವಿರುವ ಶಂಖ 
ಮಾಂತ್ರಿಕನ ಬಳಿಗೆ ಸೇರಲು ಕಾಲು ನಡಿಗೆಯಿಂದ 
ನಡೆಯುತ್ತ ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗದ ಹಾಗೆ, 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಂತಹ ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಪಕ್ಷಿಯ 
ಗರಿಗಳೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು, ಆಯಾಸವೇನಿಲ್ಲದೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಬಹುದೆಂದು 
ಅವನಿಗೆ ತೋರಿತು. ತಾನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಸಾಯದೆ 
ಹಕ್ಕಿಯ ಮೃದು ಗರಿಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುದು ಕೂಡ 
ತನ್ನ ಇನ್ನೊಂದು , ಅದೃಷ್ಟವೆಂದು ಕುಲದೇವತೆ 
ಯನ್ನು ಮನಸಾ ವಂದಿಸಿದನು. 








ಸರಾ ಗ ಸಾರಾ ಹತು, ಇ ಪವಾರ ನ ಇ ಜಿಕ ಚು ಸಜ ಘೌ ಎ 


ಇ . ಗ 
ಸವಾರ ಹೊುಮಾಪ ಎ ಇತಮುಪರಾ ದ ಸತಾರ ಜುಹೂ 











ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇದಿರು ನೋಡದಂತೆ ತನಗೆ ದೊರಕಿದ 
ಈ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು ನೆನೆದುಕೊಂಡು ಚಂದ್ರವರ್ಮನು 
ಆನಂದದಿಂದ ಉಬ್ಬಿದನು. ಯಾವಾಗ ಬೆಳಗಾಗು 
ವ್ರದೋ, ಯಾವಾಗ ಈ ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಪಕ್ಷಿ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ, ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾಯಾಗಿ 
ಹಾರಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಶಂಖ ಮಂಂತ್ರಿಕನಿರುವ 
ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಕಾಣುವೆನೋ ಎಂದು ಚಂದ್ರವರ್ಮನು 
ಆತುರದಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಕಾಪಾಲಿನಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಶಂಖ ಮಾಂತ್ರಿಕನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಿರುವ ಕಪಟೋಪಾಯವು ತಪ್ಪದೆ 
ಬಿದ್ದು ಹೋಗುವುದೆಂದು ಅವನು ಭಾವಿಸಿದನು. 
ಕಾಪಾಲಿನಿ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಸಿಕ್ಕಿ ಬೀಳುವಷ್ಟು ಸರಳ 
ಹೆಂಗುಸೇನಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಅವಳು ತನ್ನನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಲು ಬರುವ ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು 
ಕಾಲನಾಗನಿಗೆ ಆಹಾರವಾಗಿ ಹಾಕಿತೀರುತ್ತಾಳೆ. 

ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿದ್ದ.. ಹಾಗೆಯೇ 
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ಬೆಳಗಾಯಿತು... ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಾತಣಿರಣಗಳು 
ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೇ ಗಂಡಭೇರುಂಡ 
ಪಕ್ಷಿಗಳು ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು. ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 
ಅಲುಗಾಡಿಸಿ. ಆಕಾಶದಲ್ಲೆದ್ದು ತೇಲಿದುವು. ಬೆನ್ನಿನ 
ಮೇಲಿನ ಗರಿಗಳೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಚಂದ್ರ 
ವರ್ಮನು, ಅವು ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರು 


`ಪುದಸ್ನು ತಿಳಿದು ಬಹಳ ತೃಪ್ತನಾದನು. ನೋಡ 


ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಡುಗಳನ್ನೂ, ಮೇಡು 
ಹಳ್ಳಗಳನ್ನೂ, ಗುಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನೂ, ನದಿ 
ಸರೋಪವರಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿ ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಪಕ್ಷಿಗಳು 
ಒಂದಾನೊಂದು ಪರ್ವತವನ್ನು ಸಮಾಪಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಅವುಗಳ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಮುಂದೆ ಕಾಣುವ 
ಬೆಟ್ಟವು. ಶಂಖ ಮಾಂತ್ರಿಕನು. ವಾಸಮಾಡುವ 
ಬೆಟ್ಬವೇ ಎಂದು ಚಂದ್ರವರ್ಮನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಹಠಾತ್ತಾಗಿ. ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ಕುಳಿತಿದ್ರ ಪಕ್ಷಿ 
ಕೆಳಭಾಗವನ್ನು ನೋಡಿ, ಎರಡನೇ ಪಕ್ಷಿಯೊಂದಿಗೆ, 
“ಪ್ಯು ಸರೋವರ ನೋಡಿದಿಯಾ ಗೆಳೆಯಾ? 





ಇತಹಾ 827 ೩. ಇಂಎಗರಸತ್ಯಾಷಾಒ ಡಸ ಯ ಷಾನವ ಸು 


ದಪ್ಪದ ಮೊಸಳೆ. 





ಆಗೋ ! 
ಮೊಸಳೆಯ ಮಾಂಸ ತಿಂದು ಬಹಳ ದಿನಗಳಾಯಿ 


ಆನೆಯಷ್ಟು 


ತಪ್ಪೆ?” ಎಂದು ತಟಾಲ್ಲನೆ ಕೆಳ ಮುಖವಾಗಿ 
ತಿರುಗಿ, ಬಾಣದಂತೆ ನೇರಾಗಿ ಸರೋವರದ ಕಡೆಗೆ 
ಇಳಿಯಿತು. “ ಹೌದೌದು, ಬಿಡಬಾರದು. ತಾ! ತಾ!” 
ಎಂದು ಎರಡನೇ ಗಂಡಭೇರುಂಡವೂ ಕೂಗಿತು. 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇದಿರು ನೋಡದಂತೆ ಗಂಡಭೇರುಂಡವು 
ಒಮ್ಮೆಗೇ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ. ತಿರುಗಿದಾಗ ಚಂದ್ರ 
ವರ್ಮನು ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ ಗರಿಗಳ ಹಿಡಿತದಿಂದ 
ಕೈಗಳು ಜಾರಿ, ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿ. ಶಲೆಕೆಳಗಾಗಿ 
ಶೂನ್ಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬೀಳತೊಡಗಿದನು. & 
ಹೀಗೆ ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ತನ್ನ ಬೆನ್ನಿನಿಂದ ಜಾರಿ 
ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಬೀಳುವ ಸಂಗತಿ ಯಾವುದೂ 
ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಪಕ್ಷಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಅದು ತನ್ನ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ತೇಲುತ್ತಿದ್ರ 
ಮೊಸಳೆಯ ಮೇಲೆಯೆ ನೆಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಿತು, 
ಬೀಳುವಾಗ ಚಂದ್ರವರ್ಮನ ದೃಷ್ಟಿ ಕೂಡಾ ಆ 








ಮೊಸಳೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿತ್ತು. ತನ್ನ ಗತಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ . 
ಮುಗಿಯಿತೆಂದು, ತಾನೀಗ ಮೊಸಳೆಗೋ ಗಂಡ . 
ಭೇರುಂಡಕ್ಕೋ ತುತ್ತಾಗಿ. ಹೋಗುಪೆನೆನಿಸಿ ಆಪಾದ 
ಮಸ್ತಕ ಹೆದರಿದನು. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಸರೋವರದೊಳಗಿನಿಂದ ಜಲಧಾರೆಯ 
ಬುಗ್ಗೆಯೊಂದು. ಫಕ್ಕನೆ ತಾಳೇ ಮರದಷ್ಟೆತ್ತರಕ್ಕೆ 
ಎದ್ದುಕೊಂಡಿತು. ದಭಾಲ್ಲೆಂದು ಶಬ್ದವೂ ಆಯಿತು. 
ನೀರಿಗೆ ಬೀಳಲಿರುವ ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ಅದೇನಾಯಿ 
ತೆಂದು ನೋಡಲು ಆ ಕಡೆಗೆ ತಲೆ ತಿರುಗಿಸಿದನಷ್ಟೇ, 
ಆಗಲೇ ನೀರಿಗೆ ಬಿದ್ದನು. 

ಈ ಆಕಸ್ಮಿಕಗಳ ನಡುವೆ ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಪಕ್ಷಿ 
ದಿಕ್ಕುಗಳು ಗಡಚಿಕ್ಕುವಂತೆ ಕರ್ಕಶ ಕೇಕಾನಾದವೆಬ್ಬಿಸಿ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರತೊಡಗಿತು. ಆಗ ಅದರ ಕಾಲು 
ಗುರುಗಳ ನಡುವೆ. ದೊಡ್ಡದೊಂದು. ಮೊಸಳೆ 


. ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ತಟಪಟನೆ ತುಳ್ಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು 


ಎತ್ತಿಕೊಂಡ ರಭಸಕ್ಕೇ ಸರೋವರದ ನೀರು ಬುಗ್ಗೆ 
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ಚಂದ್ರವರ್ಮನಿಗೆ ಆ ದೃಶ್ಯವು ರೆಪ್ಪೆ ಬಡಿಯು 
ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಕಂಡಿತು. ಮರುಕ್ಷಣ 
ಸ! ಅವನು ಸರೋಪವರದೊಳಗೆ ಬುಡುಂಗನೆ 
| ಮುಳುಗಿದ್ದೂ ಆಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ 
. | ಅವನು ನೀರಿನ ಅಡಿಯಿಂದ ಮೇಲು ಭಾಗಕ್ಕೆ 
ತೇಲಿಬಂದು. ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದನು. ಚಿಕ್ಕವೂ 
ದೊಡ್ಡವೂ ಆದ ಅನೇಕ ಮೊಸಳೆಗಳು ಚೆಲ್ಲಾಚೆದರಿ 
ದಂತೆ ಈಜಿಕೊಂಡು ದೂರದೂರ ಓಡಿಹೋಗು 














































ಗ . ಬಳಬಳನೆ ಶಬ್ಬಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಕೆಲವೇ ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಸಾವಿನ ಭಯವು ಬಂದು 
ದೂರವಾದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ಇಷ್ಟ 
ದೈವವನ್ನು ನೆನೆದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟನು. ಒಂದು 
ವಿಧವಾಗಿ ಹೀಗೆ ನಡೆದುದು ತನ್ನ ಒಳಿತಿಗಾಗಿಯೇ 
ಎಂತಲೂ ಅವನಿಗೆ ಈಗ. ತೋರಿತು. ಗಂಡ 
 ಭೇರುಂಡ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು. ನೋಡಿದ ಭಯದಲ್ಲೇ 




























೧೪ 


ಪ್ರದ ಕಂಡಿತು. ನೀರು. ಪೂರಾ ಅಲೆಯಲೆಯಾಗಿ 





ಮೊಸಳೆಗಳಿಲ್ಲಾ -ಆ ಪ್ರಾರಿತದಿಂದ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿವೆ. 
ಹೀಗಾಗದೆ. ತಾನು. ಮಾತ್ರ ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದರು 
ಇಷ್ಟು... ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮೊಸಳಗಳಷ್ಟೂ | 
ಮುತ್ತಿಕೊಂಡು ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿ: 





ಂದುದೂ ಆಗಿದೆ. 

ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ಪ್ರಾಣಾಪಾಯದಿಂದ ಹೂರಗೆ 
ಬಿದ್ದೆನೆಂಬ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಸರೋವರದ ತೀರದ 
ಕಡೆಗೆ ಬೇಗರ್ಬೆಗನೆ ಈಜತೊಡಗಿದನು. ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ಮರಗಳೂ ಗಿಡಗಳೂ ಬೆಳೆದಿ 
ದ್ವುವು. ಅಬ್ಬಲ್ಲಿ ಬಿದಿರು ಹಿಂಡುಗಳೂ ಕಾಣು 
ತ್ವಿದ್ದುವು. ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ ತಾನು ಆ ಮರಗಳ 
ಗುಂಪನ್ನು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ, ಶಂಖ ಮಾಂತ್ರಿಕನ 
ಮಾಯದ ಭೃತ್ಯರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದೇನೇನೋ ಎಂದು 
ತೋರಿ ವೇಗವಾಗಿ ಈಜಿದನು. 

ತೀರವು ಇನ್ನೂ ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂವತ್ತು ಗಜ 
ಗಳಷ್ಟು... ದೂರದಲ್ಲಿರುವಾಗ, _ಚಂದ್ರವರ್ಮನ 1 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಸರೋವರದ ನೀರು ಅದೇಕೋ. 
ಒಮ್ಮೆಗೇ ಅಲ್ಲಕಲೋಲವಾಗುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 

ಮೃತ್ಯುವಿನ ಬಾಯಿಯಂತೆ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬಾಯಿ 
ತೆರೆದ ಒಂದು. ಮೊಸಳೆ, ತನ್ನ ಬಾಲದಿಂದ 
ನೀರನ್ನು ಚೆಲ್ಲಾಹಿಲ್ಸಿ ಮಾಡುತ್ತ ಅವನ ಕಡೆಗೇ 


ವೇಗವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಚಂದ್ರವರ್ಮನ ಶರೀರವು ಸ್ತಂಭಿಸಿತು, 
ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ಯಾವುದೋ 
ಬಂಡೆಗಲ್ಲು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಂತಾಗಿ ನೀರಿನ ಅಡಿಗೆ . 
ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಹೋಗತೊಡಗಿದನು. ಮೊಸಳೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿದ. ಭೀತಿಯ ಭಾರವೇ ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು 
ಮುಳಗಿಸಿತೆಂದು. ಆಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. 


ಚಂದಮಾಮ 


ಉತ್ತರೆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವನು ಧೈರ್ಯದಿಂದ 
ಕೆರಿಚಿ, ಇದ್ದ ಬಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಕೈಕಾಲು 
ಗಳನ್ನು 
ಬೀಸಿ ಒಗೆದ ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಒಮ್ಮೆಗೇ ತೀರದ ಮೇಲೆ 
' ಹೋಗಿಬಿದ್ದನು. 

ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಪ್ಪಳದಂತೆ ಅಗಿದು ತಿನ್ನ 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ ಮೊಸಳೆ ಆಮೇಲೆ ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. 
ಅಷ್ಟರೊಳಗೇ ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ಚೆಂಡಿನಂತೆ ಎದ್ದು 
ಮರಗಳ ಗುಂಪಿನೊಳಗೆ ಓಡಿಬಿಟ್ಟನು. ಮೊಸಳೆ 
ಅವನು ಓಡಿದ ಕಡೆಗೇ ಬಾಯಿ ತೆರೆದು ಸ್ವಲ್ಪ 


ಒದರಿ. ಜಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕವಣೆಯಿಂದ ' 


ಹೊತ್ತು ನೋಡಿ, ಮತ್ತೇನೂ ಮಾಡಲಾಗದೆ | 


ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ನೀರಿಗೆ ಮುಳುಗಿಸಿ, 
ಸರೋವರದ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಮುಳುಗಿ 
ಮಾಯವಾಗಿಹೋಯಿತು. 


ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ಆಯಾಸದಿಂದ ತೂರಾಡುತ್ತ, 
ಒಂದು ಮರದ ಬೊಡ್ಡೆಗೆ ಒರಗಿ ಕುಳಿತು ಆಯಾಸ 


. ಪರಿಹಾರ. ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದನು... ಆಗ 
ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯ ಸಂಗತಿ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. 
ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಪಕ್ಷಿಯ ಬೆನ್ನಿನಿಂದ ಸರೋವರ 
ದೊಳಗೆ ಬೀಳುವಾಗ ತಾನು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡೆನೇನೋ ಎಂದು. ಹೆದರಿದನು. ಒರೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಾಗ, ಕತ್ತಿ ಒರೆಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದಿತ್ತು. 

ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು 
ನೋಡಿ ತಡವಿ, ಒರೆಯೊಳಗೆ ಸೇರಿದ ನೀರನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ಚೆಲ್ಲಿ, ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಒರೆಯೊಳಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡನು. 

“ ಇದುವರೆಗೂ ನಾನು. ಅದೃಷ್ಟವಂತನೆಂದೇ 
ಹೇಳಬೇಕು. ನೂರು ಯೋಜನ ದೂರ ನಡೆಯುವ 
ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ, ಗಮ್ಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ, ದೊಡ್ಡ 
_ದೊಂದು ಸ್ನಾನವೂ ಆಯಿತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ಚಂದಮಾಮ 


ಮೊಸಳೆಯ ಬಾಯಿಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ. ಬದುಕಿ ಹೊರ 
ಬಿದ್ದೆನು. ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವ ಒಂದೆ: 
ಒಂದು ಆಯುಧವಾಗಿರುವ ಕತ್ತಿ ಭದ್ರವಾಗಿರುವು | ' 
ದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಪುಣ್ಯ. ಅದೆಲ್ಲ ಸರಿ, ಇನ್ನು | ' 
ಮುಂದಿನ ಕರ್ತವ್ಯ? " ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಚಂದ್ರ | ' 
ವರ್ಮನು ಎದ್ದು ನಿಂತು ಸ್ವಲ್ಪದೂರ : ನಡೆದು, 
ಗಿಡಗಂಟಿಗಳ ಗುಂಪನ್ನು ಬದಿಗೆ ಸರಿಸಿ. ದೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಹರಿಸಿದನು. 

ಅವನ ಮುಂದೆ. ಸಮಾಪದಲ್ಲೇ ಎತ್ತರವಾದ | ' 
ಬೆಟ್ಟವಿದ್ದಿತು. ಬೆಟ್ಟದ ಶಿಖರವು ಮೊನೆಮಾಡಿದಂತೆ | ' 
ಬುಗರಿಯ ಮೂಗಿನ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆ ಬುಗುರಿಯಾಕಾರವು ಕೆಳಗಡೆ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ 
ಹರಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತ ಸಮತಲವನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿದಾಗ ತುಂಬಾ ಅಗಲವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 
ದೂರದಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಆ ಬೆಟ್ಟ ಶಲೆ 
ಕೆಳಗಾಗಿ ಇರಿಸಿದ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಬುಗರಿಯ 
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. ನಾಗರಹಾವಿನ 





ಆದುದರಿಂದ ನೋಡಿದ 


ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 


. ಕೊಡಲೇ ಗುರುತಿಸುವಂತಿದೆ. 


“ ಇದ್ದೇ. ಮಾಂತ್ರಿಕನಿರುವ  ಶಂಖನ ಬೆಟ್ಟ, 


ನಾನೀಗ ಅದರ ಬಂದಿಗೇ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು ನನಗೆ 
. ಬೇಕಾದುದು ಆ ಮಾಂತ್ರಿಕನ ಪೂಜಾಗೃಹದಲ್ಲಿರುವ 


ಅಪೂರ್ವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಶಂಖ. ಆ ಶಂಖವು ಒಂದು 


ಆ ನಾಗರಹಾವು ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗೊಟದಲ್ಲಿ 
ನೇತಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ನಾನು ಆ ಶಂಖವನ್ನು 


. ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕಾಪಾಲಿನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ 
.( ಹೊರಟ ಕಾರ್ಯ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಭೇಷ್‌ | 
. ಇದುವರೆಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಸವ್ಯವಾಗಿಯೇ 
ಶಂಖವನ್ನು 'ಹೇಗೆ ಕೈವಶ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ? ಜಿಟ್ಟ 


ನಡೆದಿದೆ. 


ವನ್ನು ಹೇಗೆ ಏರಲಿ?” 


ಚಂದ್ರವರ್ಮನು. ತನ್ನೊಳಗೇ  ಆಲೋಜಿಸಿ 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಉಸಿರು ಬಿಟ್ಟನು. 


೧೬ : 


ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ನೇತಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ. - 


ಕಾಪಾಲಿನಿಗೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟು ಶಂಖ ಮಾಂತ್ರಿಕ : 
ನಿರುವ ಬೆಟ್ಟದ ಬಳಿಗೆ ಹೊರಡುವಾಗ ಅವನನ್ನು 
ಕೀಡಿಸಿದ ಸಮಸ್ಯೆ, ನೂರು ಯೋಜನ ದೂರ 
ಹೇಗೆ ನಡೆಯುವೆನೋ ಎಂಬುದಾಗಿತ್ತು. ಈಗ 
ಶೀರಾ ಆ ಬೆಟ್ಟದ ಪ್ರಾಂತವನ್ನು ಸೇರಿದ ಮೇಲೆ 
ಶಂಖ ಮಾಂತ್ರಿಕನ ಮಂತ್ರಗೃಹವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಆ ಶಂಖವನ್ನು ಕೈವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಹೇಗೆಂಬುದು ಜಟಿಲ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಯಿತು. ಯಾವ | 
ದಾರಿಯೂ ಕಾಣಿಸದೆ ಹೋಯಿತು. | 

ಹೀಗೆ ಹತಬುದ್ಧನಾಗಿ ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ಮೇಲೆ | 
ಕೆಳಗೆ ನೋಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ, ಒಮ್ಮೆಲೇ ಹೊರಟ 
ಒಂದು ಶಬ್ದದಿಂದ ಅದುರಿಬಿದ್ದನು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ 
ಹಾಗೆ ಕರ್ಣಪುಟಗಳು ಒಡೆದು. ಹೋಗುವಂತೆ 
ಹೊರಟ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ಹಾರಿ 
ಬಿದ್ದು, ಸಮಾಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಪ್ಟರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ | 
ಅದೇ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿತು. | 

ಈಸಾರಿ ಚಂದ್ರವರ್ಮನಿಗೆ ಆ ಕೂಗು ಯಾರ 
ದೆಂದು ಗುರುತು ಸಿಕ್ಕಿತು. ಸುತ್ತು ಮುತ್ತಲೂ 
ಇರುವ್ದ ಮರಗಿಡಗಳ ಗುಂಪಿನೊಳಗಿನಿಂದಲೇ . 
ಆ ಶಬ್ದ ಹೊರಟಿತ್ತು. ಆ ಕೂಗು ಅಗ್ನಿಪಕ್ಷಿಯದೇ. 
ಕಳೆದ ರಾತ್ರಿ ಇದೇ ಶಬ್ದವನ್ನು ಅವನು ಕೇಳಿದ್ದನು. : 
ಅಗ್ನಿಪಕ್ಷಿ ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಪಕ್ಷಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಮಾತಾಡಿ | 
ಹೊರಟುಹೋಗುವಾಗ ಇದೇ ರೀತಿಯ ಶಬ್ದವನ್ನು | 
ಹೊರಡಿಸಿತ್ತು. 

ಈಗ ತಾನು ಮಾಂತ್ರಿಕ ಶಂಖನ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನ 


'ದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ, ಅವನ ಸೇವಕರಿಂದಲೋ, ಅಥವಾ 


ಅವನಿಂದಲೋ ತನಗೆ ಕೇಡು ಬರುವ ಸಂಭವ 
ವಿರುವುದೆಂದು ಚಂದ್ರವರ್ಮನಿಗೆ ತೋರಿತು. ಆಗ 
ಅಗ್ನಿಪಕ್ಷಿಗೆ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ಸಂಗತಿ ನೆನಪಾಯಿತು, ಆದುದರಿಂದ ತನಗೆ ಅಗ್ನಿ 
ಪಕ್ಷಿಯಿಂದ ಅಪಾಯ ಸಂಭವಿಸಲಾರದು. ಆದರೆ : 


ಚಂದಮಾಮ 








! ಶಂಖ ಮಾಂತ್ರಿಕನ ಇತರ ಭೃತ್ಯರು ಎಂತೆಂತಹರೋ, 

ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿರುವರೋ, ಯಾವ ಯಾವ ರೂಪದಲ್ಲಿರು 

! ಫರೋ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? 

(.. ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ಭಯದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು 
| ಸುಮ್ಮಸಿದ್ದು ಕಡೆಗೆ ಮೊಂಡು ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಂದು 
. ಕೊಂಡನು. ತಾನು ತಕ್ಕಷ್ಟು ಜಾಗರೂಕತೆಯಲ್ಲಿರು 

/ ಫ್ರುದರ ಹೊರತು. ಯಾವಾಗಲೋ ಬರಲಿರುವ 
| ಅಪಾಯಗಳನ್ನು. ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದಿಗಿಲು 

' ಗೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲವೆಂದು ತನಗೆ ತಾನೇ 

( ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. ತನ್ನ ಕುಲ 

ದೇವತೆಯನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತ, ತಾನು ಅಸಹಾಯ 


| ಶೂರನೆಂದೂ, ವೀರಕ್ಷತ್ರಿಯನೆಂದೂ ನೆನಪ್ರಮಾಡಿ 


' ಕೊಂಡನು... ಆಗ ಅವನಲ್ಲಿ ಅಪರಿಮಿತವಾದ 
! ಧೈರ್ಯವು ಸೇರಿಕೊಂಡಿತು. 

(.. ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ಸರೋವರ ತೀರದ ವೃಕ್ಷ 
| ರಾಶಿಗಳು ತುಂಬಿದ ತೋಟದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಹಿಡಿಸಿದ 


ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ, ದೋರೆಗಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಯಿದು 
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ತಿಂದನು. ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುವ ಒಂದು 
ಬೆಟ್ಟದೊರೆಯ ಒಳ್ಳೆಯ ತಿಳಿನೀರನ್ನು ಕುಡಿದನು* 
ಹೊಟ್ಟೆ ತಣ್ಣಗಾದಾಗ ತನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಶಕ್ತಿ ಬಂದಂತೆ 
ತೋರಿತು. ಆಮೇಲೆ. ಅವನು ಏಲೆ ಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಒಂದು ಎತ್ತರವಾದ ಮರದ ಮೇಲೆ- 
ಹತ್ತಿ, ಕೊಂಬೆರೆಂಬೆಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ 
ಒರಗಿ ಯಾವಾಗ ಕತ್ತಲೆಯಾಗುವುದೋ ಎಂದು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸ ತೊಡಗಿದನು. ಕತ್ತಲೆಯಾದ ಮೇಲೆಯೇ 


ಕ. 


ಶಂಖ ಮಾಂತ್ರಿಕನ ಬೆಟ್ಟವನ್ನೇರುವುದು ಒಳ್ಳೆಯ 


ದೆಂದು 'ಅವನ ನಿರ್ಣಯವಾಗಿತ್ತು. 

ಪ್ರಯಾಣದ ಬಳಲಿಕೆಯಿಂದಲೂ, ಮಿತಿಮಾರಿದ 
ಆಲೋಜನೆಗಿಂದಲೂ ಚಂದ್ರವರ್ಮನಿಗೆ ತನಗೆ 
ಒಳ್ಳೆಯ ನಿದ್ದೆ ಬರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಿತು. ಆಗ 
ತಾನು ಮರದಿಂದ ಬಿದ್ದು ಹೋಗದಂತೆ ಮೂರು 
ಕೊಂಬೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಕೊಂಬೆಗಳಿಗೆ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು ಸೌಕರ್ಯ 
ವಾಗಿ ಒರಗಿ ಕುಳಿತನು, 
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“ಏಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ 


ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಹಾಗೆಯೇ ನಿದ್ರೆ `ಹತ್ತಿತು. 
ಸೂರ್ಯನು ನಡುನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಬಂದಾಗ 
ದಟ್ಟವಾದ ಎಲೆಗಳ ನಡುವಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಚಂದ್ರವರ್ಮನ 
ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬಿಸಿಲು ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾರಣ 


. ದಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗಿ ಕತ್ತಲೆ ಮುತ್ತಿ 
ಕೊಂಡರೂ ಅವನು ಇನ್ನೂ ಮೈಮರೆತ ನಿದ್ದೆ 


ಯಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿದ್ದನು. 
ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಚಂದ್ರವರ್ಮನು 
ಮೆಟ್ಟೆ ಬಿದ್ದಂತೆ ಎಚ್ಚರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಕಣ್ಣು ಬಿಡಿಸಿ 


| ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದರೆ ತಾನು ಎಲ್ಲಿರುವೆನೆಂದೇ 


ತಿಳಿಯದಂತೆ ಒಂದೇ ಕಗ್ಗಾನುಗತ್ತಲೆ. ಸಮಾಪ 


| ದಲ್ಲಿರುವ. ಸರೋವರದಿಂದ ಚಿಕ್ಕ ಜೀಕ್ಕ ನೀರಿನ 
| ಶಬ್ದಗಳು ಆಗೊಮ್ಮೆ 


ಈಗೊಮ್ಮೆ ಕೇಳು 


' ತ್ರಿದ್ದುವು. ಗಾಳಿಯ ಬೀಸುವಿಕೆಗೆ ಮರಗಳ ಕೊಂಬೆ 
ಗಳು. ಒಂದನ್ನೊಂದು ಒರೆಸಿಕೊಂಡು ಕಿರ್ರು ಕಿರ್ರು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ನರಸಂಚಾರವಿದಂತೆ 


ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
“ಅರರೇ ! ರಾತ್ರಿ, ತುಂಬಾ ಹೊತ್ತಾದ ಹಾಗಿದೆ. 
ಇದೀಗ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಮಯ. ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ 
ಶಂಖ ಮಾಂತ್ರಿಕನ ಸಮಾಚಾರ ನೋಡೋಣ” 
ಚಂದ್ರವರ್ಮನು.. ಮರದ 
ಮೇಲಿನಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು, ಒಂದುಸಾರಿ ಮೈ ಮುರಿದು 


ಕೊಂಡು, ಒರೆಯಿಂದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದು ಆಡಿಸಿ, 


ಒರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕಾರ್ಯೋನ್ಮುಖನಾಗಿ ಹೊರಟನು. 


ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಗಿಡಮರ ' ಪೊದರುಗಳನ್ನು 
ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬೆಟ್ಟದ 
ಕಡೆಗೆ . ಸ್ವಲ್ಪದೂರ. ನಡೆದನು. ಅವನ ಕಣ್ಣು 
ಆ ಗಾಡಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಪ್ಷಿಗಾಗಿ ಹುಡುಕಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. ತನಗೆ ಮುಂದಾಗಿ ಏನಾದರೂ 
ಆಪಾಯ ಬರುವುದಾದರೆ ಅದರಿಂದಲೇ ಬಂದೀ 
ತೆಂದು ಅನುಮಾನವಾಗಿತ್ತು ಅವನಿಗೆ. ಆ ಅಗ್ನಿಪಕ್ಷಿ 
ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ತಾನು ಸುರಕ್ಷಿತ. 
ವಾಗಿ ಶಂಖನ ಮಂತ್ರಗೃಹದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಬಲ್ಲೆ 
ನೆಂಬ ನಂಬುಗೆ ಅವನಿಗಿದ್ದಿತು. 

ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ಬೆಟ್ಟದ ಅಡಿಯನ್ನು ಸಮಿಾಪಿಸ 
ಲಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಅವನ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು 
ಸ್ಥಳದಿಂದ ಚಿಕ್ಕದೊಂದು. ನರಳಿಕೆಯ ಶಬ್ದವೂ, 
ಕೂಡಲೇ “ ವರ್ಮಾ |” ಎಂದು ಮೆಲಗೆ ಕರೆಯುವ 
ಶಬ್ದವೂ ಕೇಳಿಬಂದಿತು. 

ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ಆ ಕಂಠಸ್ವರವು ಯಾರ 
ದೆಂದು ಕೂಡಲೇ ಗುರುತಿಸಿದನು. ಗಾಬರಿ 
ಬೆರೆತ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಅವನು, “ ಕಾಪಾಲಿನೀ 1" 
ಎನ್ನುತ್ತ. ಆ. ಶಬ್ದ ಕೇಳಿದ ಕಡೆಗೆ ವೇಗವಾಗಿ 
ನಡೆದನು. -- (ಇನ್ನೂ ಇದೆ) 
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ಗೊತ್ತೇ ಇದ್ದಂತೆ ಹಟಗಾರನಾದ . ರಾಜಾ | 
 ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ಮತ್ತೆ ಮರದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು | 
! ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ ನೇತಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಶವವನ್ನು ಮರ 
ಹತ್ತಿ ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ, ತನ್ನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು | 
| ಎಂದಿನಂತೆ ಮೌನಮುದ್ರೆಯಿಂದ ಸ್ಮಶಾನದ ಕಡೆಗೆ. | 
ನಡೆಯತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಬೇತಾಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ | 
। ಶವದ ಬಾಯಿ ಮಾತಾಡಲು ' ತೊಡಗಿ, “ ಎಲ್ಲೆ 
! ಮಹಾರಾಜನೇ, ಈ ಅಪರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
| ನೀನು ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಸಾಧನೆಗೆ ಇಳಿದಿರುವುದು ನಿನ್ನ 
ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿಯೋ ಅಥವಾ ಪರೋಪಕಾರಾರ್ಥ 
ವಾಗಿಯೋ ? ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ಸ್ಟಾರ್ಥ 
! ಕ್ಯಾಗಿಯೇ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಇಳಿದಿರುವೆಯಾದರೆ, 
। ದಕ್ಕಿದ ಫಲವನ್ನು ನೀನೇ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಲ್ಲದೆ, 








| | ಬಿಡಬೇಡ. ನೀನು ಶ್ರಮ ತಿಳಿಯದಂತೆ ನಡೆಯಲು 
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ಆ ಕೃತವರ್ಮನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು”. 
| ಎಂದು ಹೀಗೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿತು 
ಸ ರಾಜನಾದ ಕೃಶವರ್ಮನು 

! ಯುವಕನು. ಪ ಪ್ರ ಸಾ ಉತ್ಸಾಹ ಉಳ್ಳವನು. 





ಒಂದು ದಿನ ಅವನು: ಬೇಟೆಯಾಡಲು ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ದಾರಿ ತಪ್ಪಿದನು. ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಅಲೆಯುವ 
ಅವನಿಗೆ ವಿಪರೀತ ದಾಹವಾಯಿತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಬೇಡರ ಯುವತಿಯೊಬ್ಬಳು ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಳು. 


'20ದಂ, ತನಗೆ ದಾಹವಾಗಿದೆ. ಎಂದು 
ಕ ಕೆ.ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದನು. ಅವಳು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಿ, ಒಂದು. 

ಕದ ಹ | 
ದೊನ್ನೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತಂದಳು. 


ತಂದೆಯನ್ನೂ 


ಮೇಲೆ ಬೇಡರ ಯುವಶಿಯ ತಂದೆ ಅವನನ್ನು 
ಯಾರು ಏನೆಂದು. ಕೇಳಿದನು... ಕೃತವರ್ಮನು 
ತನ್ನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿ, “ ನಾನು ಈ 
ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಒಪ್ಪವು 
ದಾದರೆ ಇವಳನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನ 
ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಇವಳು 
ದೇಶಕ್ಕೆ ರಾಣಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ " ಎಂದನು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೇಡರವಳ ತಂದೆ, “ ನಾನು 
ಬೇಡರ. ರಾಜನು. ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವವನು' ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಬೇಡರ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳಜೇಕು. ಆಗಬಹುದೆ? ” ಎಂದನು. 

ರಾಜಾ ಕೃತವರ್ಮನಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಗೇ ನಿರಾಶೆ 
ಯಾಯಿತು. ಬೇಡರ ಯುವಶಿಗಾಗಿ ನಾಗರಿಕ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆಟವಿಕೆರ ನಡುವೆ ಜೀವಿ 
ಸಿರಲು ಅವನಿಂದಾಗದಂ. 

ಏನು ಮಾಡುವುದೆಂದಂ 


ಕೃತವರ್ಮನು 
ಆಲೋಜಸಿಕೊಂಡಿರುವಾಗ, ಬೇಡರ ಹುಡುಗಿ ತಂದೆ 


ನಾನು ಒಂದಂಸಾರಿ. ಈ 
ಅನುಮತಿ 


ಯೊಂದಿಗೆ, .” ಅಪ್ಪಾ, 
ರಾಜನೊಂದಿಗೆ ' ಮಾತಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಕೊಡು” ಎಂದಳು. 

ತಂದೆ ಅನುಮತಿಸಿದ ಮೇಲೆ. ಅವಳು ರಾಜನನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, “ನೀವು ಈ 
ಮದುವೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಜಿಡಿರಿ, ಒಂದುಸಾರಿ ಬೇಡರಿಗೆ 
ರಾಜನಾದ ಮೇಲೆ, ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ರಾಜ 
ನಾಗುವಂತೆ ನಿಯಮಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ | 
ಕರೆದುಕೊಂಡು. ಹೋಗಬಹುದು” ಎಂದು _ 
ಹೇಳಿದಳು. 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೇಡರ ಹುಡುಗಿ ಕೂಡಾ ತನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರೇಮಿಸುವಳೆಂದು . ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಅವನು 
ಅವಳ . ತಂದೆಯೊಂದಿಗೆ : ತಾಮ `ಮದಾವೆಗೆ ಸಿದ್ಧ 


ನೆಂದ ಹೇಳಿದನು. 








*“ ಹಾಗಾದಕೆ. | ಪರಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಏರ್ಪಾಡು 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು ಬೇಡರಾಜ. | 

ಕೃತವರ್ಮನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ “ ವರಪರೀಕ್ಷೆ 
ಎಂತಹದು?" ಎಂದನು. 

ಬೇಡೆ. ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ವಪರಿಸಲಿರುವ 
ಯುವಕರ ನಡುವೆ. ಮಲ್ಲಯುದ್ದದ 
ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ದ್ವವನನ್ನೇ 
ಬೇಡ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. 


ಎಲ್‌ 
ಸ್ಪರ್ಧೆ 


ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೃತವರ್ಮನು.. ಈ ಸ್ಪರ್ಧೆಗೆ 
ಒಪ್ಪಿದನು. 
ಮಗುದಿನವೇ ವರಪರೀಕ್ಷೆಯ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧ 


" ಸ್ಫರ್ಧೆ ನಡೆಯಿತು. ಬೇಡ ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಲು ಬಯಸಿ ಬಂದ ಹನ್ನೆರಡು 
ಮಂದಿ ಬೇಡ ಯುವಕರಿದ್ರರು. ಬೇಡ ರಾಜನು 
ಅವರನ್ನು ಎರಡು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದ್ದನು. 
ಕೃತವರ್ಮನು `ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಿದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
| ಸೋಲಿಸಿದನು. : ಎರಡನೇ. ಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೀಪು 
ಎಂಬವನು ಉಳಿದ ಯುವಕರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೋಲಿಸಿದನು. 


ಕಡೆಗೆ. ದೀಪ್ರವಿಗೂ ಕೃತವರ್ಮನಿಗೂ ಮಾತ್ರ; 
ಸ್ಪರ್ಧೆ ಬಿತ್ತು. 


ಮಲ್ಲ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ದೀಪುವಿಗೆ ಅನೇಕೆ ಮರ್ಮ 


ಗಳು ಗೊತ್ತಿದ್ದುವು. ಅಂತಲೇ ಅವನು ಕೃತವರ್ಮ 
ನನ್ನು ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸೋಲಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


ರಾಜನು ಸೋತುಹೋದ ಕೊಡಲೇ ಬೇಡರ 
ಯುವತಿ ಚೆಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟಿ ದೀಪುವನ್ನು ಅಭಿನಂದಿ 


ಸಿದಳು. ಕೃತವರ್ಮನಿಗೆ ಇದು ಬಹಳ ಅವಮಾನ 
ವಾಗಿ ತೋರಿತು. 

ಆದರೆ ಬೇಡರ ಹುಡುಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ 
ಶತವರ್ಮನನ್ನು ಒಂಟೆಯಾಗಿ ನೋಡಲು ಬಂದು, 
ನೀವು ಒಂದು ದೇಶಕ್ಕೆ ರಾಜನೆಂದು ಹೇಳುವಿರಿ. 
ನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 


ಕ್ಭೃ 


ಸ 





ಚಂದಮಾಮ 


ಜಾ” | ಜಾತಾ 
ಣ್‌ ಸಲ್ಲ ವ 


ಮಾಡಿದನು. 
























































ಕೊಂಡು ಹೋಗಲಾರಿರಾ? " ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು, 
“ ನೋಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದಷ್ಟೇ ಉತ್ತರ 
ಕೃತವರ್ಮನು ಕೂಡಲೇ ಬೇಡ ಜನರ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ಸರಿಯಾದ. ದಾರಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು. ತನ್ನ 
ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡನು. 


ಹೇಳಿ, 


ಆಮೇಲೆ ಕೃತವರ್ಮನು ಆಸ್ಥಾನದ ಮಲ್ಲನ್ನು ' 


ಕರೆಯಿಸಿ, “ ಒಂದು. ಸಂಗತಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 
ನಾನು ಈವರೆಗೂ ಪ್ರತಿ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಆದ್ವಿತೀಯನೆನಿಸಿಕೊಂಡವನು. ಮಲ್ಲವಿದೆ 


ಒಂದರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಶ್ರದ್ಧೆ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈ 


ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನಂಥವನು ಜೇರೊಬ್ಬನಿಲ್ಲವೆಯ 
ಹಾಗೆ ನೀನು ನನಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೊಡಬೇಕು” ಎಂದನು. 

ಆಸ್ಥಾನ ಮಲ್ಲನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದನು. 
ಕೃತವರ್ಮನು ಹಟಹಿಡಿದು ಒಂದು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ 


ಮಲ್ಲವಿದ್ಕೆಯನ್ನು . ಆದ್ಯಂತವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸ 


ಆದಂತರ ಅವನು ಗಂಡುಗಲಿಗಳಾದ 
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ತ್ರ ಚ್ಚ್‌ ಕ್‌ ಸ್ಟಾ 





ಇನ್ನೂರು. ಮಂದಿ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು, 
ಬೇಡರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನೊಂದಿಗೆ, 
“ ಬೇಕಾದರೆ ನಾನು ಬಲವಂತವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊರಿಡು ಹೋಗಬಲ್ಲೆನು. ಆದರೆ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ವರಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಏರ್ಪಾಡು 
ಮಾಡು” ಎಂದನು. 

ಬೇಡರಾಜನು. ಕೂಡಲೇ ಸ್ಪರ್ಧೆಗೆ ಏರ್ಪಾಡು 
ಮಾಡಿದನು. ಈಸಾರಿ ಕೃತವರ್ಮನು ದೀಪವನ್ನು 
ಅವಲೀಲೆಯಿಂದ ಸೋಲಿಸಿ ಗೆದ್ದುಬಿಟ್ಟನು. 

ದೀಪ್ರ- ಸೋತು. ಹೋದ ಕೂಡಲೇ ಬೇಡ 
ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ದಿಗಿಲು ಕಾಣಿಸಿತು, 
ಕೃತವರ್ಮನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ, “ ಹೊ:ದಸಾರಿ 
ನಾನು ಸೋತು ಹೋದಾಗ ನೀನು ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟಿ 
ಸಂಶೋಷಪಟ್ಟಿರುವಿ. ಆಗ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿ, ವೀರತ್ವ ನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುವುದು ಸಹಜ 
ಗುಣವೆಂದಕೊಂಡೆನು. ಈಗ ದೀಪ ಸೋತು 


2.2 


ಹೋದುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ದಿಗಿಲು ಬೀಳುವುದರ 
ಕಾರಣವೇನು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಡರ ಕುಮಾರಿ ದೀನಳಾಗಿ, “ ವಾಮ 
ದೀಪವನ್ನು ಪ್ರೆ ಸಿದ್ದನ ಮಲ್ಲ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸೋಬಲಿಸುತ್ತಾನೆಂದು. ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತು. ಅವ. ದೊಡ್ಡತನವನ್ನು ಒಂದು ದೇಶದ 
ರಾಜನು ಕೂಡಾ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಆಗ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ವರಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಪಡಿಸಿದೆ. ಆಗ ನಾನು 
ಅಂದುಕೊಂಡ ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ನಡೆಯಿತು” 
ಎಂದಳು. 

" ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಬಂದು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಏಕೆ ಹೇಳಿದಿ ?” 
ಎಂದು ಕೃತವರ್ಮನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 

ಬೇಡ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಮೌನ 
ವಾಗಿದ್ದು. ಆಮೇಲೆ, “ದು ದೇಶದ 
ಮಹಾರಾಜನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸಿ, ನನಗಾಗಿ ಸೈನ್ಯ 
ದೊಂದಿಗೆ ಬಂದರೆ, ಆದು ನನಗೊಂದು ಹೆಚ್ಚಳಿಕೆಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಜನು ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ದೇಶಕ್ಕೆ 
ರಾಣಿಯಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದರೆ ಅದು. ಇನ್ನೂ 
ಹೆಮ್ಮೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ನಾನು 
ದೀಪ್ರವಿನೊಂದಿಗೆ ಇರುತ್ತೇನೆಂದರೆ, ನನ್ನ ಪ್ರೇಮವು 
ಎಷ್ಟು ಗಾಢವೆಂದು ದೀಪು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ, 
ಈಗ ವರಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ನೀವು ' ಜಯಿಸಿ. ನನ್ನ 
ಆಶೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರಿ ”" ಎಂದಳು. 

ಕೃತವರ್ಮನು ಬೇಡರಾಜನ ಬಳಿಗೆ: ಹೋಗಿ, 
“ ನೀನು ನಿನ್ನ ಮಗಳ ಮದುವೆಯನ್ನು ದೀಪ್ಪವಿ 
ನೊಂದಿಗೇ ನಡೆಸಿಬಿಡು, ನಿನಗೆ ಏನು ಕಷ್ಟ ಬಂದರೂ 
ನಾನು ಬಂದು ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. 

“ ನೀವು ವರಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದಿದ್ದೀರಿ.. ನಮ್ಮ 
ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪ್ರಕಾರ ನೀವೇ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆ 
ಬಾಗಬೇಕು * ಎಂದನು ಬೇಡರಾಜ. 


ಲ 


ಚಂದಮಾಮ 





ರ್ಪುನು ನಕ್ಕು, " ಪರಪರೀಕೆ 


ಹೋಗಿದೆ. ಆಗ ನಾನು ಸೋ 


ಯರಿಗೆ ವರಪರೀಕ್ಷ್ಷ ಎಂಬುದು ಒಂದುಸಾರಿ . 


ವೇ ನಡೆಯುವಂತಹುದು* ಎಂದು ಹೇಳಿ, 
ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 


ಪ 
ಪ್ತಿ 


ಮುಗಿಸಿ, 
“ ರಾಜಾ, ಕೃತವರ್ಮನು ವರಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು 
ಕೂಡಾ ಬೇಡರ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಏಕೆ ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ? ಅವನು ದೀಪುವನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ 
ಬೇಡರ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
ತಾನೇ ಬಂದನು? ಬೇಡರಾಜನೂ ಅವಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೂ ರಾಜನ 
ಬುದ್ದಿ ಮಾರ್ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಹಾಗೇನು ಬಂದಿತು? 
ಈ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸಮಾಧಾನ ತಿಳಿದೂ ಮೌನ 


ವಾಗಿದ್ದರೆ. ನಿನ್ನ ತಲೆಯೊಡೆದು. ಹೋಗುತ್ತದೆ, 
ಜಾಗೃತೆ |” ಎಂದಿತು. 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು 


ಹೀಗೆಂದನು: “ವರ 

ಎಂಬುದು. ಓಂದೇಸಾರಿ ನಡೆಯುತ್ತ 
ಉದು ನಿಜ ಎರಡನೇ ಸಾರಿ ನಡೆದರೆ ಅದು 
ನಿಜವಾದ ವರಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗದು. ಇದನ್ನು ಕೃತ 
ವರ್ಮನು ಬೇಡರಾಜನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ರಾಜ 


ಅವಮಾನಕರವಾ 
ಕೃಪವರ್ಮಸು ಪಃ 
ಮತ್ರಿಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ದೀಪೃವಿನೊಂದಿಗೆ 
ಸಾರಿ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಲು ಬಂದನು. ಹೀಗೆ 
ಅವನು ಬಂದದು ವರಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಅಭ್ಲ, 
ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೃತವರ್ಮನು ಮುಂದಾಗಿ 
ಬೇಡರಾಜನೊಂದಿಗೆ ಏಕೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆಂದರೆ, ಬೇಡ 
ವಕು. ತಾನು ಪ್ರೇಮಿಸಿದ - ಯು:ವಶಿಗಾಗಿ 
ರಾಜನೊಂದಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಲು ನಿಂತನೇ ಹೊರತು 
ತಾನು, ಅವನಿಗಿಂತ ಬಲವಂತನೆಂದು. ರುಜ:ಮಾಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲ. ರಾಜನು ಕೇವಲ ಬಲಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಂದನೆಂದು. ತಿಳಿದರೆ, ಅವನು ವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಹಟತೊಟ್ಟು.. ಹೋರಾಡದೆ. ಹೋಗಬಹುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಕೃತವರ್ಮನು ಶನಗೆ ಪಕ್ಷಿದ 
ದೀಪ್ಪವಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಂತಾಗಲಿ 
ಅವನಿಗೆ ದಕ್ಕದ ಫಲವಾಗಿತ್ತು 


ಗ ತೆ 


ಫಲ 
ರಾಜನ ಮೌನಭಂಗವಾದ ಕೂಡಲ್ಲೇ 
ಶವ ಸಮೇತ ಮಾಯವಾಗಿ 
ಎಂದಿನಂತೆ ಮರದ ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಸೇರಿ 
ತೊಡಗಿತು. 


ಹೋಗ 


ನೇತಾಡ 
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ಇ 





ಸ ಟ್‌ ಟೆ ಚ ಜಃ ಹ), 1 
ಇಬ ಶೃ ತ ಓತ 
ಡಿ ಕ್ಮ ಎಷ್ಟ 10೫ ಗ ಇತ 
(ಕ್ಲೆ ಕ 4 





ಒ೦ದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ದೊಡರಾಮಯ್ಯನೆಂಬ 
ಆಸ್ತಿವಂತನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಅವನು ಸಿದ್ರಪ್ಪನೆಂಜವ 


ಸನ್ನು ನಾಲ್ಕ ರೂಪಾಯಿ ಸಂಬಳಕ್ಕೆ ಶೋಟದ 
ಕಲಸಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದನು. ಆಗಿನಿಂದ ಶೋಟಮಾಲಿ 
ಸಿದಪ್ಪನೆಂದೆಃ ಅವನನ್ನು ಎಬ್ಲರೂ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ದೊಡರಾಮಯ್ಯ ಸಿದ್ರಪ್ಪನಿಂದ ತೆಂಗಿನ ಸಸಿಗಳನ್ನೂ 
ಬಾಳೆಗಳನ್ನೊ ನೆಡಿಸಿದನು. ತರಕಾರಿಗಳನ್ನೂ 
ಹಾಕಿಸಿದನ್ಟು 

ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತೋಟ ಬೆಳೆದು ಸೊಂಪಾಯಿತು. 
ತನ್ನ ಸಂಬಳವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಸಿದಪ್ಪನು ಯಜಮಾನನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

“ ಆಗಲೇನಾ? ಅಷ್ಟು ಅವಸರವೇನು ಬಂತು? 
ತೆಂಗಿನ ಮಠ ಫಲ ಬಿಡಲಿ. ಆಗ ನೋಡೋಣ ” 
ಎಂದನು ದೊಡರಾಮಯ್ಯ. 

ತೆಂಗಿನ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಫಲ ಬಂದವು. ಎಲ್ಲಾ ಮರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೊನೆಗಳಾದವು, ತನ್ನ ಸಂಬಳದಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ರೂಪಾಯಿಯಾದರೂ ಹೆಜ್ಜೆ ಸರ್ಲೆಬೆಕೆಂದು 


ಮೊದಲೇ 


ಹೋದೆಯಾ? ಈಗ ನಿನಗೆ ಶೋಟದ ಕೆಲಸ ಏನು 
ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು ಅಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕೇಳುತ್ತೀ? ನಿನ್ನ 
ಕಂಬಳೆ ಒಂದು ಕಾಸು ಕೂಡಾ ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡಲಾರೆ, 
ಇಷ್ಟವಿದ್ದರೆ. ಇರು, ಇಬ್ಬದಿದ್ದರೆ ಕೆಲಸ. ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗು ” ಎಂದನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ. 

ಸಿದ್ಧಪ್ಪನು ಸಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಅವನು ತೋಟಕ್ಕೆ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಈ 
ಮಾಡಿಯಾಗಿತ್ತು. ಇನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದ ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸವೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು 
ನಿಜವೇ. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಯಜಮಾನಟಿ ಅಷ್ಟು 
ಧೈರ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇಷ್ಟು ಕಾಲ 
ಸೊಂಟ ಮುರಿದು. ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ 
ಸಿದ್ಧಪ್ಪನಿಗೆ ಈಗ ಕಳ್ಳೆ ಬುದ್ಧಿ ಬಂತು. 

ಅಂದಿನಿಂದ ಅವನು ಪ್ರಶಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ತೋಟದಿಂದ ಎರಡೆರಡು. ಶೆಂಗಿಸಕಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಕದಿಯಲು. ಶುಡುಮಾಡಿದರು. ಹಾಗೆ ಮೂರು 
ದಿನಗಳು ಕಳೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೊಡರಾಮಯ್ಯನಿಗೆ 


ಸಿದಪ್ಪ ಹಟಹಿಡಿದು ಕೇಳಿದನು. ಯಜಮಾನನು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಕಾಣದೆಹೋಗುವುದೆಂದು. ಸಂದೇಹ 
ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ “ಹೌದೇ ನು? ಅಷ್ಟು ಜೋರಾಗಿ ಬಂತು. ನಾಲ್ಕನೇ ದಿನ ನಿಜವೇ ಅನಿಸಿತು. ಕಳ್ಳ 
ದಶಳಗಳಾಚೆಗಿನ ಚಂದಮಾಮ ಕಥೆ 





' ಯಾರೆಂದು. ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ, ಅವನು. ಸಿದ್ರಪ್ಪನನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮೋಡಿದನು. ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ. ಕಳವಾಗು 
ಪದೋ, ಯಾರು ಕದಿಯುವಲೋ ಪನಗೊಂದೂ 
ಸ ಸಿದ್ರಪ್ಪನ ನು ಹೇಳಿದನು. 

ಸರಿ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವಲುಕಾದು ಆ ಹ 
ಹಿಡಿ” ಎಂದನು ಯಜಮಾನ, 

“ ಎರಡು ರೂಪಾಯಿ ಸಂಬಳ ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡಿರಿ. 
ನೀವು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವಲಿದ್ದು 
ಕಳ್ಳನನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತೇನೆ" ಎಂದನು ಸಿದ್ರಪ್ಪ. 

“ ಅದೆಲ್ಲಾ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ... ನಾನೇ ಕಾವಲು 
ಸಾಯುತ್ತೇನೆ ಬಿಡು” ಎಂದು ದೊಡರಾಮಯ್ಯ್ಕ 
ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಗುಡಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಕೈ ಮುಗಿದು, 

“ಶಾಯೇ | ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಕಳ್ಳನನ್ನು ಈ ದಿನ 
ರಾತ್ರಿ; ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಗಿಸಿದಿಯೆಂದರೆ ನ್ನ ನಗೆ ಒಂದು 
ಮೇಕೆಯನ್ನು : ಬಬಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ.. ಅಮ್ಮಾ !” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು ಎದ್ದನು. ಅದೇ 


ಇ 


ಯಕ್ಕೆ ಆ ದೇವತೆಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ನಮಸ್ಕಾರ 


ಮಾಡಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಸಿದಪ್ಪನು ಮರೆಯಲ್ಲಿದು 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 
ಯಜಮಾನನು ಹೋದ. ಮೇಲೆ ಸೆ 

ದೇವತೆಗೆ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು, “ತಾಯೇ, ನನ್ನನ್ನು 
ಯಜಮಾನನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬೀಳದಂತೆ ತಪ್ಪಿಸಿದೆ. 
ಯಾದರೆ ನಿನಗೊಂದು. ಹುಂಜ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ 
ಅಮ್ಮಾ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದನ್ನು ಕೊಡುವ ಶಕ್ತಿ 
ನನಗಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 

ಆ ದಿನ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಿದ್ರಪ್ಪನು 
ಯಜಮಾನನ ತೋಟದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ದಾನಿಯ 
ಬದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ. ಮಠದಿಂದ ಒಂದು ಶೆಂಗಿನಕಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ದೂರಬೀಸಿ ಒಗೆದನು. ಯಜಮಾನನು 
ತೋಟದೊಳಗೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇರುವನಾದರೆ, 
ಕಾಯಿ ಬಿದ್ರಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದು ಕಳ್ಳನನ್ನು ಹುಡುಕುವ 
ನೆಂದು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು. 

ಆದರೆ. ಹೊಂಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ.. ದೊಡರಾಮಯ್ಯ 
ಯಾವನೋ ಬಾವಿಯ ಬದಿಯ ಸ ಮರಕ್ಕೆ 


ಬಾಗಾ ಗಾ? 
ಭಂಟ 1 
ಕ 


ಚಾ] ತ] 





ಹತ್ತುವುದನ್ನು . ನೋಡಿ, ಹಗ್ಗಕೋಲು 
ಕೊಂಡು ಆ ಮರದ ಕೆಳಗೇ ಬಂದು, “ ಸಿಕ್ಕಿದೆಯಾ 
ಕಳ್ಳು! ಬಾ ಕೆಳಗೆ! ನನ್ನನ್ನು ಮೋಸಪಡಿಸಲು 
ಇನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ಇದೇ ಮರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ 
ಚರ್ಮ ಸುಲಿಯದಿದ್ದರೆ ನಾನು ದೊಡರಾಮಯ್ಯನೇ 
ಅಲ್ಲ!” ಎಂದನು ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯುತ್ತಾ. 
ಸಿದಪ್ಪನು ಹೆದರಿ. ಗದಗದಿಸುತ್ತ 
ಕದಲದೆ ಇದ್ರುಬಿಟ್ಟನು. 
ತನ ನೋಡುತಿದ್ದಂತೆ' ಆ ಮರದ 
ನಿಂದಲೇ ಯಾರೋ ಭೂಳೋಂ ಎಂದು 
ದಂಮಾುಕಿದುದು ಕಂಡಿತು. 
ಆ ಕ್ಷಣವೇ ದೊಡರಾಮಯ್ಯ, ಹಗ್ಗಕೋಲು 
ಗಳನ್ನು ಬಾವಿದಂಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ” ಬಾವಿಗೆ 
ಹಾರಿದರೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವೆನೆಂದುಕೊಂಡೆಯ ? ಈ 


ಮಡ 


ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನಂಥ 
ಈಜುಗಾರ ಜೇರೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ" ಎನ್ನುತ್ತ, ಕಚ್ಚೆಗಟ್ಟಿ 


ಬಾವಿಯೊಳಗೆ ಹಾರಿ ಕಳ್ಳನಿಗಾಗಿ ತೊಳಸಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು... ಯಾವನದೋ..  ತಲೆಯೊಂ 
ಅವನ ಕೈಗೆ ತಾಗಿತು, ಆದರೆ ಹಿಡಿಯಲು ಸಿಕ್ಕದೆ 
ಜಾರಿಹೆ. ತ 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆ ಬಾವಿಗೆ ಹಾರಿದವನು 
ದೊಡರಾಮಯ್ಕ್ಯನ ಮುಖಕ್ಕೊಂದು ಒದೆಕೊಟ್ಟು 





ತೆಗೆದು. 


ತಟಕ್ಕನೆ. ಬದಿದಂಡೆಗಳನ್ನು. ಏರಿ ಮೇಲೆ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು. ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟನು. 

ದೊಡರಾಮಯ್ಯ ಸಮಾಳಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಲಾಘವತನಕ್ಕೆ ಬೆರಗಾಗಿ ಬರಿಗೈಯಿಂದ 
ಬಂದಂ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಕೊಂಡನು 

ಮರುದಿನ ದೊಡರಾಮಯ್ಯ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ 
ಗುಡಿಗೆ ಹೋಗಿ, “ ಓ ತಾಯೇ | ನನ್ನನ್ನು ಮೋಸ 
ಪಡಿಸಿಬಿಟ್ಟೆಯಲ್ಲಾ 1. ಕಳ್ಳನು. ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಓಡಿಬಿಟ್ಟ. ಅದಕ್ಕೇ ನಿನಗೆ ಮೇಕೆ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ" ಎಂದನು. 

ಆಗ ಅಲ್ಲಿಯ ಪೂಜಾರಿಯ ಮೇಲೆ ದೇವಿ 
ಆವೇಶಿತಳಾಗಿ “ ಎಲೋ ದೊಡರಾಮಯ್ಯಾ ! 
ಕಳ್ಳನನ್ನು ಕೈಗೆ 'ಸಿಗಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದಿ, ಸಿಗಿಸಿದೆ. 
ನಿನ್ನ ಕೋಟ ಬಾಲಿಗ ಎರಡು ರೂಪಾಯಿ ಸಂಬಳ 

ಚ್ಹಿಸಲು ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಜಿಪುಣ ನೀನು 1 ನನಗೆ ಮೇಕೆ 
ಕೊಡುವುದುಂಟೆ? ಆ ಸ ಸಂಬಳ ಹೆಚ್ಚಿಸು 
ದ್ರರೆ ನಿನಗೆ ಈ ಕಷ್ಟವೇ ಬರುತ್ತಿ [4 ಎಂದಳು. 

ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ ತಸ ಜ್ಞಾನೋ 

ದಯವಾಯಿತು. ಆ ದಿನದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ದಪ್ಟನಿಗೆ 
ಸಂಬಳ ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ತೋಟ 
ದಲ್ಲಿ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಕಳ್ಳತನಗಳಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ! 


ಸರಾ ದ್‌ 





ಬರಿದು ಊರಿನಲ್ಲಿ ಕೇಶವಗುಪ್ತನೆಂಬ ವ್ಯಾಪಾರಿ 
ಇದ್ದನು. ಅವನು ಯಾವುದೋ ದೀರ್ಪವ್ಯಾಧಿ 
ಯಿಂದ ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಅವನ ಹತ್ತಿರ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದವರು ತಪ್ಪ ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನು ಬರೆದು 


ಮೋಸಮಾಡಿ ಅವನ ಸೊತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಪಹರಿಸಿ, 


ಬಿಟ್ಟರು. ವ್ಯಾಧಿಯ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಅವನು 
ವೈದ್ಯರಿಗೂ, ಔಷಧಗಳಿಗೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬೆಲೆ 
ಬಾಳುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಹೆಂಡತಿಯ ನಗಗಳನ್ನೂ 
ಮಾರಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು. ಹೀಗೆ ಅವನ ವ್ಯಾಧಿ ಗುಣ 
ವಾಗಿ ಎದ್ದು ಓಡಾಡುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮನೆಯ ವಸ್ತು 
ಗಳೂ, ಹಣದ ಜೈ(ಲವೂ ಖಾಲಿಯಾಗಿ ಅವನು 
ಪರಮ ದರಿದ್ರನಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದನು. 

ಇಷ್ಟೊಂದು ದೀನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ ಕೇಶವ 
ಗುಪ್ತನು ಅಭೃೈರ್ಯಪಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾರ ಹತ್ತಿರ 
ವಾದರೂ ಒಂದು ನೂರು ವರಹ ಸಾಲ ಪಡೆದು 
ಮತ್ತೆ ಏನಾದರೂ ಸಣ್ಣ ವ್ಯಾಪಾರ. ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡನು, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು 
ಜಗದೀಪನೆಂಬ ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕಂದಿನ ಸ್ನೇಹಿತನ ಬಳಿಗೆ 


. ಹೋದನು. 





ಜಗದೀಪನು. ಕೇಶವಗುಪ್ತನನ್ನು ಮಾಮೂಲಿನ 


ಮರ್ಯ್ಜಾದೆಯಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು, - ಅವನು 
ಬಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ತಿಳಿದನು. ಆಮೇಲೆ 
ಅವನು ಕೇಶವಗುಪ್ತನನ್ನು ನೋಡಿ, * ತೆಂಗಿನ 
ಮರಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿ ಕಾಯಿ. ಕೊಯ್ಯುವವನಿಗೂ, 
ವ್ಯಾಪಾರಿಗೂ ಬಹಳ ಹೋಲಿಕೆಯುಂಟು, ಒಂದು 
ಸಾರಿ ತೆಂಗಿನ ಮರ ಹತ್ತುವವನು ಮರದಿಂದ 
ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೆ ಮರ ಹತ್ತುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಲಾರ. ಬೇರೇನಾದರೂ ವೃತ್ತಿ ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ಅರ್ಥವಾಯಿ 
ತಪ್ಪೆ?” ಎಂದನು. "೫ 
ಜಗದೀಪನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂಬುದು. ಕೇಶವ 
ಗುಪ್ತನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಿ, ಬಹಳ ಕೋಪ ಬಂದಿತು. 
ಬಂದ ಕೋಪವನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡು, “ ಅಪಾಯ 
ಬಂತೆಂದು. ಹೆದರಿ, ಕಲಿತು ಪಳಗಿದ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಕಲಿಯದಿರುವ ಮತ್ತಾವುದಕ್ಕೋ ಪರದಾಡು 
ವವನು ಪರಮ ಭೀರುವೇ' ಸರಿ. ಹೋಲಿಕೆಯ 
ವಿಷಯ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಾನೇ 
ತೆಂಗಿನ ಮಠ ಹತ್ತುವವನಾಗಿ ಒಂದುಸಾರಿ ಜಾರಿ 


ರಾಂಬಾಟಬುಿ 





ಸ 


ಕ್‌ ತ 
ತಪಾ ಹೂಚ ಫು ಸ ತತ ಸಮುಪಾಟಸಹಾ, 2 ಸದ ಡ್‌ ಲ್ನ ಸೃಷ್ಟಾ ಕ 


ಗ 1 ಜ್‌ ಟಟ (ಸ್ಯ. 
ಇ 4 ಸ ೆ 
ಭ್ಭ ನ 


ಈ ಟ್ಟ ತ್‌್‌: 
ಗೆಟ್‌ 


ಕಕ ಕ ಕ ಸ“ (ಸ ಡಿ ಕ್‌ 
ತ [” ಜದ 





ಬಿದ್ದರೆ. ಆಮೇಲೆ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಜಾಗ್ರಸೆಯಿಂದಿರು 
ತ್ರೇನೆಯೇ ಹೊರತು ಆ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡಲಾರೆ. ವ್ಯಾಪಾರಿಯಾದ ನಾನು ಕೆಲಸದಾಳುಗಳ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲೇ ಶಕ್ಕಷ್ಟು ಶ್ರದ್ಧೆ ವಹಿಸು 
ಶ್ರೇಣಿ” ಎಂದನು. ' 

ಈ ಮಾತು ಜಗದೀಪನಿಗೆ ಚುರುಕ್ಕೆನಿಸಿದರೂ, 
ಇಲದ ನಗುವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಂಡು, “ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಹೇಳಿದಿ ಕೇಶವಾ. ಏನಾದರೂ ಈಗ ನನ್ನ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಸ್ಥಿತಿ ಅಷ್ಟೇನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಕಡೆ ಸಾಲ 
ಗಾರರ. ಎಳೆದಾಟ, ಇನ್ನೊಂದು. ಕಡೆ ನನ್ನಿಂದ 
ಸಾಲ. ಪಡೆದವರ ಬಳಿಗೆ ತಿರುಗಾಟ, ವಸೂಲಾದರೆ 
ತಾನೇ |. ಆದೊಂದು ಸಂಕಟ, ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಯಗ್ಭಿರುವ ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಾಲವಾಗಿ ನೂರು. ವರಹ 


ಎಲ್ಲಿಂದ. ಕೊಡಲಿ? ಸದ್ಯ ಐದು. ವರಹ 
ತೆಗೆದುಕೋ... ಇದನ್ನು ತಿರುಗಿ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 
ಬಿಡು" ಎಂದನು; 

೪೮ ಸ 


ಇದರಿಂದ ಕೇಶವಗುಪ್ತನಿಗೆ ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನ 
ನಿಜರೂಪ ತಿಳಿಯಿತು. ಅವನು ಜಗದೀಪನು ಕೊಟ್ಟ 
ಐದು. ವರಹಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಬೇರೆ 
ಮೂವರು ಸ್ನೇಹಿತರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ತನ್ನ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 

ಆ ಸ್ನೇಹಿತರು ಕೊಡಾ ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ಪೇಳಿಕೊಂಡು ಐದೈದು. ವರಹಗಳನ್ನು ಕೇಶವ 
ಗುಪ್ಪನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಸ್ನೇಹಿತನಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಉಪ 
ಕಾರ. ಮಾಡುವವರ ಹಾಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಕೊಡ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟರು. 

ಇನ್ನು ತನಗೆ ನೂರು.  ಪರಹಗಳು. ಸಾಲ 
ಸಿಕ್ಕುವುದು ಅಸಂಭವವೆಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಕೇಶವ 
ಗುಪ್ತನು ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು, 
ಹೆಂಡತಿಯೊಂದಿಗೆ : ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರ ಪ್ರವರ್ಶನೆ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು, 

ಹೀಗಾದುದನ್ನು ತಿಳಿದು. ಕೇವಗುಪ್ತನ ಹೆಂಡತಿ 
ತುಂಬಾ ಚೆಂತಿಸಿದಳು. ಆಮೇಲೆ ಗಂಡನನ್ನು 
ನೋಡಿ, “ ಅಲ್ಲಾ, ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ಈ ನಾಲ್ಕು ಜನರು ಮಾತ್ರವೇ ನಿಮಗೆ ಸ್ನೇಹಿತ 


" ರೇನು? ನೀವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದವರು, 


ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲದಿಂದ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿ 
ಧ್ವವರು. ಸ್ನೇಹಿತರಾಗಿ ಇನ್ನಾರೂ ಇಲ್ಲವೇನು ? ” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


ಕೇಶವಗುಪ್ತನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು. ಆಲೋಚನೆ 
ಮಾಡಿ, ದೊಡ್ಡದೊಂದು _ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು, 
“ ಚಿಕ್ಕಂದಿನ. ಸ್ನೇಹಿತರು, ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿಯ 
ಲೇವಾದೇವಿಯ ಮೂಲಕ ಸ್ನೇಹಿತರಾದವರು, 


ಸ್ನೇಹಿತರಿಂದಾಗಿ ಸ್ನೇಹಿತರಾದವರು ಹೀಗೆ 
ಸುಮಾರು ನಲುವತ್ತು ಐವತ್ತು ಮಂದಿಯವರಿಗೆ 
ಸ್ನೇಹಿತರಿರಬಹುದು. ಅದು ಸರಿ, ಏಕೆ ಕೇಳುವಿ? ” 


ಎಂದನು. 


ಚಂದಮಾಮ 


ರ್ಸ್‌ ಾಚರ್ರಾರಾರಾಾಕಾಕಾವಾವಾಸಾವಾಸಾವಾನಾಸಾರ್ವಾರ್ಯಾರಾರ್ಸಾ 


“ ಹಾಗಾದರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರ... ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ 
ಸುಮಾರಾಗಿ ಅವರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಇರುವರೆಂಬುದನ್ನೂ 
ಒಂದು. ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಬರೆದುಕೊಡ! |”. ಎಂದಳು 
ಕೇಶವಗುಪ್ಪನ ಹೆಂಡತಿ. 

“ ಅವರಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವಿದೆ? ಏನು 
ಮಾಡಬೆಣೆಂದು. ನಿನ್ನ ಆಲೋಚನೆ? ” ಎಂದು 


: ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿದನು ಕೇಶವಗುಪ್ಪ. 


“ ನಾನೇನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲಪ್ಪ. ಆ ಕೆಲಸವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನಮ್ಮ ಹುಡುಗ ಹರಿಗುಪ್ತ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 
ನೀವು ನೋಡುತ್ತ” ಸುಮ್ಮನಿರಿ ಈಗ” ಎಂದಳು 
ಕೇಶವಗುಪ್ತನ ಹೆಂಡತಿ. 

ಕೇಶವಗುಪ್ತನು ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರೆಲ್ಲರ ಹೆಸರು 
ದೆಸೆಗಳನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಒಂದು ಕಾಗದ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಹೆಂಡತಿಯ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಅವಳು 
ತನ್ನ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವಯಸ್ಸಿನ ಮಗನನ್ನು ಕರೆದು, 
“ ನೋಡಪ್ಪಾ, ನೀನು. ಈ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರು 


ವವರ ಹಸರಿನವರನ್ನು ಹುಡುಕಿ ನೋಡಿ, ಅವರ 
ಹತ್ತಿರ ಅಪ್ಪ ನೂರು ವರಹ ಸಾಲ ಕೇಳುತ್ತಾ 
ರೆಂದು ಹೇಳು. ಅವರು ಕೊಡುವೆನೆಂದರೆ ಅಪ್ಪನೇ 


ಬಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಎಂದು. ಹೇಳಿ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಾ”. ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 


ಆ ಕಾಗದದೊಂದಿಗೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಹೊರಟ ಹರಿಗುಪ್ತನು 


ಸಾಯಂಕಾಲದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚೀಲ ತುಂಬ 
ವರಹಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ಸೇರಿದನು. 

ಕೇಶವಗುಪ್ತನು. ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಏನು 
ನಡೆಯಿತೆಂದು ಹುಡುಗನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. | 
" * ಅಪ್ಪಾ, ನಿಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತರಾದ ಯಾರ ಹತ್ತಿರವೂ | 
ಸಾಲವಾಗಿ ಕೊಡಲು ನೂರು ವರಹ ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. | 
ಆದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ನಿಮ್ಮ ಕಷ್ಟದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ: 
ಗೊತ್ತಿದ್ದವರೇ. ನಿನ್ನ ತಂದೆ ಬಿದ್ದುಹೋದ ವ್ಯಾಪಾರ 
ವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಬರುವ 
ಹಾಗಾಗಲೆನ್ನುತ್ತ ಐದು,' ಹತ್ತು ಪರಹಗಳ ಹಾಗೆ 
ಕೊಟ್ಟರು. ಆ ಹಣ ತಿರುಗಿ ಕೊಡಬೆಕಾಗಿಲ್ಲವೆಂತಲೂ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ” ಎಂದನು ಹುಡುಗ ಹರಿಗುಪ್ತ. 

ಕೇಶವಗುಪ್ತನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಬುದ್ದಿ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿದನು. ಹರಿಗುಪ್ತನು 
ತಂದುದನ್ನು ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿ ನೋಡಿದಾಗ ನಾನ್ನೂರು 
ವರಹಗಳಿಗೆ ಮೇಲೆಯೇ ಇದ್ದಿತು. ಸಾಲದ ಭಾರ 
ವಿಲ್ಲದ ಹಣವದು. 





ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನು ಕಾಶೀರಾಜ್ಯವನ್ನು. 
ತ್ರಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿದೇಹದ ಮುಖ್ಯ 

ಮಿಥಿಲಾ ನಗರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಜನಕನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. 
ಅವನಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಕುಮಾರರು. 


ಒಬ್ಬನ ಹೆಸರು 
ಅನಿಷ್ಟಜನಕ ; ಎರಡನೆಯವನು ಪೋಲಜನಕ. 
ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮಹಾಜನಕನು ತೀರಿಹೋದ 
ಮೇಲೆ ಹಿರಿಯನಾದ ಅನಿಷ್ಟಜನಕನು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು... ಆಗ ಅವನು ತನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಪೋಲ 
ಧ್ರ ನನ್ನು ಯುವರಾಜನ ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
ಹೀಗೆ, ಕಾಲವು ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು, ಅನಿಷ್ಟಜನಕನಿಗೆ 
ತಮ್ಮನು ತನ್ನನ್ನು ಕೊಲೆಮಾಡಿ ತಾನೇ 
ವಾಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದಾನೆಂಬ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಈ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು 


ಪಾರ್ಶೆ 


ಜನಕನು 


ಅನಿಷ್ಟ ನಕ 
(ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

ಈ ಬಗೆಯ ಅಣ್ಣನ ಅಲಕ್ಷ್ಮತೆ ತಮ್ಮನಿಗೆ 
ಬಹಳ ಅನುಕೂಲವೇ ಆಯಿತು. ಪೋಲಜನಕನು 
ಸ್ವ ಲ್ಚಿ ಪರಿವಾರವನ್ನು ತನ್ನ ಜತೆಗೆ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು 

ಲೆ ತಂತ್ರದ ಜಾಲ ಹರಡಿ, ಯಾವುದೋ 


ಅಜನ ವೆ 
ಓಂದು ಜಗಳದ ನೆಪ ತೆಗೆದು ಓಂದು ಧಿನ ಆವನ 


ಅಡಾ: ಹಾ ಸಂತಾ, ಹೂರಣ ಇರ--ಇೂಸ ಎ.ಎಎಎತ 


ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಕೊಲೆ. ಬಂಟರೊಂದಿಗೆ ಬಿದ್ದು, 
ಅಣ್ಣನನ್ನು ಹತ್ಯಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. 

ಆನಿಷ್ಟಜನಕನು.. ಸತ್ತುಹೋದ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಅವನ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿ ಗರ್ಭಿಣೆಯಾ ಗಿದ್ದಳು. ತನ್ನ 
ಗಂಡನು ಸತ್ತುಹೋದನೆಂಬ ಕೇಳಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಅವಳು ತನ್ನ ನಗನಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ, ನಾಣ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಒಂದು ಬುಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದಳು. ಆವುಗಳ 
ಮೇಲೆ. ಕಸಗಪ್ಪು ಕಟ್ಟಿಗೆ ಚೂರುಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಿದಳು. ತರುವಾಯ. ಆವಳು ಮುಖದ 

ಲೆ ಕೊಳೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಮಾಸಿದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ಉಟ್ಟು, ತೇಪೆ ಹಾಕಿದ ರವಿಕೆ ತೊಟ್ಟು ಬುಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ಅರಮನೆಯಿಂದ 


ಹೊರಬಿದ್ದು ನಗರದಿ 


(ಆ 


ಆ ಹ 


ದ ಹೊರಗೆ ಹೋದಳು. 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಆವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವಳು ರಾಜಸೌಧವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಗೆ ಬಂದವಳಲ್ಲ. ಕಾಲಚಂಪವೆಂಬ ಒಂದು 
ನಗರವಿದೆಯೆಂದು. ಎಂದೋ ಅವಳೊಮ್ಮೆ 
ಕೇಳಿದಳು. ವವರೆಲ್ಲಾ ಒಳ್ಳೆಯವರಂತೆ. ಸ್ಪಲ್ಪ 
ದೂರೆ ಪಡೆದೆ ಆವಳು ಓಂದು ಮರದ 


ತ್ಯಾಕಾಸ ದ್‌್‌ 
ಆಅದುವರಿಗೂ 





ಜಾತಕಕಥೆ 





ಎಶ ತ್ತಪ್ರಾಫ್ಟಾಲ್ಗಾಕ್ಹಾಣ್ತ 


. ನಡೆಯುವುದು. ಕಷ್ಟ. 
ಹಾಗೆ ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತೇನೆ. ಆ ನಗರದ ಹತ್ತಿರ 


ಕೆಳಗೆ: ಬುಟ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕುಳಿತು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಿ, ಬರುವವರೊಡನೆ ” ಕಾಲಚಂಪ ನಗರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವ ದಾರಿ ಹೇಗೆ?” ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಒಬ್ಬರಿಂದಲೂ ಹೇಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಕಡೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಮುದುಕನು ಗಾಡಿ ಹೊಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಆ ದಾರಿಯಾಗಿ ಬಂದನು. ಅವನು 
ಇಣಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ, “ ನಾನು ಕಾಲಚಂಪ 


ನೀನು: ಗಾಡಿ ಹತ್ತಿ 
ಬೇರೆ... ಅಷ್ಟುದೂರ 
ನಾನು ಕುಲ್ಲಚಾಟವಾಗದ 


ನಗರಕ್ಕೇ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಕೊಳ್ಳೇನು? ಗರ್ಭಿಣಿ 


ನಿನ್ನನ್ನು ಇಳಿಸುತ್ತೇನೆ " ಎಂದನು. 
ರಾಣಿ ತನ್ನ ಬುಟ್ಟಿಯನ್ನು ಗಾಡಿಯಥಿಟ್ಟು, 


ತಾನೂ ಏರಿಕೊಂಡಳು. ಗಾಡಿಯ ವನು ಅವಳನ್ನು 


ಕಾಲಚಂಪ ನಗರದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಗ್ರಾಮ ಕಾಪಗಿಯ 


ಹತ್ತಿರ ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ, ತನ್ನ ದಾರಿ ಹಿಡಿದು ಹೋದನು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಇನ್ನೆದ್ಲಗೆ ಜಹೋಗಬೇಕೆಂದಂ ರಾಣಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳು ಗ್ರಾಮ 
ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವವರನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಒಟ್ಬ 

ಸಿಷ್ಕರೊಂದಿಗೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತ ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿರುವ ಗರ್ಭಿಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅವಳ 
ನೋಟವಲ್ಲಿರುವ ಭಾವನೆಗಳಿಂದ ಅವನ ಲ್ನ 


ಹಾಸ್ತಾಸ್ಮ ಬ್ರಾ” ಕ್ರಾ ಷಾ ಸಾ 
ಸಂದೇಹವಾಯಿ 2. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಕರನ 


ಕ ಗ ತವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ 


ಹೊರಗೇ ನಿಜುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಜು 
ಒಂಡು” ಯಾರಮ್ಮ? ಏನೋ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿರುವ 


ಹಾಗಿದೆ? ನನ್ನೊ ಹೇಳಬಹುದೆ ?* ಎಂದು 
ಮುಲ ನೆ ಕೇಳಿದವು. 


ಓಓ | ಜಾವಾ ಕ್ಸ್‌ ತ್ಲ ಕಾಸ 
ಅಯ್ಯಾ, ನಾನು ಮಿಧಿಲಾ ನಗರದ ರಾಣಿ, ಮ 


ಕ್ವ 
ಪಾರ್ಕ ಘಾಟ ೫ನ ಜೃ ಹೃ ಎಣೆ ಸಾಹಾಗೆ ಕತ ಇಾಾಡಿ' ತುಕಕಾಗ 8” ಹ! 
ಗಂಡ ಛಸಿದ ಸಾತ ತೀರಿರೋದುದರಿಂದ ನಾನು 
ಭಕ 
ಇ ೧ ಐ ಉಪಾ ಕಾಸಿ ಜ್ಯ 


ದಿಕ್ಕಲ್ಲದ ಅನಾಥಳಾಗಿಬಿಟ್ಟೆನು. ಈ ನಗರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಯಹರೂ ಹರಿಚೆಿತರೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದಳು. 
“ಪಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪರಿಚಯದವನಾದೆನೆ ನೆಂದು 


ತಿಳಿ, ನೀನು ನನ್ನ ವ ನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರಪಾಯಪಾಗಿರ 


ಬಹುದು. ಈಗ ಒಂದು ಕೆಲಸಮಾಡು. ಚಿಕ್ಕ 
ದೊಂದು. ನಾಟಕ ಅಪ್ಟೇ. ನೀವು ನನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ 
ಗಿಡ ಕಾನ ತ 


ಬದು ಹೊರಗಿರುವ ನನ್ನ ಶಿ ಷ್ಯರ. ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುವ 
ಜಾಗೆ ಭೋರೆಂದು ರೋದಿಸಬೆ ತ ನಿನ್ನ ರಹಸ್ಯವು 
ಹೊರಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತೀನ 
ಎಂದನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. 

ರಾಣಿ ಅವನು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದಳು. 
ಯಾವಳೋ ಒಬ್ಬಳು ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ಕಾಲಿಗೆ 
ಬಿದು ಅಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಸಿಷ್ಕರೆಲ ಟೆತುರ 
ದಿಂದ ಒಳಗೆ ಬಂದು, ” ಏನು? ಏನಾಯಿತು ? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವವರೂ 


ಇ ಜೆ 
ಸೇರಿದರು, ಬ್ರಾಹ್ಮ ನು ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಹೇಣಿದನು : 


೨೧ 
ಖಚಿತ ಹೆಸರೆ 
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ಜು ಜೊ 
ಜಾಯ ತ ಸಾತಿಹು ವ ಗಟ ಇ ಹಪ 


ಕಾಕು ಸ ಲ್ಲ 
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“ ಇವಳು. ನನ್ನ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ತಂಗಿ. ನಾನು 
ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದ ಮೇಲೆ 
ಹುಟ್ಟಿದವಳು. ಇವಳನ್ನು 
ನನಗೆ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ 
ತಾನೇ? ಈಗ ಇವಳು ಅನಾಥಳಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ.” 

ಈ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ” ಎಬ್ಬರಿಗೂ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಉಪಚರಿಸಿದರು. ರಾಣಿ - ಅಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತ,. 


ಎಣ ಅ7ಸರುರು. ಇಗಗೂತಂ್‌ 
ಆದುಎ ಸಿರಿದಿರ್ಶಿ 


ಪವಮಾಸ ತುಂಬಿದ ' ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಮಗನನ್ನು 
ಪ್ರಸವಿಸಿದಳು. ಆ ಮಗನಿಗೆ ಅವಳು ಮಹಾಜನಕ 


ನೆಂದು ತನ್ನ ಮಾವಯ್ಯನ ಹೆಸರನ್ನೇ ಇಡಿಸಿದಳು. 
ಈ ಮಹಾಜನಕನೇ ಬೋಧಿಸತ್ವನು. 
ಮಹಾಜನಕನು ಅಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತ 
ದೊಡ್ಡವನಾಗಿ. ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನೊಂದಿಗೆ 
ಆಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಕುಮಾರರೂ ಕೆಲವರಿದ್ದರು. 


ಅವರು. ಅವನನ್ನು ಹಿಣವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾಜನಕನು ಕೋಪದಿಂದ 
ರರಿಯುತ್ತ ಅವರನ್ನು ಹಿಡಿದು. ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಹೊಡೆಯುವನು. ಅವರು. ಅಳುತ್ತಾ ತಮ್ಮವ 


ರೊಂದಿಗೆ, ಆ ವಿಧವೇ ಮಗ ತಮ್ಮನ್ನು ಹೊಡೆದ 
ನೆಂದು ದೂರು ಹೇಳುವರು, 

ತಾನು ದಿಧವೆಯ ಮುನೆಂ! 
ಮಹಾಜನಕನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ತನ್ನ ತಂದೆ 
ಯಾರೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಯೋಚನೆ ಬಂತು. ತಾಯಿ 


ಯೊಡನೆ ಕೇಳತೊಡಗಿದನು... ಮೊದಮೊದಲು 
ತಾಯಿ ಅವನಿಗೆ ನಿಜಸಂಗತಿ ಜೇಳಲಿಲಿ, ಆಣರೆ 


ಮಹಾಜನಕನು. ಹಟಹಿಡಿದು. 8ೇ - 
ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಗನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 

ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕ ತಂದೆ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಜಗಳದ 
ನೆಪ ತಂದು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಲೆಮಾಡಿ, 
ವಿದೇಷ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ ಸಂಗತಿ 
ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೇ, ಆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 


ಇರೊ ಹಾ | 
ಪಾದಿಸಬೇಕೆಂದಾ' ಕುಮಾರ, ಮಹಾಜನಕನಿಗೆ 
ಬರಸ ಪೋ ರ ಯಯ ರ! 
ತೋರಿತು. ಹಡಿನಾರನೇ ವಯಸ್ಸು ತುಂಬಿದಾಗ 
ಷಾ ಪಾರೈ್‌ೌ್ಥ್ಯ ತೆ ಡ್ಯ ತ ಡ್ಯ ಕ ೆ 
ವನು ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೆ ಲ ಕಲಿತು ಮುಗಿಸಿದನು. ಆಮೇದೆ 


ತಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ, ಕ 


ಘಃ ಅವಳು 
ಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಂದ ಧನಕನಕ 
ಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದಳು. ಮಹಾಜನಕನು 
ಅವುಗಳಿಂದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನಷ್ಟೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಮಿಥಿಲಾ ನಗರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಟನು. 
ಸರಿಯಾಗಿ ಅದೇದಿನ ಹೇಳಿಟ್ಟ ಹಾಗೆ ಮಿಥಿಲಾ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ಪೋಲಜನಕ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಒಂದು 
ಕೆಯ, ಒಂದಾ ಕಾಲೂ ಬಿದುಹೋದುಪು. 
[ ಣಗ 


ವನು ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದರು. ಕುಮಾರ ಮಹಾಜನಕನು 
ಮಿಥಿಲಾನಗರಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ದಿನವೇ ರಾಜಭವನದಲ್ಲಿ 


ಪೋಲಜನಕನು ಸತ್ತು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟನು. 


ವನ್ನು ದೂಡಿಸಿ, ರಥವು ಯಥೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಹೋಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಪ್ರಥೋಹಿತನೂ ವ | 
ಲಾದವರೂ ರಥದ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೊರಟರು. 

ಥವ್ತ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಸಾಗಿ ಉದ್ಯಾನವನದೊಳಗೆ 
ಮಹಾಜನಕನು ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವಲ್ಲಿಗೇ 
ಬಂದು ಗಕ್ಕನೆ ನಿಂತಿತು. 

ಮಹಾಜನಕನ ಹತ್ತಿರ . ರಾಜಪರೋಹಿತಸು 
ಬಂದು. ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿದನು. 
ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ರಾಜಲಕ್ಷಣದ ರೇಖೆಗಳನ್ನೂ 
ಮಚ್ಚೆ ಗಳನ್ನೂ ಮೋಡಿ, ಆಶ್ವ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ, 
ಅನಾಥವಾದ ವಿದೇಹ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಅವನೇ ರಾಜ 
ನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 








ಈಶಾ 7. ಮುತ ಹುಡಾ 21 2. 


ಟೆ 
ಸ ಮಾಸಿ, ಹ್ಯಾ ಇಷ್ಟಾಂದಾದತ್ತ್ಯ ಗಟ್ಟ ಥೆ 2 
ಆಮೇಲೆ ಮಹಾಜನಕನೇ ವಿದೇಹದ ರಾಜನೆಂದು 


ಪ್ರಕಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಅವನಿಗೆ. ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವೂ 
ನಡೆಯಿತು. ಆಗಲೇ ಸೀವಲಿದೇವಿ. ಎಂಬವ 


ಳೊಂದಿಗೆ ಅವನಿಗೆ ಮದುವೆಯೂ ಆಯಿತು. 
ಹೀಗೆ ಮಹಾಜನಕನು ಸುಖವಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದನು. 

ಅವನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಕುಮಾರನೂ ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ಮಹಾಜನಕನು ಮಗನಿಗೆ * ದೀರ್ಫಾಯು " ಎಂದು 
ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. 

ಮುಂಡೆ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಮಹಾಜನಕನಿಗೆ 
ನಗರದಲ್ಲಿರುವ. ತೋಟವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ಆಶೆಯಾಯಿತು. ಅವನು ತನ್ನ ಆನೆಯ ಮೇಲೇರಿ 
ತೋಟವನ್ನು ನೋಡಲು ಹೊರಟನು. ತೋಟ 
ದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಅಂದವಾದ ಎರಡು 
ಗಿಡ್ತಗಾದ ಮಾವಿನ ಮರಗಳು ಕಾಣಿಸಿದುವು. 
ಅವುಗಳು ತುಂಬಿದ ಕೊಂಬೆ ರೆಂಬೆ ಎಲೆಗಳಿಂದ 
ಗುಮಟಾಕಾರವಾಗಿ ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಓಂದು ಮರದ ತುಂಜಾ ಹಣ್ಣುಗಳಿದುವು. ಎರಡನೇ 
ಮರದಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣುಗಳೇನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾ 
ಜನಕನು ಹಣ್ಣಿರುವ ಮರದಿಂದ ಒಂದು ಹಣ್ಣನ್ನು 
ಕೊಯಿದು. ತಿಂದು. ನೋಡಿದನು. ಬಹಳ 
ರುಚಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ತಾನು ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರು 






ವಾಗ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಬಹುದೆಂದು 
ತನ್ನೊಳಗೇ ಅಂದುಕೊಂಡನು ಮಹಾಜನಕ. 


ಮಹಾಜಸನಕನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಯಂದೆ ಸಾಗಿದ 
ಕೂಡಲೇ, ಅವನ ಪರಿವಾರದವರು ಅತ್ಯಾತುರ 
ದಿಂದ ಆ ಮರದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಯಿದು 


ತಿಂದುಬಿಟ್ಟರು. ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಆ ಮರದ 
ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನೂ ಮುರಿದರು. ಬಹಳ ಸುಂದರವಾಗಿದ್ರ 
ಗಿಡ್ಡುಮಾವಿನ ಮರವು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಬೀಭತ್ತ 
ರೂಪ ತಾಳಿತು, 

ಮಹಾಜನಕ ರಾಜನು ತೋಟವನ್ನು ' ಸುತ್ತಿ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ. ಬರುತ್ತ. ಪಾಳು. ಬಡೆದುಹೋದ 
ಮಾವಿನ ಮರವನ್ನು ನೋಡಿ ಬೆರಗಾದನು. ಅದರ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ. ಗೊಡ್ಡುಮಾವಿನ ಮರವ ಏನೂ 


"ಆಗದೆ ಎಂದಿನಂತೆ ಕಳಕಳಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 


“ ಇದು ನನಗೊಂದು ಗುಣಪಾಠವನ್ನು ತೋರಿಸು 
ತ್ತಿದೆ, ರಾಜವೈಭವವೆಲ್ಲಾ ಈ ಹಣ್ಣಿನ ಮರದಂತ 
ಹುದೇ. ಸನ್ಯಾಸವು ಗೊಡ್ಡು ಮರಕ್ಕೆ ಸಮಾನ 
ವಾದುದು. ಆದರ ತಂಟಿಗೆ ಯಾರೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ವೈಭವವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಸನ್ಯಾಸವನ್ನೇ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ಅದೇ ಒಳ್ಳೆಯದು" ಎಂದು 
ತನ್ನೊಳಗೇ ಅಂದುಕೊಂಡನು ಮಹಾಜನಕ. 

(ಮುಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ.) 
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ಸಾರ ರ್ಸ ಹಾಹಾದಗಾರ೯ರರರರರ್ವರ್ಸಣಾಣ್ಷಾ 


* ಸಾಧುಗಳ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ ವಿನಯ ವಿಭೇಯತೆ 
ತೋರಿಸಜೇಕಾದುದು. ರಾಜರ ಧರ್ಮ, ಆದ್ರ 
ರಿಂದ ನೀನೇ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನನಗೆ ದಾರಿ 
ಬಿಡುವುದೇ ನ್ಯಾಯ” ಎಂದನು ಮುದಿ 
ಕುಮಾರ, ಆ ಮಾತಿನಿಂದ ಕೋಪಗೊಂ 

ಕಲ್ಮಾಷಪಾದನು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊರಡೆಯಿಂದ 
ಹೊಡೆದನು. 


ನಮ್ಮ ನದಿಗಳು : 


ವಿಪಾಶ 


ಕಲ್ಮಾಷಪಾದನೆಂಬ ರಾಜನು ಒಂದು ದಿನ 
ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ. ಅರಣ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ದಾರಿ ಬಹಳ . 
ಇಸ್ಕಟ್ಟಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ಎಂಬ 


|| | ಮುನಿಕುಮಾರನೊಬ್ಬನು ರಾಜನಿಗೆ ಇದಿರಾಗಿ. 


ಬಂದನು. ರಾಜನು ಅವನನ್ನು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು 


| ತನಗೆ ದಾರಿ ಬಿಡಲು ಹೇಳಿದನು, ಕ 


| 


ರಾಜನ ಘಾತಕೃತ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಾಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೋದ ಮುನಿಕುಮಾರನು, ಬೇಗನೇ ಎಚ್ಚರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು, “ ರಾಕ್ಷಸ ಸ್ವಭಾವದ ನೀನು ರಾಜನಾ 
ಗಿರಲು ಅರ್ಹನಲ್ಲ, ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ ಹೋಗು 1” 
ಎಂದು ಶಪಿಸಿದನು, ಮರುಕ್ಷಣವೇ ರಾಜನು 
ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟನು, 





ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಿಲ್ಲದೆ ಕಲ್ಮಾ ಷಪಾದನು ಮಸಿಷ್ಟ | 
ಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ | 


| ವಸಿಷ್ಠನಿರಲಿಲ್ಲ. ರಾಕ್ಷಸನು ನಿರಾಯುಧರಾದ 
ವಸಿಷ್ಟನ ಕುಮಾರರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಂದು 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿ ಹೆಚ್ಚಿ ಹೋದನು. 


ವಸಿಷ್ಠನ ಮೇಲ 


| 


ವೈರವಿದ್ದಿತು,/. ಆದುದರಿಂದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು 
| ರಾಕ್ಷಸನಾದ ಕಲ್ಮಾಷಪಾದನನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು 
! ಭೂತವು ಆವಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಭೂತವು | 
 ಆವಹಿಸಿದ. ರಾಕ್ಷಸನಾದ ಕಲ್ಮಾಹಪಾವನು | 
| ಒಂದು ದಿನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕುತ್ತಿಗೆ ಕಿವಿಚಿ | 


ಕೊಂದು ಬಿಟ್ಟನು 


ಆಮೇಲೆ. ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದ 
ಪಸಿಷ್ಠನು. ಸತ್ತು. ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕುಮಾರರನ್ನೂ, : 
ಸುಟ್ಟು ಹೋದ ಆಶ್ರಮವನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ದಿಗ್ಭ್ರಾಂತನಾದನು. ಹೇಳಲಾಗದಷ್ಟು ಮಃಖ 
ತನ್ನೆ ವಿಧಿ ಎಂದುಕೊಂಡನೇ ಹೊರತು, ಯಾರ 
ಮೇಲೂ ಪ್ರತೀಕಾರ ಮಾಡುವ ಯೋಜನೆ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 





ಪ್ರತ್ರಶೋರಿವನ್ನು ತಾಳಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದೆ ವಸಿಷ್ಠನು. 
ಪ್ರಾಣತ್ಕಾಗ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಒಂದು 


ಬೆಟ್ಟದ ಶಿಖರವನ್ನೇರಿ, ಆಗಲೇ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ | 


(ಕೊಂಡಿದ್ದ ಒಂದು ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ 
'ಥುಮುಕಿದನು. | 


ಆದರೂ ವಸಿಷ್ಠೆನು ಸತ್ತು ಹೋಗುವುದನ್ನೇ 
' ನಿರ್ಧರಿಕೊಂಡು. ನದಿಯ ದಂಡೆಗುಂಟ 
| ನಡೆಯುತ್ತಾ, ತುಂಬಾ ಆಳವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಿ, ಕೈ ಕಾಲು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ನದಿ 
ಯೊಳಗೆ ಧುಮಾಕಿದನು, 


ವಸಿಷ್ಠನು ನದಿಗೆ ಧುಮುಕಿದರೂ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ 
ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನ | 
ಸುತ್ತಲೂ ನೀರೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮೆತ್ತಗಿನ ಮರಳು 
ರಾಶಿಯ ಮೇಲೆ ಅವನು ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
ನದೀಜನನಿ ಶನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆಂದು ಅವನಿಗೆ 
ಅರ್ಥವಾಯಿತು. | 













ಕಗ ಬದ ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ. ಬಡವನ ಬುಧನ, 


ಅವನನ್ನು. ಮೇಲಿ: ಎತ್ತಿ,. ಸಾತ, 
ಅವನ ಜು” ಪರಿಹರಿಸಿ ಉಪಚಾರ ' 










ಹ ಗ ನಿಂತು ಲ ನ್ನು 
ಹೊತ್ತರು. ಕುಡಿತು. ಅವಳು ತುಂಬಿದ ಕ 
| ಮೊಮ್ಮಗ 1. ಹತ್ತು 'ಕೊಡಲಿದ್ದಾಳೆಂದು 
' ಮುಷ್ಕನಿಗೆ ಜಂಟ! ಕಡೆ ಪಕ್ಷ ತನ್ನ 
ಮೊಮ್ಮಗನಿಗಾಗಿಯಾದರೂ ತಾನು ಬದುಕಿರ 
. ಬೇಕೆಂಬ ನಿಶ್ನ ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನು ನದಿಯಿಂದ 
| ಮೇಲೆ ಬಂದನು, 












ಹೊಸ ನದಿಗೆ ತನ್ನ ಮೇಲಿರುವ ದಯೆಯನ್ನೂ, 
ತಾಯಿಯಂತಹ ಪ್ರೇಮವನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ವಸಿಷ್ಠನ ಹೃದಯ ಉಕ್ಕಿ ಬಂದಿತು. ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಪಾಶವಿಮುಕ್ತಿ ಮಾಡುವ ಆ ನದಿಗೆ ವಸಿಷ್ಠನು 


*ವಿಪಾಶಾ” ಎಂದು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದನು. 
ವಿಪಾಶಾ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವುದನಾ 
| ಭಕ್ತರು ಮಹಾಭಾಗ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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ಹಿ೦ದೆ ಸಿಂಹಪುರಿಯ ದೊಡ್ಡ ರಾಜನು ಫಕ್ಕನೆ 
ತೀರಿಹೋದುದರಿಂದ, ಹಿರಿಯ ಕುಮಾರ ಯಂ 

ನಾದ.  ಕುಮಾರವರ್ಮನು.. ಪಟ್ಟಾಬಭಿಹಿಕ್ತನಾಗಿ 
ಸಿ೦ಂಹಾಸನವೇರಿ ರಾಜನಾದನು. ಅವನು ಬಹಳ 
ಚುರುಕುಬುದ್ಧಿಯವನು. ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 


ತಾತ್ಸಾರವೋ, . ಆಲಸ್ತ್ಯವೋ ಶೋರಿಸುವವನಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ರರೆ ಅದನ್ನು ಸಹಿಸು 
ವವನೂ ಆಲ್ಬ, 


ಓಂದುದಿನ ಕುಮಾರವರ್ಮನು ರಥೆದ ಮೇಲೆ 
ನಗರದ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಯಾನವನದ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಒಬ್ಬ ತಂದೆ ತನ್ನ ಮಗ 
ನನ್ನು. ಕೋಪದಿಂದ ಬೈದಾಡುತ್ತ, “ ಎಲೋ 
ಯಾತಕ್ಕೂ ಒಓದಗದ ಮೂಳಾ! ನಿನ್ನ್ನ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಲು ಗುರುಕುಲಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿದ್ರೇ 
ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪಾಯಿತು. ನೀನು. ಬರೀ ಪುಸ್ತಕ 
ಓದಲಿಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಕಲಿತಿರುವೆಯೇ ಹೊರತು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕೂಡಾ ಲೋಕ ವ್ಯಾವಹಾರವನ್ನು ಕಲೀಜಿಲ್ಲ. 
ಅಸಲು ಲೋಕಜ್ಞಾನವೇ ನಿನಗಿಲ್ಲ. ಬರೇ ಉದಾ 
ಸೀನವೇ ಮೈ ಹಿಡಿದು ಹೋಗಿದೆ. ಅತ್ತ 





ವ್ಯವಸಾಯದ ಕೆಲಸಕ್ಕೋ, ಇತ್ತ ಬೇರೇನಾದರೂ 
ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೋ ನೀಜು ' 
ನಾಗಿರುವಿ. ಛೀ ಛೀ ! ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿ ಕಲಿತ ವಿದ್ಯೆ 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿದರೇನೇ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ |!” 

ತಂದೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 'ಬೈದಂ ನಿಂದಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ಮಗನು ಅದನ್ನಿಷ್ಟೂ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳದೆ 
ಜಗಲಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಯಾವುದೋ ಪ್ರಸ್ತ ಕ್ತ 
ಓದುತ್ರಿ, ಧ್ವನು. 

ಕುಮಾರವರ್ಮ ರಾಜನು ಆ ತಂದೆಯ ಆವೇದನೆ 
ಯನ್ನೂ, ಮಗನ ಅಲಕ್ಷ ತಿಯನ್ನೂ ಗಮನಿ 
ಸಿದನು. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಸ್ಟುರಿಸಿದ್ದೇ 
ನೆಂದರೆ, ಗುರುಕುಲಗಳು ಇಂತಹ ಮೈಗಳ್ಳರನ್ನೂ, 
ಬುದ್ಧಿ ಹೀನರನ್ನೂ ತಯಾರಿಸುವಂತಹವುಗಳು. 
ಆದುದರಿಂದ ಗುರುಕುಲಗಳನ್ನೇ ರದ್ದುಪಡಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ 
ಇಂತಹ ನಿರುಪಯೋಗಿಗಳಾದವರು. ತಯಾರಾಗು 
ವಂತಹ ಅಪಾಯವು ತಬ್ಪಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಚುರುಕಿನವ 
ರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಳು ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಉಪ 
ಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಕುಮಾರವರ್ಮನು ಹೀಗೆ 


ಕ್ಟ ಜಯಾ 





ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲದವ 


ವ ತಾಟು ಸ ಪ್ರ ಅತ ವದ್ದೆ 


1(. ಸಾವಿರಾರು 
ಗ 


1! ಕೊಡಿಸುವ ಮಾತೆಲ್ಲಿದೆ? ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕಳ್ಳರಿಂದ 
| ಕಾಪಾಡಲಾಗದ ಈ ರಕ್ಷಕಭಟರು ಏತಕ್ಕೆ? ಇವರಗೆ 
| ತಿಂಗಳು ತಿಂಗಳು ವೇತನ ಕೊಡುವುದು ಏತಕ್ಕೆ? 


ಕೋತ್ವಾಲ ಕಚೇರಿ. ಏತಕ್ಕೆ? ಅವರಿಗಾಗಿ ತಾವು 
ಪರಹಗಳನ್ನು ಖರ್ಚುವಸಾಡುವಿರಿ. 
ಆ ಹಣವೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಜೆಗಳಾದ ನಾವು ತೆರಿಗೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ 


| ಕೊಟ್ಟದ್ದು ತಾನೇ?” 


ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಕುಮಾರವರ್ಮ ರಾಜನು ರಕ್ಷಕ 


ಗಗ ಭಟ ಶಾಖೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ದೀರ್ಥವಾಗಿ ಆಲೋಚನೆ 





' ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ, ಮರುದಿಸವೇ ಎಲ್ಲಾ ಗುರು 
ಕುಲಗಳನ್ನೂ ರದ್ದುಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಎಂದು ರಾಜ್ಯದ 
ಲೈಲಾ ಡಂಗುರ ಹೊಡೆಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. 

ಕೆಲವು ತಿಂಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಮಾರವರ್ಮನಾ ಸಭೆ 


ನಡೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ ಒಬ್ಬ ಮಧ್ಯವಯಸ್ಸಿನವನು, 
ಆವೇಶದಿಂದ ಓಲಾಡುತ್ತ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ಬಂದನು. 

ಕುಮಾರವರ್ಮ ರಾಜನು ಏನು ಸಮಾಚಾರ 
ವೆಂದು ಕೇಳಲು, ಅವನು. ಹೀಗೆಂದನು : “ ಮಹಾ 
ರಾಜರೇ, ಒಂದು ವಾರದ ಕೆಳಗೆ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕಳ್ಳರು 
ನುಗ್ಗಿ ಇದ್ದ ಬದ್ದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ದೋಚಿಕೊಂಡು 
ಹೋದರು... ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೋತ್ವಾಲ 
ಕಚೇರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಂಡೆನು. ಅವರು 
ಕಳ್ಳರನ್ನು ಹಿಡಿಯುವೆವೆಂದೂ ನನ್ನ ವಸ್ತುಗಳು 
ಮತ್ತೆ ಸಿಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವೆವೆಂದೂ ಮಾತು 
ಕೊಟ್ಟರು, ಆದರೆ ಈವತ್ತಿನವರೆಗೂ ಕಳ್ಳರನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನು ನನ್ನ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿ 


ಇಗ 


'ಹೀನತೆಯಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ತೋರಿತು, 


ಕಲಾಕಾರರೂ ಕೇವಲ 


ಮಾಡಿದನು. ಕಳ್ಳರನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಾಗದ ರಕ್ಷಕ 
ಭಟರನ್ನು ಪೋಷಿಸುವುದೆಂದರೆ ' ಶುದ್ಧ ಬುದ್ಧಿ 
ಆ ಶಾಖೆ 
ಗಳನ್ನೇ ರದ್ದುಪಡಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ತೆರಿಗೆ 
ಭಾರವನ್ನು ಆದಷ್ಟು ತಗ್ಗಿ ಸಬಹುದು. 

ರಾಜನು ಮರುದಿನವೇ ಎಲ್ಲಾ ರಕ್ಷಕಭಟರನ್ನೂ 
ಕೆಲಸದಿಂದ ತೆಗೆದು. ಹಾಕಿಸಿ, ಆ ಶಾಖೆಯನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿ ರದ್ದುಪಡಿಸಿದನು. ಈ ಶಾಸಿನ ರಾಜ್ಯದೊಳ 
ಗೆಲ್ಲಾ ಅಮಲಾಯಿತು. 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯಾವ ಸಮಸ್ಯೆ ಎದ್ದರೂ ೯ 
ಸಮಸ್ಯೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾದುದನ್ನೇ ರದ್ದು 


ಮಾಡುವುದು. ಒಳ್ಳೆಯದೆಂಬ ನಂಬುಗೆ ಕುಮಾರ 
ವರ್ಮ ರಾಜನಲ್ಲಿ ನಾಟಿಹೋಯಿತು. ಅದರಿಂದ 
ಲಾಭವೆಂದೇ ತೋರತೊಡಗಿತು. ಎಂದೋ ಏನೋ, 
ನಿಜಕ್ಕೂ ಬರುವ್ರದೋ ಜಾರದೆ ಹೋಗುವುದೋ 
ಎಂಬುದು ಕೂಡಾ ತಿಳಿಯದಂತಹುದಂ ಯೆ: 
ವಿಷಯ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೈನಿಕರನ್ನು 
ಶೇಖರಿಸುವುದೂ, ಅವರಿಗೆ ಸಂಬಳ ಕೊಡುವುದೂ 
ವೃಥಾ ಎಂದು ತೋರಿತು ಆ ರಾಜನಿಗೆ. ಅಂತಲೇ 
ಸೈನಿಕ. ಶಾಖೆಯನ್ನೇ ರದ್ದು . ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ರಾಜಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳೂ, ಪಂಡಿತರೂ, 
ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯರೇ 


ಚಂದಮಾಮ 





೬ ಛಿ ಣ್ಣು 


ಹ್ಟಾಾ ತ 
ಸ್ವಾಹಸ್ಸ್‌ 
ಅಂಬ ನಗೆ 2 ಇದ 


ಹೊರತು: ಮತ್ತೇನಿದೆ? ಅವರಿಗೆ ಕೊಡುವ 
ಬಹುಮಾನ ಗೌರವ ಮುಂತಾದುವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕುಮಾರ 
ವರ್ಮ ರಾಜನು ರದ್ರುಪಡಿಸಿದನು. 

ಈ ಬಗೆಯ ರದ್ದುಗಳ ಫಲಿತದಿಂದಾಗಿ ಬಹು 
ಬೇಗದಲೇ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಆರಾಜಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಉಂಟಾಯಿತು. . ಆದರೂ ಭಾರವು ಹಗುರಾಯಿ 
ತೆಂದಚಹೊಂಡ ಕುಮಾಗವರ್ಮಣಯ ಅವುಗಳ ನ್ನ್ನ 
ಕುರಿತು ಆಲೋಜಸುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಹೀಗಿರುವಾಗ ಮಂತ್ರಿ: ಅನಂತಮಿತ್ರನಿಗೆ ಚಿಂತೆ 
ಹಿಡಿಯಿತು. ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ಸಾಮಂತರಾಜನಾದ 
ಶುಕ್ರಪಾಲನು, ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ ಸಿಂಹಪ್ಪರಿಯ ಮೇಲೆ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬರುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿರುವನೆಂದು 
ರಹಸ್ಯ ವಾರ್ತೆಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. 

ಇನ್ನು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೆ. ದೊಡ್ಡ ಅಪಾಯ 
ಬರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು. ಆನಂತಮಿಶ್ರನು ಕುಮಾರ 
ವರ್ಮ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, “” ಮಹಾರಾಜಾ, 
ಶಾವು ಇದಿರಾದ ಎಲ್ಲಾ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ರದ್ದಿನ 
ಸೂತ್ರದಿಂದ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿದ್ದೀರಿ. 
ಆದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಎಷ್ಟು ಸುಖಶಾಂತಿ 
ಯಿಂದಿರುವುದೆಂದು ಒಂದುಸಾರಿ ನೋಡಿಬಂದರೆ 
ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು. ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ” ಎಂದನು. 
ನಿಜವೆಂದನು ರಾಜ ಆ ದಿನ ಸಾಯಣಾಲ 
ರಾಜನೂ ಮಂತ್ರಿಯೂ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಸಮಾಪ 
ದದ್ದಿದ್ದ ಒಂದು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಆಲದ 
ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಎಲ್ಲಾ 
ಊರಿನವರೂ ಸೇರಿ, ಗ್ರಾಮಗಳ ಹಿರಿಯರ 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖದುಃಖ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು ವಾಡಿಕೆ. 
| ಅದರಂತೆ ಆ ದಿನವೂ ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಸೇರಿದ್ದರು. 
ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಗ್ರಾಮದ ಹಿರಿಯನೊಂದಿಗೆ 
ನಾಲ್ವರು ದೊಡ್ಡವರು ಸಹಾ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 
ಗ್ರಾಮದ ಹಿರಿಯರು ಆ ನಾಲ್ವರನ್ನೂ ಉಳಿದವ 


ಚಂದಮಾಮ 


ಛೆ 
ಕ್ಷ 
ಪ್ರಿ 


ಕ 


ರಿಗೆ ಪರಿಜೆಯ ಮಾಡಿಸುತ್ತ, " ಇವರು. ನಮ್ಮ 


ನೆರೆಯ... ಗ್ರಾಮಗಳಿಂದ ಬಂದ ಗ್ರಾಮಗಳ 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು. ನಮ್ಮ ರಧ್ರುರಾಜನ ಹುಃ ಸ್ವ 


ಬುದ್ಧಿಯ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ರಾಜ್ಯದೊಳಗೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ನಮ್ಮ ಹಾಗೇ ನಾನಾ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭಷಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಗುರುಕುಲದಿಂದ ಬಂದ ಹುಡುಗ 
ನೊಬ್ಬನು ಸೋಮಾರಿಯಾದಶೆ, ಉಳಿದ ಎಫ್ಲಾ 
ಶಿಷ್ಯರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುತ್ತಾರೆಂದು. ಊಹಿಸಿ 
ರಾಜನು ಗುರುಕುಲಗಳನ್ನೇ ರದ್ದುಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ 


ನಮ್ಮ ಹುಡುಗರು ಗುರುಕುಲದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ 
ವಿಲ್ಲದ್ಧರಿಂದ ಅಜ್ಲಾನಿಗಳೂ, ಮೂರ್ತಿರೂ, 


ಕಳ್ಳೆರೂ ಆಗುತ್ತ, ನಮ್ಮ ಕೊರಳಿಗೆ ಗುಂಡುಗಬ್ಲು 

ಗಳಾಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಹೀಗಾದರೆ ಹೇಗೆ? " ಎಂದನ . 
ಆಗ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಗ್ರಾಮದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನು ಆ 

ಮಾತನ್ನೇ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತ, “ ಆಯ್ಯಗಳಿರಾ ! 


ಎಲ್ಲರೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳಬೇಕು. ಈಗ ದೇಶ 





ಬಾನವಾತಾಸಾಔಾಸಾಸಸಾನಾಸಷಾಸಾನಾಾು 
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ರಕ್ಷಣೆ ಎಂದರೆ, ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ರಕ್ಷಣೆಯ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಯಾಗಿ ಎದ್ದುಕೊಂಡಿದೆ. ರಾಜನು ಸೈನಿಕ ಶಾಖೆ 
ಯನ್ನೇ ರದ್ದು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ. ಇದುವರೆಗೂ ನಮ್ಮ 
ರಾಜನಿಗೆ ಕಪ್ಪ ಕಟ್ಟುತ್ತಾ ಬಂದು. ಮುದುಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ರ ಸಾಮಂತನೊಬ್ಬ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಮೇಲೆ 
ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಬರಲಿದ್ದಾನೆ” ಎಂದನು. 

“ ಭೇಷಾಯಿತು ಜಿಡಿ. ಕವಿಗಳೂ, ಕಲಾಕಾರರೂ 
ನಮ್ಮ ರದ್ರುರಾಜನಿಂದ ಸಪ್ಪಗಾದರು. ಅವರ 


. ಜ್ಯೊಬ್ಬ ಮಹಾಕವಿ ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಮದವನೇ ” ಎಂದು 


ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಗ್ರಾಮದವನು ಆವೇಶ 
ದಿಂದ, 4 ಅಂಥವರೆಲ್ಲಾ ಪಕ್ಕದ ರಾಜ್ಯಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟರಲ್ಲ ! ಇದು. ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಬಹಳ 


. ಅವಮಾನದ ವಿಷಯ. ' ನಾವು ಈ ಮರದ ಕೆಳಗೆ 
ಸೇರಿಕೊಂಡು. ಗೋಳಾಡಿ 


ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. 
ಅಶಾಶ್ವತವಾದ ರಾಜವಂಶಎನ್ನೂ, ನಮ್ಮನ್ನೂ, 
ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಉಳಿಸುವವರು 
ಕವಿಗಳು, ಕಲಾಕಾರರು. ಅಂಥವರಿಲ್ಲದ ದೇಶ 
ನಮಗೇಕೆ ? ” ಎಂದನು. 

ಮೊದಲನೇ ಗ್ರಾಮದ ಹಿರಿಯನು ಅವರೆಲ್ಲರ 


( 0ನ್ನೂ ನೋಡಿ, “ನಾನು ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ ನಷ್ಟ 


ಗಳನ್ನು ತಾಳಿಕೊಂಡು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕಾದ 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ, ದೇಶದ ಎಲ್ಲಾ ಗ್ರಾಮ 


ಪ್ರಮುಖರಿಗೂ ಹೇಳಿ, ದೇಶದವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದು 
ಗೂಡಿಸಿ ಈ ರದ್ದುರಾಜನನ್ನೇ ಶಡದ್ವುಮಾಡಿಸಿ, 
ಬೇರೊಬ್ಬ ಯೋಗ್ಯನನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹಾಗೆ 
ಆರಿಸಲ್ಪಡುವವನು ನಮ್ಮಗಳ ಕಷ್ಟ ಸುಖಗಳನ್ನು 
ಮಂದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡವನಾಗಿರಬೇಕು ” ಎಂದನು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವರೆಲ್ಲರೂ “ಸ್ಟೆ 
ಸೈ” ಎಂದು ಕೂಗಿ ಘೋಷವೆಬ್ಬಿಸಿ ಚಪ್ಪಾಳೆ 
ತಟ್ಟಿದರು. ಇದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಕುಮಾರ 
ವರ್ಮನಿಗೆ ತಲೆ ತಿರುಗಿತು, ಕೂಡಲೇ ಮಂತ್ರಿ 
ಯೊಂದಿಗೆ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡನು. 

ಆಮೇಲೆ. ಮಂತ್ರಿ ಅನಂತಮಿಶ್ರನೊಂದಿಗೆ 
ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿ, ಅವನ ಸಲಹೆಯಂತೆ ರದ್ದು 
ಮಾಡಿದ ಶಾಖೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದನು. ಪ್ರಜೆಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ಬಹು ಬೇಗದಲ್ಲೇ ದೊಡ್ಡ ಸೇನೆಯನ್ನು ಕೂಡಿ 
ಸಿದನು, ಸಾಮಂತನಾದ ಶುಕ್ರಪಾಲನ ರಾಜ್ಯವನ 
ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಓದನು. ಕ 
ಪಂಡಿತ: ಕಲಾಕಾರರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕರೆಯಿಸಿ, ಮೊದಲಿ, 
ಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಗೌರವಾದರಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. 

ಹೀಗಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಮಾರವರ್ಮ ರಾಜನನ್ನು 
ರದ್ದುಪಡಿಸಬೇಕೆಂಬ. ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೋಯಿತು. 
ಅವನ ಮೇಲೆ ಎಬ್ಬರಿಗೂ ಭಕ್ತಿ ಗೌರವಗಳೆದ್ದುವು. 
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ಓಂದು ಊರಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ತಾತಯ್ಯನಿದ್ರ. 
. ಶ್ರೀಹರಿ ಎಂಬ ಮೊಮ್ಮಗನಿಂದಲೇ ಅವನು 
ತಾತಯ್ಯನಾದನು. ಶ್ರೀಹರಿಯ ತಂದೆ ತಾಯಿಯರು 
. ಅವನ ಬಾಲ್ಯಧಲ್ಲಿಯೇ ತೀರಿ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟರು, 
ತಾತಯ್ಯನೇ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಬೇಕಾಯಿತು. 
ಆ ಶಾತಯ್ಯನಿಗಾದರೂ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಮನೆಯ 
ಹೊರತು ಮತ್ತೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕೂಲಿನಾಲಿ 
ಮಾಡುತ್ತ, ಅದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದಾದಾಗ ಭಿಕ್ಷೆ 
ಬೇಡುತ್ತ ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನೂ, ಮೊಮ್ಮಗನ 
ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನೂ ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಕೊಂಡಾಟದ 
ಮೊಮ್ಮ?ಗನಾದ್ರರಿಂದ ತಾತಯ್ಯ ಕೂಲಿನಾಲಿಗೆ 
ಹೋಗುವಾಗಲೂ, ಕಡೆಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಗೆ ಹೋಗು 
ವಾಗಲೂ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಕಲಿಸುವ 
ಗೊಡವೆಗೇ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ 
ತಾತಯ್ಯ ಹಠಾತ್ಮಾಗಿ ಸತ್ತುಹೋದ ಮೇಲೆ, 
ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ಶ್ರೀಹರಿ ದಿಕ್ಕುಗೆಟ್ಟ. 
ತಾತಯ್ಯನ ಕರಡಿಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣದಿಂದ 
ಶ್ರೀಹರಿ ಮೂರು ತಿಂಗಳ ದಿನಗಳನ್ನು ದೂಡಿದನು. 
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ಆಮೇಲೆ ತನಗೆ ಏನಾದರೂ ಕೆಲಸಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾ 
ಊರೊಳಗೆಲ್ಲ ತಿರುಗಾಡಿ . ಕೇಳಿ ನೋಡಿದನು. 
ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದವರು. ನಕ್ಕು, “ ಮುದುಕ : 


ಸಾಯಬವವರೆಗೆ ಅವನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಣದಿಂದ : 


ತಿಂದು ಕೂತವನು ನೀನು, ನಿನ್ನಿಂದಾಗುವ ಕೆಲಸವೇ 
ನೆಂದು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ, ನಡೆ |!” ಎಂದುಬಿಟ್ಟರು. 

ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಆ ಊರೇ ರೋಸಿಹೋಯಿತು. ' 
ಉಳಿದಿದ್ದ ಆ ಮನೆಯನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿದಷ್ಟು ಹಣಕ್ಕೆ 
ಮಾರಿ, . ಆ ಹಣದೊಂದಿಗೆ ಬೇರೊಂದು ಊರಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಸೇರಿದನು. ಆಲ್ಲಿ ಅವನು. ಒಂದು 
ಮನೆಯ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಮಾತಾಡಿ, 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲಸ ಹುಡುಕುವ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು. 

ಆಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ನಿರಾಶೆಯೇ ಇದಿರಾಯಿತು. 
“ ಕೆಲಸ ಬೊಗಸೆ ಇಲ್ಲೇನಿಲ್ಲ” ಎನ್ನುವವರೇ ಎಲ್ಲರೂ, 

ಹೀಗೆ ತಿರುಗಿ ತಿರುಗಿ ಪಾದಗಳ ಚರ್ಮ 
ಸವೆದುದೇ ಬಂತು. ಉಳಿದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣವೂ ತೀರಿ 
ಹೋಗುವಷ್ಟು ಸಣ್ಣದಾಯಿತು. ಈ ಚಿಂತೆಯಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆಯೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ 
ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿ ನಿದ್ದೆಬಾರದೆ, ಹೊತ್ತು | 
ವಾರಿ ಕ ಪಾ ವಾ ವಪ 


ಎಂ. ಕೆ. ಈಶ್ವರರಾವ! 


ಹುರಹಾಸ ಅ7ತ ಸುತುತ: ಹುಹುಪಗಾ ಹು ಹ್ಣಾಹಾರ್ಸಘತಾ ಹಾರ ರಾರ್ಷಸರ್ಸಾ- ಹತ 7 ಸತಶಾಸರ್ಸಹಾಸಾಣಾಾಜಸರತ್ಗಷಾ್‌ ಸಹಸ 











ತೆರೆದು 


| ಹೋಗದೆ, ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
! ಜಗಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಶುಲ್ಲಪಕ್ಷದ ಚಂದ್ರಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ' 


'[| ಬೆಳುದಿಂಗಳು ಎಲ್ಲಿಲ್ಲೂ ಹರಡಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಆ 
|. ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ, ಆ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನಿಯ ಮಗಳು 
ಪ್ರಮಿಳೆ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದು. ಅಂಗಳದಾಚೆ 
ಗಿರುವ ಬಾವಿಗೆ ಹಾರಲು, ಬಾವಿ ದಂಡೆಯ 
ಮೇಲೇರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
[ಶ್ರೀಹರಿ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ. ಓಡಿಹೋಗಿ ಅವಳ 
| ಕೈ ಹಿಡಿದು, ಇದೇನು ಕೆಲಸ? ನಿನಗೇನಾದರೂ 
| ಬುದ್ದಿ ಕೆಟ್ಟಿತೆ? ” ಎಂದನು ಕೋಪದಿಂದ. 
ಪ್ರಮಾಳೆ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತ, ತನ್ನ ಕಷ್ಟ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮೆಲ್ಲನೆ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 
ಅವಳಿಗೆ ಹೆತ್ತ ತಾಯಿ ಇಲ್ಲ. ಸವತಿ ತಾಯಿಗೆ 
ಮದುವೆಯ ವಯಸ್ಸು ಬಂದ ಇಬ್ಬರು ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಮಾಳೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಮಂತನಾದೊಬ್ಬ 


ಮುದುಕನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡಿ, ಅವನು ಇಂತಹ ನೀನು ಮದುವೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪವೆತ್ತುವುದು 


ಕೊಡುವ ಹಣದಿಂದ ತನ್ನ ಮಗಳಂದಿರ: ಮದುವೆ | 


ಮಾಡಲು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ಸವತಿತಾಯಿ. 


“ ಅಂತಹ ಮುದುಕನೊಂದಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗು | 
ಪುದಕ್ಕಿಂತ ಸಾಯುವುದು ಒಳ್ಳೇದು. ನನ್ನನ್ನು | 


ಬಿಡಿ” ಎಂದಳು ಪ್ರಮಿಾಳೆ. 
“ಕಷ್ಟಗಳಿಂದ, ಬಿಡುಗಡೆ ಬೇಕಾದರೆ ತುಂಬಾ 


ಸಹನೆ ಬೇಕು. ಅವಸರಪಟ್ಟು ಬಾವಿಗೆ ಹಾರಿ : 
ಬಿಡುವುದಲ್ಲ. ಇದು ಸುಲಭ ದಾರಿಯಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ : 
ನಾನು ಎಂದೋ ಆ ದಾರಿ ಹಿಡಿದು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 


ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ ಸಾಯುವವರೆಗೂ ಬದುಕಿರಲಿಕ್ಕೇ 
ನೋಡಬೇಕು” ಎಂದನು ಶ್ರೀಹರಿ. ಸ 
ಪ್ರಮಾಳೆ ಅವನ ಮುಖವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು 


ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ, “ ನನ್ನ ತಲೆಗೆ ನೇರಾಗಿ ಕಷ್ಟವು. 


ಮಗುಚಿ ಬೀಳಲು ಶಯಾರಾಗಿರುವಾಗ ಇಂಥ 
ನೀತಿವಾಕ್ಕಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಎಷ್ಟು 
ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದಿದ್ದರೂ 


ಶುಂಡಿತ" ಎಂದು ಹೇಳಿ ' ಒಂದು ಕ್ಷಣ ನಿಂತು, 
“ನೀವೇ ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆ : ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಪಾರುಮಾಡಜಾರದು? ” 
ಎಂದಳು ಮೆಲ್ಹನಿಯಿಂದ. 

ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಅವಳ ಆತ್ಮಹತ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಶ್ರೀಹರಿ ಹಾಗೇ ಮಾಡುತ್ತೇ 
ನೆಂದು. ಹೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕಳುಹಿ 
ಸಿದನು. ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅವಳ ಮಲತಾಯಿಯ 
ಹತ್ತಿರ. ಹೋಗಿ, ಮದುವೆಯ 


ನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


“ ಏನು ಸಿದ್ಧತೆ ನಿನ್ನದು? ಕೆಲಸ ಬೊಗಸೆ 
ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಆಸ್ತಿಪಾಸ್ತಿ ಅಂದರೆ ಬರೀ ಸೊನ್ನೆ. 


ಇತ ಗಾ ತ್‌ ಹಾ ಕ್ಟ್‌್ಮ 


ಇನ್ನೊಂದು. ವಾರದೊಳಗೆ | 
ನನ್ನ ಮದುವೆ ಮುದುಕನೊಂದಿಗೆ ಆಗುವುದು 


ಪ್ರಸ್ತಾಪವೆತ್ತಿ, | 
ಪ್ರಮಾಳೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ತಾನು ಸಿದ್ದ | 





ಕ 


ಬುದ್ಧಿಯಿರುವ ಮಾಠತೇನಾ? ಮೊದಲು ಹೋಗಿ 
ಕಳೆದ ತಿಂಗಳ ಬಾಡಿಗೆ ತಂದಿಡು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಕೋಣೆ ಖಾಲಿಮಾಡಿ ಹೋಗಿಬಿಡು" ಎಂದಳು 
ಪ್ರವಿಸಾಳೆಯ ತಾಯಿ ಕೋಪದಿಂದ. 

ಶ್ರೀಹರಿ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಆ ದಿನವಿಡೀ ಏನೋ ಒಂದು ಕೆಲಸ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಅವನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನ ಯಾವುದೂ 
ಫಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಕೋಣೆಗೆ : ಹಿಂದಿರುಗಲು 


ಮನಸ್ಸು. ಬಾರದೆ, ಊರಿಗೆ ದೂರವಿರುವ 
ಗೊಂಡಡವಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಕತ್ತಲಾಗ 
ತೊಡಗಿತು. ಒಂದು. ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳತು, . 4 
. ಹಾಗೆಯೇ ತೂಕಡಿಸಿ ಆಲ್ಲೇ ಮಲಗಿದನು. ವದಿದ್ದೆ ( 
ಹತ್ರಿಕೊಂಡಿತು. ್ಲ 
ಸುಮಾರು ನಡುರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕ 


ದಲ್ಲೇ ದೊಡ್ಡದೊಂದು. ಶಬ್ದವಾದುದರಿಂದ 
ಶ್ರೀಹರಿಗೆ: ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ಅವನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿರುವ ಆಕಾರವು ಮುದಿ ಪಿಶಾಚಿಯದು ! 

“ ಎಂಥಾ ಮನುಷ್ಯನಪ್ಪ ಇವನು ! ಇಂಥಾ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನಂಥ ಭಯಂಕರ ಪಿಶಾಚಿಗಳು 
ನಡೆಯುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ 
ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುವ ಇವನ ಧೈರ್ಯ ಮೆಚ್ಚಲೇಬೇಕು. 
ಲೋ! ನರನೇ |! ಮೊದಲು ಇಲ್ಲಿಂದ ಏಳು. ಇದು 
ನನ್ನ ಜಾಗ. ನನಗೆ ಬೇಕೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಲು 
ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ” ಎಂದಿತು ಮುದಿಹಿಶಾಚಿ, 

ಎಲ್ಲಾ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಸತ್ತು ನಿರಾಶೆ 
ತಾಳಿದ್ದ ಶ್ರೀಹರಿ ಪಿಶಾಚಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹ 
“ ನಿನಗಿಂತ ಭಯಂಕರರಾದ ಮನ-ಷ್ಯರ ಮಧ್ಯದ 


ಇರಲಿಕ್ಕಾಗದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ ನಾನು, ಸರಿಬಿಡು.. ಪಾ 


ನಿನ್ನ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಇದು. ನಾನು ಬೇರೆ ಮರದ 
ಕಳಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನಿಂದ ನಿನಗೇಕೆ ಕಷ್ಟ? ” 
ಎನ್ನುತ್ತಾ ಎದ್ದು ನಿಂತನು, 


ಚಂದಮಾಮ 


ಮುದಿಪಿಶಾಚಿ. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಇರು. ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಷ್ಟು ಹೀನವಾಗಿ 
ಹೇಳುವಿಯಲ್ಲಾ !. ಹಾಗೇನು. ಕಷ್ಟ. ಬಂತು । 
ನಿನಗೆ?” ಎಂದು ಶೇಳಿತು. | 

ಶ್ರೀಹರಿ ತನ್ನ ಸಂಗಶಿಯನ್ನಲ್ಲಾ ಪಿಶಾಚಿ | 
ಯೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿ, “ ಎಷ್ಟು ಕೈ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಡರೂ ಬದುಕುವ ದಾರಿ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನಂಥ 
ಸತ್ಯ ಮಾರ್ಗದವನನ್ನು ಯಾರೂ ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ ಚ 
ಎಂದನು. 

ಆ ಮಾತಿಗೆ ಪಿಶಾಚಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕು 
ನರಮನುಷ್ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಆಪ್ಟೇ 


ಷಿ ನನ್ನ 
ಷು, 


ಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಂದಿನ ನಿನ್ನ ಬೆಳವಣಿಕೆಯೇ ತಪ್ಪಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ | 


ಇಪ! ನಿನ್ನ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ನಾನು ತೀರಿಸುತ್ತೇನೆ” 
ಎಂದು. ಹೇಳಿ. ಮರದ ' ಪೊಟರೆಯೊಳಗಿನಿಂದ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ. ತುಕ್ಕು. ಹಿಡಿದುಹೋದ ತಾಮ್ರದ 
ಉಂಗುರಪೊಂದನ್ನು ತಂದು “ ಇಕೋ, ಇದನ 
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ನಿನ್ನ ಬೆರಳಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊರಿಡು ಯಾರ ಹತ್ತಿರ ಏನು 
ಕೇಳಿದರೂ ಮರುಮಾತಿಲ್ಲದೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ಒಂದು ಸಂಗತಿ ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೋ. ಇದರ 
ಮಹತ್ವ ಮೂರು ಸಾರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಆಮೇಲೆ ಇರದು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಉಂಗುರವನ್ನು 


ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, 
ಮಾಯವಾಯಿತು. 

ಶ್ರೀಹರಿ ಉಂಗುರವನ್ನು ಬೆರಳಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಊರಿನ ಕಡೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ 
ದೊಡ್ಡ ಧನಿಕನಾದ ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, 
“ ಅಯ್ಯಾ, ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಉದ್ಯೋಗ 
ಬೇಕು. ದಯಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಿ " ಎಂದನು. 

ಈ ಮೊದಲು ಶ್ರೀಹರಿ ಕೇಳಿದಾಗ ಉದ್ಯೋಗವೇ 
ನಿಲ್ಲ ಹೋಗೆಂದ ಅದೇ ವ್ಯಾಪಾರಿ, ಉಂಗುರದ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ, “ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ! ಈ ದಿನವೇ ಬಂದು 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೋ 1” ಎಂದನು. 


ಪದಿ ಪಿಶಾಚಿಯು ಅಲ್ಲೇ 


ಇಸ್ತ್ರಿ 


ಶ್ರೀಹರಿ ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸಮಾಡಿ, ಸಾಯಿ 
ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಮಾಳೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, 
ಆವಳ ಸವತಿ ತಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ, “ ನನಗೆ ಉದ್ಯೋಗ 
ದೊರಕಿತು. ಪ್ರಮಿಳೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು | 
ಮದುವೆ ಮಾಡಿರಿ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ ಸಂತೋಷವಾಗಿ |! ನೀನು ಅಳಿಯನಾಗುವುದು 
ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ ! ಈ ವಾರದಲ್ಲೇ ಮದುವೆ ನಡೆಸು 
ತ್ತೇನೆ” ಎಂದಳು ಪ್ರಮಿಕಾಳೆಯ ಸವತಿ ತಾಯಿ, 

ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಪ್ರವಿಇಳೆ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಯಿತು. 

ಮುಂದೆ ಹತ್ತು ದಿನಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಮಾಳೆ . ಶ್ರೀಹರಿಯೊಂದಿಗೆ,.. “ ನನಗೇನೊ! 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಒಂದೇ ದಿನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸವತಿ 
ತಾಯಿಯ ಮನಸ್ಸು ಹೇಗೆ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿತು? 
ಫಕ್ಕನೆ. ನಿಮಗೆ ಉದ್ಯೋಗವಾದರೂ ಹೇಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿತು? " ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಸ 

ಶ್ರೀಹರಿ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಜೇಳಿ, “ ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮುದಿ ಪಿಶಾಚಿ 
ಕೊಟ್ಟ ತುಕ್ಕು ಹಿಡಿದ ತಾಮ್ರದ ಉಂಗುಂವೆ 
ಕಾರಣ" ಎಂದನು, 

ತುಕ್ಕು ಹಿಡಿದ ತಾಮ್ರದ ಉಂಗುರದ ಮಾತು 
ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಪ್ರಮಾಳೆ, “ಅಯ್ಯೋ |" ಎಂದು | 
ಕೂಗಿದಳು. ಶ್ರೀಹರಿ ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಏನಾಯಿ : 
ತೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸರಿಮಾಡಿಡುವಾಗ, ತುಕ್ಕು ಹಿಡಿದ ತಾಮ್ರದ 
ಉಂಗುರವನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಕೊಳಕು. ಉಂಗುರ 
ವೆಂದುಕೊಂಡು ಮನೆ ಹಿಂದೆ. ಬಿಸಾಕಿಬಿಟ್ಟೆ 
ಎಂದಳು ಪ್ರವಿಸಾಳೆ, 


“ ಅಪ್ಪೇ ತಾನೇ? ಅದಕ್ಕೇಕೆ ಗಾಬರಿ?” | 


ಎಂದನು ಶ್ರೀಹರಿ ಸಮಾಧಾನದಲ್ಲೇ. 


ಚಂದಮಾಮ 











ಆ ಮಾಡಿಗೆ ಪ್ರಮಾಳೆ ' ಸಿಡಕುಗೊಂಡು, 
“ ಅಷ್ಟೊಂದು... ಮಹಿಮೆಯ ಯಉಂಗುರವನ್ನಿಟ್ಟು 


ಕೊಂಡು. ನೀವು. ಕೋರಿಕೊಂಡದ್ದು. ಎರಡು 
ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲದ ಕೋರಿಕೆಗಳೇ. ನನ್ನ ಸವರ್ತೀ 
ತಾಯಿಯ ಹತ್ತಿರ ಆ ಮನೆಯನ್ನೇ ವರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕಿತ್ತು. ಆ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಹತ್ತಿರ 
ವ್ಯಾಪಾರದ ಲಾಭದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಭಾಗ ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳ 
ಬಹುದಿತ್ತು. ಈಗ ಮೊದಲು ಆ ಉಂಗುರವನ್ನು 
ಹುಡುಕಬೇಕು ” ಎಂದು ಅತ್ತ ತಿರುಗಿದಳು. 

ಶ್ರೀಹರಿ ಅವಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಆತುರ ಪಡಬೇಡ. 
ಯಾರು ಎಷ್ಟು “ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಎಷ್ಟೋ ಅಷ್ಟೇ ನಮಗೆ ದಕ್ಕುತ್ತೆ. ನಮಗೆ 
ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ 
ಆ ಉಂಗರವನ್ನು ಬಿಸಾಡುವ ಬುದ್ಧಿ ಬಂತು ಡ್ಯ 
ಎಂದನು. 

“ ಅದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು. ಕೋರಿಕೆ ತೀರಿಸುವ 
ಮಹಿಮೆ ಕೂಡಾ ಇದೆಯಷ್ಟೆ? ಈಸಾರಿ ನೀವು 
ಅದನ್ನು ಬೆರಳಿಗೆ ತಗಲಿಸಿಕೊಂಡು, ನಮ್ಮ 
ಜಮಿಾನ್ಹಾರರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅರ್ಧ ಜಮಿಸಾನ್‌ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿರಿ” ಎಂದು ಪ್ರಮಾಳೆ ದೀಪ 
ಬೆಳಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆ ಹಿಂದುಗಡೆಯ ಕುಪ್ಪೆಯಲ್ಲಿ 
ಹುಡುಕಿ ಉಂಗುರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಳು. 














ಆವಳು. ಆ ಉಂಗುರವನ್ನು ತನ್ನ ಬೆರಳಿಗೆ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು, “ ಜಮಾನ್ಹಾರರ ಹತ್ತಿರ ಅರ್ಧ 
ಜಮಿಾಸಾನು ಕೇಳಲು ನಿಮಗೆ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಾದೀತು. 
ನಾನೇ ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ನನಗೆ 
ಅವರ ಪರಿಚಯವಿದೆ. ಆಗಬಹುದಷ್ಟೆ ? ” ಎಂದಳು. 
“ಹಾಗೆಯೇ ಕೇಳು” ಎಂದು ಶ್ರೀಹರಿ ದೊಡ್ಡ 
ದನಿಯಿಂದ ನಕ್ಕು, “ ಇನ್ನು ಆ ಉಂಗುರವನ್ನು 
ಕುಪ್ಪೆಯ , ಕಡೆಗೆ ಬಿಸುಡು. ಉಂಗುರವನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು. ನನ್ನೊಡನೆ ಕೋರಿಕೆ ಕೇಳಿದಿ. ಸರಿ 
ಯೆಂದೆನು. ಅದರಿಂದ ಉಂಗುರದ ಮೂರು 
ಮಹಿಮೆಗಳೂ ಶೀರಿದುವು " ಎಂದನು. | 
ಉಂಗುರದ ಮಹಿಮೆ ಹೋಯಿತೆಂದು ಅರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಮಾಳೆಗೆ ದುಃಖ ಬಂದಿತು. ಶ್ರೀಹರಿ 
ಆವಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತ್ತ, “ ತೃಷ್ತಿಯಿಬ್ಬದೆ 
ಹೋಗುವುದೇ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣ, ಇಪ್ಪತು 
ದಿನಗಳ ಕೆಳಗೆ ಮದುವೆಯಾದರೆ ಸಾಕೆಂದಿದ್ದೆ. 
ಮತ್ತೇನೂ ಕಷ್ಟವಿಲ್ಲವೆಂದಿದ್ದೆ. ಈಗ ಇನ್ನಷ 
ಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡು ದುಃಖಿಸುವೆ. ಅದಕ್ಕೇ ಮನುಷ್ಯನ 
ಕೋರಿಕೆ ತೀರುವಂತಶದ್ವಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು !” ಎಂದನು. 
ಗಂಡನ ಮಾತಿನ ಸತ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಪ್ರಮಾಳೆ 
“ ಹೌದು. ನನ್ನ ಖುದ್ದಿ ನೆನೆದರೆ ನನಗೇ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಕಣ್ಣೀರು ಸ” 
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ಜಗ ಪಾರ ಭುಪರ್ರಾ ್‌ ಾ್‌ 
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ಒಂಟೆಯ ಮೇಲೆ 


ಸಿ೦ಥಾ ಎಂ ದೊಡ್ಡ ನಗರದಲ್ಲಿ ದಾವೂಧ್‌ 
ಎಂಬೊಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ವರ್ತಕನಿದ್ದನು. ಅವನು 


ವ್ಯಾಪಾರದ ಸರಕುಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಊರಿಂದೂರಿಗೆ ತಿರುಗುತ್ತ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಮಾಡುವನು. . ಅವನದು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ ಗುಣ. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವನ ಸರಕುಗಳನ್ನ ಕೊಂಡು 
ಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರ 
ನಂಬುಗೆಗೂ ಪಾತ್ರನಾದ ಅವನಿಗೆ ಅನೇಕ 
ಸ್ನೇಹಿತರೂ ಇದ್ದರು. 

ಅದೇ ನಗರದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ವಂಚಕ ಶಿಖಾಮಣಿ 
ಗಳೂ ಇದ್ದರು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸರಳ ಗುಣದ 
ಜನರನ್ನು ತಮ್ಮ ಸವಿಸವಿ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಂಬಿಸಿ 
ಮೋಸಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನೇಕರಿಗೆ ಅವರ ಮೋಸವು 
ಗೊತ್ತಾದರೂ, . ಅವರು" ಬೇಕೆ ಬೇರೆ. ವೇಷ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ ಗುರುತು. ಜನರಿಗೆ 
ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದಲ್ಲ ಆದರೂ . ಕೆಲವರು. ಅವರನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಿ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಆಂತಹ ವಂಜಕರಿಗೆ ದಾವೂದ್‌ ವರ್ತಕನ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣಗಳು ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದವು. ಹೇಗಾದರೂ 


ಅವನನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ಹೇರಳ ಲಾಭ ಗಳಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಆ ವಂಚಕರಿಬ್ಬರೂ ಆಲೋಜಿಸಿಕೊಂಡರು, 
ಒಂದು ದಿನ ದಾವೂದ್‌ ಒಂಟೆಯ ಮೇಲೆ ಸರಕು 


ಹಾಕಿ ಒಂದು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಅದನ್ನು 


ನೊ ಡಿದ ವಂಚಕರಿಬ್ಬರೂ, ಆಗ್ಗದ ಬೆಲೆಯ 


ಕೀಳ್ಮಟ್ಟದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಮೂಟಿಕಟ್ಟೆ ಒಂಟೆಗಳ: . 


ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೂರಟರು. 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ದಾವೂದ್‌ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ತೆಗೆದ-ಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು ಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡನು, ಆಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆ ಇಬ್ಬರು ವಂಚಕರೂ 
ಬಂದು, ದಾವೂದನಿಗೆ, ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಕುಶಲ 


ವಿಚಾರಿಸಿದರು. ಆಮೇಲೆ, “ ಹಾಗಾದರೆ ನಮ್ಮ : 


ಅದೃಪ್ಪ ! ನಿಮ್ಮ ಹಾಗಿನ ಅನುಭವಜ್ಞ ವರ್ತಕರು 


್‌ 


ಸಂಧಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನಮಗೆ ದೊಡ್ಡ ಭಾರ ನೀಗಿದ 


ಹಾಗಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ ನೀವೇ ನಮಗೆ. 


ದಾರಿ ತೋರಿಸಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕು. ವಾವು 
ಹೊಸದಾಗಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ವೃತ್ತಿ ಇದು” ಎಂದರು. 
ದಾವೂದ್‌ ಅದಕ್ಕೇನು ಕಷ್ಟವೆಂದು ಮೆಲಗೆ 


ಹೇಳುತ್ತ ಕಿರುನಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. ಬಿಸಿಲಿನ ಜಳ 


ಆರೇಬಿಯಾ ಕಥೆ 





ತ ತಿ 
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ತಗ್ಗಿದ ಮೇಲೆ ಮೂವರೂ ಅಲ್ಲಿಂವ ಮುಂದೆ 


'ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಟರು. ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಮಯಕ್ಕೆ 


ಪಟ್ಟಣದ ಹೊರಗಿನ ಬದಿಯನ್ನು ಹೋಗಿ 
ಮುಟ್ಟಿದರು. ಹೆದ್ದಾರಿಯ ಬದಿಯಲ್ಲೇ ಒಂದು 
ಛತ್ರವಿದ್ದಿತು. ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿದು, ಬೆಳಗಾದ ಮೇಲೆ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸೋಣವಂದುಕೊಂಡರು. 
ದಾವೂದ್‌ ತನ್ನ ಒಂಟೆಯನ್ನು ಛತ್ರದ ಬದಿ 
ಯ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಕಂಬಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿದನು. ಸ್ನೇಹಿತ 
ರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಬಟ್ಟೆಗಳ ಮೂಟೆಗಳನ್ನು ಛತ್ರದ 
ಕೋಣೆಯೊಳಗಿಟ್ಟು ಬೀಗ ಹಾಕಿ, “ ಬನ್ನಿ, ನಾವು 
ಮೂವರೂ ಅಂಗಡಿ ಬೀದಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ, 


ಯಾವ ಭೋಜನಶಾಲೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಊಟಮಾಡಿ 
ಬರೋಣ” ಎಂದರು - ದಾವೂದನನ್ನು ಮೋಡಿ 


ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ. 

ಅವರು. ತಂಗಿದ ಛತ್ರದಿಂದ ಭೋಜನಶಾಲೆಗೆ 
ಹೋಗಲು ಹತ್ತಿರದ ದಾರಿಯೊಂದಿತ್ತು. ` ಅದು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಿರ್ಜನವಾಗಿರುವ ದಾರಿ ಎಂದು 
ಆ ವಂಚಕರಿಗೆ. ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಬರುವ. ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದಾವೂದನನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆ 
ಹಿಸುಕಿಕೊಂದು, ಅವನ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಸರಕುಗಳನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿಬಿಡುವುದು. ಅವರ 
ಪಥಕವಾಗಿತ್ತು. 

ಅವರೆ. ಮಾತು. ಕೇಳಿ ದಾವೂದ್‌, *ನೀವು 
ಹೋಗಿಬನ್ನಿ. ನನಗೆ ಈಗ ಹಸಿವೆ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ರೊಟ್ಟಿ ಕೂಡಾ ಇದೆ. ಇನ್ನೂ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಾದ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ತಿಂದು ಮಲಗಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ನೀವು ಹೋಗಿ ಊಟ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ" ಎಂದನು. 

ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಮಿತ್ರರಿಬ್ಬರಿಗೂ ನಿರುತ್ಸಾಹ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶ 
ಬಾರದೆ ಹೋಗುತ್ತೆಯೇ ಎಂದು ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಸನ್ನೆ 
ಚಂದಮಾಮ 


ಪಾ 


ಗ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಅವರು. ಊಟಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ 

ಎತ್ತುಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು. ಗಮನಿಸಿದ ಛತ್ರದ 
ಯಜಮಾನನು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮೂಡುದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಭೋಜನಶಾಲೆಯೂ, ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು 
ಭೋಜಸಶಾಲೆಯೂ, ಇಗದುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದವರು. 

ಎರಡೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಭೋಜನಶಾಲೆಗಳೇ ಅಂತೆ. 

“ ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಮೂಡು ದಿಕ್ಕಿನ ಭೋಜನ | 
ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ಒಳ್ಳೆಯದೇನಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನ 
ಭೋಜನಶಾಲೆಯಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಿ ಶೋರಿದ್ದನ್ನು 
ತಾ, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕೂಡಿ ತಿಂದರಾಯಿತು” ಎಂದು 
ಒಬ್ಬನು ಇನ್ನೊ ಬ್ಬನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

“ಒಳ್ಳೆ ಆಲೋಜನೆ” ಎಂದನು ಇನ್ನೊಬ್ಬ, 
ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೊಂದ- ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಒಂದು. 
ಗಂಟೆಯು ಮೇಕೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದರು, 
“ನೀನೇನು ತಂದೆ?” ಎಂದೊಬ್ಬನು ಕೇಳಿದನು. 











| ಮೊದಲನೆಯವನು ಆಶ್ಚ 


ಹಾಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ತಂದೆ” 


“ ರೊಟ್ಟೇ 
ಎಂದನು ಎರಡನೆಯವನು. 
“ ಅರರೆ | ನಾನೂ ಅದನ್ನೇ ತಂದೆ ” ಎಂದನು 


“ದಿಂದ. 


“ ಹಾಗಾದರೆ ಒಂದು ಮಾಡೋಣ, ನೀನು 


ಶುಚಿ ನೋಡಿ ತಾನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಿ? ಅದನ್ನು 


ನನಗೆ ಕೊಡು, ನಾನು ತಿನ್ನುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ತಂದ 


| ನ್ನು ರುಚಿ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಅದನ್ನು ನೀನು 


ತಕ್ಕೋ” ಎಂದನು ಎರಡನೆಯವನು. 
“ ಅದ್ಭುತವಾದ ಮಾತು. ನಾನೂ ಹಾಗೇ ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ” ಎಂದನು ಮೊದಲನೆಯವನು ನಗುತ್ತ, 
ಇಬ್ಬರೂ ನಗುತ್ತ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ 
ಒಬ್ಬರು. ತಂದುದನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರು. ತೆಗೆದು 


ಕೊಂಡು ತಿಂದು ಹಾಲು ಕುಡಿದರು. 


ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿಗೆ ಇಬ್ಬರೂ ವಾಂತಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸಂಕಟದಿಂದ ಸಿಕ್ಕಾಬಟ್ಟೆ ನರಳುತ್ತ 
ಬಿದ್ದು ಹೊರಳತೊಡಗಿದರು. ಅವರ ಗಡಿಬಿಡಿ ಕೇಳಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಬಂದರು. ಒಬ್ಬನನ್ನೊಬ್ಬ 
ಕೈಯೆತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತ ಇಬ್ಬರೂ ಹೊರಳಿ ಹೊರಳಿ 
ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟರು. 

ಅವರು. ಅಂದಹೊಂಡ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಮಿತ್ರರ ಮನಸ್ಸುಗಳೆರಡೂ ಒಂದೇ 


ಗಡೆ 
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ವಿಧವಾಗಿ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದುವು. ಆಹಾರ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಹೋದಾಗ, ದಾಪೂದನ 
ಸರಕುಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಇಬ್ಬರೂ 
ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ, ಎರಡನೆಯವನಿಗೆ ಭಾಗ 
ಕೊಡುವುದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಆಲೋಚನೆ ಪಾಡಿದರು. 
ಇಬ್ಬರೂ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ವಿಷ ಬೆರೆಸಿದರು. ಅದರ 
ಫಲಿತವಾಗಿ ಇಬ್ಬರೂ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟರು. 

ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದ ಇಬ್ಬರು 
ಮಿತ್ರರೂ ಸತ್ತು. ಹೋದುದನ್ನು ನೋಡಿ. 
ದಾವೂದ್‌ ಬಹಳ ದುಃಖಿಸಿದನು. ಮುತ್ತೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೊಂದಿಗೆ, 
“ಅಯ್ಯೊ ಪಾಪ ಆ ಮಿತ್ರರಿಬ್ಬರೂ ನಮ್ಮ | 
ಊರಿನ. ವರ್ತಕರೇ |!” ಎಂದನು ಅನುಶಾಪದಿಂದ. 

ಆ ವರ್ತಕರು ಆ ಮೃತದೇಹಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ . 
ನೋಡಿ, “ ಇವರು ವರ್ಶಕರೇನು ? ಇವರಿಬ್ಬರೂ 
ಬೇರೆ . ಬೇರೆ ವೇಷದಿಂದ ವಂಚಿಸುವ ದೊಡ್ಡ 
ಮೋಸಗಾರರು. ಮಹಾ ಘಾತಕರು. ಇವರ ಬಟ್ಟೆ 
ಗಂಟು ನೋಡಿದರೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ !” ಎಂದು ಆ 
ವಂಚಕರ ವಿವರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ ದಾವೂದ್‌, . ಆ 
ವಂಚಕರ ಪಥಕವು ಏನಿರಬಹುದೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಊಹಿಸಲು ರ್ಯಾ 
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ತೌರಕಾಸುರನು. ತನಗೆ ಬಂದ ಮಹಾ ಕೋಪಾ 
ವೇಶವನ್ನು ಹತ್ತೊತ್ತಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಧ್ಯಾನ 
ಭವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಿಯನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ 
"ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. ಹಾಗಿರುವಾಗ ಒಂದು 
ಅಶರೀರವಾಣಿ ಹೀಗೆ ಮೊಳಗಿತು: 

“ ತಾರಕಾ | ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ನಿನಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ |" ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡ 
ತಾರಕನು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ, ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗೂ ತಾರಕಾಸುರನಿಗೂ ಖಾಡಾ 
ಖಾರ ಯುದ್ಧವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿ ಎಷ್ಟು ಅಸ್ತಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೂ 
| ತಾರಕನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಚಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಇರುವೆ 
ಕಚ್ಚಿದಂತೆಯೂ ಅನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ 
ಈಶ್ವರನ ಲಿಂಗವಿರುವಾಗ ಅವನನ್ನು ಯಾವ ಅಸ್ವ 
ಶಸ್ತ್ರಗಳೂ ಏನೂ ಮಾಡಲಾರವೆಂದು. ನಾರದನು 

ದು ಕುಮಾರಸ್ಥಾಮಿಯೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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ತ್ರಿರಲು, ದೇವತೆಗಳು ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ ಸುರಿಸಿದರು. | 








ಈ ಮಾತನ್ನು ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿ ತಾರಕನ ಎದೆಯಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಆಗ್ನೇಯಾಸ್ತವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
ಅದರಿಂದ ಆ ಲಿಂಗವು ಐದು ತುಂಡುಗಳಾಗಿ ಕೆಳಗೆ : 
ಬಿತ್ತು. ಸೂರ್ಯನೂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನೂ ಕೂಡಲೇ 
ಕೆಳಗೆಬಿದ್ದ ಲಿಂಗದ ತುಂಡುಗಳನ್ನು ಹೆಕ್ಕಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಐದು. ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಮಾಡಿದರು. ಆ ಸ್ಥಳಗಳು ಪಂಚ ಭೀಮಲಿಂಗೇಶ್ವರ 
ಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದುವು. 

ತಾರಕನ ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಶಿವಲಿಂಗವು 


ಯಾವಾಗ ಕೆಳಗೆಬಿದ್ದು. ಒಓಡೆದುಹೋಯಿತೋ 
ಆಗಲೇ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ... ತಾರಕನನ್ನು ಹರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು, 


ದೇವೀಗಣಗಳು ತಾರಕನ ಸೇನೆಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ, 
ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ತಿಂದು. ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತ 
ಬೀಭತ್ಸ ರೂಪಗಳಿಂದ ನೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡು 





೮. ವಳ್ಳೇ ಕಲ್ಯಾಡ 

























ನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಈಗ ಯಜ್ಞ 
ಯಾಗಾದಿ ಸಾತ್ವಿಕ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲ ಶುಭಸಾಂಗವಾಗಿ 
ಸಾಗುತ್ತಾ ಇವೆ. ನಾನೀಗ ನಿನಗೆ ಒಂದು ವಿಷಯ 
ವನ್ನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂತಲೇ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. . ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಸಮಿಪದಲ್ಲಿ ಭಿಲ್ಲಪುರವೆಂಬ ಊರೊಂದಿದೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ಪುಳಿಂದನೆಂಬ ಭಿಲ್ಲರ ರಾಜನಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು 
ದೊಡ್ಡ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತ, ಅವನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಬಹಳ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆ 
ಭಿಲ್ಲರಾಜನಿಗೆ ವನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಮಗು 
ದೊರಕಿತು. ಅವನು ಆ ಮಗುವನ್ನು ತಂದು ತನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಕೃಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಆ 
ಮಗುವಿಗೆ ವಳ್ಳಿ ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಆತ್ಯಂತ | 
ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಬೆಳೆಸಿದರು. ವಳ್ಳಿಯ ಅಂದಚೆಂದ . 
ಗಳನ್ನು. ವರ್ಣಿಸಲು ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. 
ನೂ ಹೋಗದ ತಾರಕಾಗಂ ಅ ಜೋ ತ 
1 ಸ -_, ವನಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳೇ ನಿನಗೆ 
ನನ್ನೂ, ಅವನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿದ ಆನೇಕ ಮಂದಿ ಇತರ. ಯಾಗುವಳಿಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾತಿನ. ಸಂದರ್ಭ 
. | ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಕುಮಾರ ದಲ್ಲಿ” ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಈಗ ಅವಳು 
ಸ್ವಾಮಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು, ಯುಕ್ತವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ. ನೀನು ಅವಳನ್ನು 
| ಆಮೇಲೆ ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರನ್ನು ಸೇವಿಸೆ ವರಿಸಿಕೊಂಡು. ಸುಖಪಡುತ್ತ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗು” 
ಬೇಕೆಂಬ ಆಲೋಚನೆಯಿಂದ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ಎಂದನು ನಾರದ. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನು. ಅನಂತರ ನಾರದನು. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ 
ಹಾಗಿರುವಾಗ ಒಂದು ದಿನ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ತನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು ಭಿಲ್ಲ ರಾಜನಾದ ಪುಳಿಂದನ ಬಳಿಗೆ 
! ಸ್ನೇಹಿತಕೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ವನವಿಹಾರ ಹೋದನು. ಪುಳಿಂದನು ಅವನನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ | 
ಮಾಡಲು ಹೊರಟನು. ಆಗ ನಾರದ ಮಹಾಮುನಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ ಮೇಲೆ, “ ಮುನೀಂದ್ರರೇ, ಸರಿಯಾದ 
ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ನಾರದನಿಗೆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಿ. ನನ್ನ ಮಗಳು ವಳ್ಳಿಗೆ ತಕ್ಕ | 
! ವಂದಿಸಿ, ಅತಿಥಿ ಸತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, .ಗುಣ ರೂಪಗಳಿರುವ ಗಂಡನು ಎಲ್ಲಿರುವನೆಂದು 
" ಮುನೀಶ್ಚರಾ! ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಿಶೇಷ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಬೇಕು” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 
1 ಸಮಾಚಾರಗಳೇನು 7?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. “ ಹೌದು. ನಿನ್ನ ಮಗಳು. ವಳ್ಳಿಯ ಸಂಗತಿ : 
“ ದೇವಸೇನಾಪತೀ |! ನಿನ್ನ ದಯದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಪೂರಾ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಇವಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ವರನೆಂದರೆ 
' ಲೋಕಗಳವರೂ ಸುಖವಾಗಿದಾರೆ. ನೀನು ರಾಕ್ಷಸರ ಶಿವಪುತ್ರನಾದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೇ ಸರಿ. ಅವನಿಗೆ | 


೫೨ | ಚ ಚಂದಮಾಮ 
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ಬೇರೆ ಬಂತು, ತಾನು ಯಾವ ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದರೂ ಮೊದಲು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬಿಡುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದುಕೊಂಡನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವನು. ತನ್ನ ಪರಿವಾರವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು, ' 
ಭಿಲ್ಲಪ್ಪರದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯ ವನದಲ್ಲಿ 


3೫ ವಿಹರಿಸಲು ತೊಡಗಿದನು. 


ಸ್ಕಿ ಕೇಳಿದ್ದಳು. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ತಾನಾಗಿ 
[| ನೆಂದಿದ್ದಾನಷ್ಟೆ ? ಅವನು ಯಾವಾಗ ಬರುತ್ತಾನೋ 


! ಕೂಡಾ ವಳ್ಳಿಗಿಂತ ತಕ್ಕವಳು ಬೇರೆ ಯಾರೂ 
| ದೊರಕರು. ಬೇಗದಲ್ಲೇ 'ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ವನ 


ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು. ವಳ್ಳಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಒಲಿಯುತ್ತಾನೆಂದು ನಂಬು. ನೀನೇನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ 


ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅವನಾಗಿಯೇ ನಿಮ್ಮ 


ಅಳಿಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ನೀವೆಲ್ಲಾ ಧನ್ಯರಾಗುವಿರಿ. 
.. ಶಿವನೇ ಸಂಬಂಧಿಕನಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಭಾಗ 
ಜೇರೇನಿದೆ ?” ಎಂದು. ಪುಳಿಂದನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ನಾರದನು ತನ್ನ ದಾರಿ ಹಿಡಿದು ಹೊರಟುಹೋದನು. 
... ನಾರದನು ವಳ್ಳಿಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು 

ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸವಿಯಾದ ಅಲೆಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಲು ತೊಡಗಿತು. 
ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಂಲ ಬಯಕೆ 
ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಲೆ ಎತ್ತಿತು. ಭಿಲ್ಲರ ಹುಡುಗಿ 

ಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವೆನೆಂದರೆ.. ತಂದೆತಾಯಿ 
( ಗಳು ಒಪ್ಪ್ಪವರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹ 


ಸಿ 


ನಾರದನ ಮಾತುಗಳು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು | 
ಚಂಚಲಗೊಳಿಸಿದಂತೆಯೇ, ವಳ್ಳಿಯನ್ನು ಕೂಡಾ | 
ಚಂಚಲಗೊಳಿಸಿದ್ದಿತು. ಪ್ರಳಿಂದನೊಂದಿಗೆ ನಾರದನು | 
ಹೇಳಿದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಅವಳೂ | 
ಬರುವ 


ಎಂಬ ಆತುರದಿಂದ ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಸುಳಿದುಕೊಂಡೇ ಇದ್ದುವು. ಅಷ್ಟೊಂದು ಮೇಲ್ಮಟ್ಟ 
ದವನು. ತನ್ನಂತಹ ಕೀಳ್ಮಟ್ಟದವಳನ್ನು ವರಿಸಿ | 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಯೇ ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ಸಂದೇಹ, ತನ್ನ | 
ತಾಯಿ ತಂದೆಯರು. ತನ್ನನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದವರೇ | 
ಹೊರತು. ಹಡೆದವರು. ಅಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅವಳಿಗೆ. 
ಸಮಾಧಾನ ಕೊಡುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿ ತನ್ನನ್ನು ಮದುವೆ. ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ, 
ತಾನು ಶರೀರತ್ಕಾಗ ಮಾಡುವುದೇ ಸರಿಯೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡಳು ವಳ್ಳಿ. 

ಆ ದಿನ ಅವಳು ತನ್ನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಏನೂ ಹೇಳದೆ, ಕೆಲಮಂದಿ ಗೆಳತಿಯರನ್ನು ಕೂಡಿ | 
ಕೊಂಡು : ವನವಿಹಾರ ಮಾಡಲು ಹೊರಟಳು. | 
ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು -ವಿಹರಿಸಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಮಾವಿನ | 
ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಳು. ಆಗ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ | 
ತನ್ನವರೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ | 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಮತ್ತೊಂದು ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. | 

ಆಗ ವಳ್ಳಿಯ ಗೆಳತಿಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, “ ಅಯ್ಯಾ, ನಮ್ಮ 
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ವನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ನೀವು ಯಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂದಿದ್ರೀರಿ?. ಈ ಪ್ರಷ್ಟವನವು ಪುಳಿಂದ ರಾಜ 
ಕುಮಾರಿಯಾದ ವಳ್ಳೀದೇವಿ ವಿಹರಿಸುವ ಸ್ಥಳ. ಈ 
ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಗಂಡಸರಾರೂ ಬರಕೂಡದು. ನಿಮಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ ಎಂದಳು. 

ಅವಳ ಮಾತು. ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ... ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಹೊಸ ಉತ್ಸಾಹವೆದ್ದಿತು. ಅವನು ಆ 
ಗೆಳತಿಯೊಂದಿಗೆ, “ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ. 
ನಾನು ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿಯರ ಕುಮಾರ, ಸ್ವಂತ 
ಊರು ಕೈಲಾಸ. ನಿಮ್ಮ ವಳ್ಳಿಯ ಸಮಾಚಾರ 
ಕೇಳುವಂತಿದ್ದರೆ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಹೇಳು” ಎಂದನು. 

"ಇದು ಭಿಲ್ಲರೆ ರಾಜ್ಯ. ರಾಜನಾದ ಪುಳಿಂದನು 
ಭಿಲ್ಲಪುರ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು. ಈಶ್ವರ 
ಭಕ್ತನು. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಅವನಿಗೆ ವನದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದವಳು 
ವಳ್ಳಿ.. ಆದರೂ ಬಹು ಮುದ್ದಿನಿಂದ ಅವಳನ್ನು 
ಬೆಳೆಸಿದ್ದಾರೆ ” ಎಂದಳು ಆ ಗೆಳತಿ, 

“ಆ ನಿಮ್ಮ ವಳ್ಳಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಯಿತೇನು? ” 
| ಎಂದು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಕೇಳಿದನು. 

* ಸಂಉಂಧವು ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು 
ಮದುವಯಾಗಬೇಕು " ಎಂದಳು ಗೆಳತಿ. 

ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ, “ ಅದೆಂತಹ 
ಸಂಬಂಧ ? ಯಾರೊಂದಿಗೆ? ವರನು ಯಾರು? ” 
' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ನಿನ್ನೆ ನಮ್ಮ ರಾಜನ ಹತ್ತಿರ ನಾರದಮಯಿನಿ 
ಬಂದಿದ್ದನು. ಶಿವನ ಕುಮಾರನಾದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ 
ಬಂಡು ನಮ್ಮ ವಳ್ತಿಯನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಂದು ರಾಜನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿ ಹೋದನು. 


ಮೇಲೆ 


ನಮ್ಮ ವಳ್ಳಿ ಆ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನೇ ನೆನೆದು 
ಕೊಂಡು ಕಸಿವಿಸಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಈಗ ಅವಳಿಗೆ 
ಕ್ಷಣವು ಓಂದು ಯಖಗದ ಹಾಗಾಗಿದೆ. ಅವಳ 





ಚಂದಮಾಮ 


ಅದನ್ನು ವಳ್ಳಿಯೂ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಳು, ಆಗಿನಿಂದ 
























ಸಂಕಟ ನೋಡಲಾಗದೆ ನಾವು ಅವಳನ್ನು ವನ 
ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆವು. ಈಗ ಅವಳು 
ಆ ಮಾವಿನ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಳೆ. ನೀನು. 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು. ನಾನು ಹೋಗಿ ವಳ್ಳಿಯನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ 
ಗೆಳತಿ ಹೋಗಿ. ವಳ್ಳಿಯನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು ಎಳೆದು 
ಕೊಂಡೇ ಬಂದಳು. ನ 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ವಳ್ಳಿಯ ಕೈಯನ್ನು ತಾನು 
ಹಿಡಿದು, “ವಳ್ಳ, ನಾನೇ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲಿಕ್ಕೇ ಬಂದೆನು" ಎಂದನು. 
ವಳ್ಳಿ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು, “ ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗಬೇಕಾದರೆ.. ನನ್ನ್ನ. ತಾಯಿ... ತಂದೆಯರ 
ಅನುಮತಿ ಪಡೆಯಬೇಕು. ಲೋಕನಿಂದೆ ಬರುವಂಥ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಬಾರದು. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರಿ, ನಾನು ಹೋಗಿ ತಾಯಿ ತಂದೆಯರ ಅನುಮತಿ 
ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತೇನೆ" ಎಂದು ವಳ್ಳಿ ತುಂಬಿದ ಆನಂದ 














| ದೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಗೆಳತಿ 


ಯರೊಂದಿಗೆ ಬೇಗ ಬೇಗನೆ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. 
ಅವಳಿಂದ ಪುಳಿಂದನು ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಅತ್ಯಂತ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ತನ್ನ ಪರಿವಾರ 
| ದವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಆ ರಾತ್ರಿ ಬೆಳಗಾಗುವ ಹೊತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಮುಹೊರ್ತವಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನೂ, ಅವನ ಪರಿವಾರವನ್ನೂ 
ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಬಿಡದಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿಸಿ. ಉಪಚರಿಸಿದರು. ಅಮೇಲೆ. ಮಗಳ 
ಮದುವೆಯ ಏರ್ಪಾಡಿಗೂ ತೊಡಗಿದನು. 

ಈ ವಾರ್ತೆ ಆಗಲೇ ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿಯರಿಗೂ 
ತಿಳಿಸಲಾಯಿತು. ಶಿವನೂ ಪಾರ್ವತಿಯೂ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ. ಕೈಲಾಸದಿಂದ ಬಂದು 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ವಿವಾಹವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದರು. 
ಆಮೇಲೆ ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿಯರು ನೂತನ ವಧೂವರ 


ರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 
ಮುಂದೆ ಕಾಲವು ಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿರಲು ಶೋಣಿತಪ್ಪರ 
ದಲ್ಲಿ ಗಜಾಸುರನೆಂಬವನು ಅವತರಿಸಿದನು. ಅವನು 


ಕೂಡಾ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ _ ಘೋರವಾದ 
ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಅನೇಕ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು 
ಉನ್ಮತ್ತತೆಯಿಂದ ಬೀಗಿದನು. ತನ್ನ ಬಲದಿಂದ 


ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ತಾನೇ ಆಳಲಿಕ್ಕೂ 
ತೊಡಗಿದನು. ಪರಮ ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಗಜಾಸುರನ 
ಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚದವರೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಾ ಸುಖ 
ಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಯಾನ 
ಈತಿಬಾಧೆಗಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಒಂದು ದಿನ ನಾರದನು. ಗಜಾಸುರನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ, ಅವನಿಂದ ಅತಿಥಿ ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದ ಮೇಲೆ, “ ಗಜಾ! ನೀನು ದೊಡ್ಡ ಈಶ್ವರ 
ಭಕ್ತನು. ಶಿವನನ್ನು ನಿನ್ನ. ಹೃದಯದೊಳಗೆ 
ಇರಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಬಾರದೇನು? ” ಎಂದನು. 

ಈ ಮಾತು ಗಜಾಸುರನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯ 
ವಾಯಿತು. ಅವನು ತನ್ನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಹೃದಯದೊಳಗೆ 
ಇರಬೇಕೆಂದು. ವರ ಕೇಳಿದನು. ಶಿವನಿಂ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಮ್ಮತಿಸಿ, ಗಜಾಸುರನ ಹೃದಯದೊಳಗೇ ಇದ್ದು, 
ಅವನ ಮಾನಸಿಕ ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ತೊಡಗಿದನು. 

ಶಿವನು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದನೋ ಏನಾದನೋ ಎಂದು 
ಪಾರ್ಷತಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ರುದ್ರ ಗಣ 
ಗಳಿಂದ ಲೋಕಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹುಡುಕಾಡಿಸಿದಳು. ಕಡೆಗೆ 
ಶಿವನು ಲಿಂಗರೂಪದಲ್ಲಿ ಗಜಾಸುರನ ಹೃದಯ 
ದೊಳಗೆ ಇರುವನೆಂಬ ಸಂಗತಿ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. 











ವೃತ್ತಿಧರ್ಮ 


'್ರ ಷ್ಞಾಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಭದ್ರಯ್ಯನೆಂಬವನು ಒಳ್ಳೆಯ ಹೆಸರು ಪಡೆದ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯನು. 

ಅವನು. ಕೈ ನೋಡಿ ಭವಿಷ್ಯತ್ತು ಹೇಳುವನು. ಅಂಜನ ಹಾಕಿ .ಜೋದ ವಸ್ತುಗಳು ಎಲ್ಲಿವೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಕೂಡಾ ಹೇಳುವನು. 

ಒಂದು ದಿನ ಅವನು ಏನೋ ಕೆಲಸದ ಮೇಲೆ ಹೊರಗಿನ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ, 
ನಡು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಬಿಸಿಲಿಗೆ 'ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು, ದಾರಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಛತ್ರದ ಜಗಲಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಡೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿರವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕುಳಿತನು, 

ಲ್ಹ್ಹ ಹೊತ್ತಿಗೆ ತೂಕಡಿಕೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲೇ ಮಲಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಿದನು. ಎಚ್ಚರಿಕೆ 

ಯಾದಾಗ ಅವನ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ಕೊಡೆ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಭದ್ರಯ್ಯ ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೊಡೆ ಕಳವಾಯಿತೆಂದು ಫಿರ್ಯಾದಿ ಮಾಡಿದನು. 

“ ನಿಮ್ಮಂತಹ ದೊಡ್ಡ ಜೋಯಿಸರಿಗೆ ಇದೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯೆ? ಕೊಡೆ ಎಲ್ಲಿದೆ. ಎಂದು ತಿಳಿಯು 
ವುದು ನಿಮಗೇನೂ ಕಷ್ಪವಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? ಅಂಜನ ಹಾಕಿ ನೋಡಿರಿ. ಕಳ್ಳನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಳಿರಿ. ನಾನು 
ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ" ಎಂದನು ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ ಮುಗುಳು ನಗುತ್ತ. 

“ ಹಾಗೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ನಾನು ಅಂಜನ ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಎರಡು ರೂಪಾಯಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
ನೀವು ಆ ಎರಡು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಈಗಲೇ ಅಂಜನ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ" ಎಂದನು ಭದ್ರಯ್ಯ 
ಜೋಯಿಸ! 


ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಯ ಜಾಯಿ ತೆರದ ಹಾಗೇ ಜ್‌ 

















ಪಾರುಮಾಡಿದನು. . ಕೋಟಪ್ಪ 


| ಶೋಣಾವರವೆಂಬ ಒಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 


ಕೋಟಪ್ಪನೆಂಬೊಬ್ಬ ಬಡವನಿದ್ರನು. ಅವನಿಗೆ 
ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಯಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾದೊಂದು ಕೆಲಸ 
ಆಗಬೇಕಾಯಿತು. . ಅವನು. ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ತನಗೆ ಬಂದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡು. ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ... ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ . ಯಾರಿಗೂ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡುವವನಲ್ಲ. ಆ ದಿನ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಏನು ತೋರಿತೋ? ಅಲ್ಲ ಕೋಟಪ್ಪನ 
ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ . ಕೋಟಪ್ಪನ 


ಅದೃಷ್ಟವೋ ! 
. ಕಷ್ಟಗಳು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಂತೆ ಉಪಾಯ ಹೇಳಿ 


ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ 
ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಪಡೆದನು. 

ಕೋಟಪ್ಪ ಬಡವನೇ ಆದರೂ ತನಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದ. ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಗೆ . ಏನಾದರೂ ಕಾಣಿಕೆ 


. ಕೊಡಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡು, ಏನು ಕೊಡುವುದೆಂದು 
ತಿಳಿಯದೆ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಗಳೊಂದಿಗೆ ತಾನು ಏನು 
. ಕೊಟ್ಟರೆ ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು ಸಲಹೆ ಕೇಳಿದನು. 


“ ನೀನೇನು ಕಾಣಿಕೆ ಕೊಡುವುದಶ್ಪಾ ಕೋಟಪ್ಪಾ ? 
ಹಾಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡರೆ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ನಿನ್ನ. ಕೈಯಿಂದಾದ ಸಾಸಿಮೆ. ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ 
“ಕೊಡು. ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಗೆ ಸಾಸಿಮೆ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ 
ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟ. ಸಗ 

ಸಾಸಿಮೆ. ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ ಹಾಕುವುದರಲ್ಲಿ 
ಕೋಟಪ್ಪನದು ಎತ್ತಿದ ಕೈ, ಅದರಲ್ಲಿ ಆಮಾಗೆ 
ಒಳ್ಳೇ ಹೆಸರಿತ್ತು. . ಆ ಊರಿನ ಸಾವುಕಾರನು 
ಮಾವಿನಕಾಯಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಉಪ್ಪಿನ 
ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಮಾರು 
ತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ ಹಾಕಿಸಲು 
ಸಾವುಕಾರಸು. ಕೋಟಪ್ಪನ ಸಹಾಯ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಕೋಟಪ್ಪನಿಗೆ ಕೂಲಿ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ | 
ಬದಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾಸಿಮೆ ಉಪ್ಪಿನ ಕಾಯಿಯನ್ನೇ 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಸಾವುಕಾರ.. ಕೋಟಪ್ಪ ಅದನ್ನು 


ಊರೊಳಗೆ ಬೇಕಾದವರಿಗೆ ಮಾರಿ ಹಣ ಮಾಡಿ 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಕೋಟಪ್ಪನು ಸ್ವಲ್ಪ  ಆಲೋಜಚನೆಮಾಡಿ ತನ್ನ 
ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ಸಾಸಿಮೆ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 





*“ ಪಸುಂಧರ* 





ತೆಗೆಗುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಹು ವಿನಯದಿಂದ 
ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ ' ಕೋಟಪ್ಪ ಕೊಟ್ಟ ಉಪ್ಪಿನ 
ಕಾಯಿಯನ್ನು ತಾಯಿಗೆ ತೋರಿಸಿ, . “ ಅಮ್ಮಾ, 
ಕೋಟಪ್ಪ ನನ್ನಿಂದ ಉಪಕಾರ ಹೊಂದಿದುದಕ್ಕೆ ಈ 
ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ ತಂದು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಯಾರು ಏನು 
ಕೊಟ್ಟರೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನೀನು. ಹೇಳಿದ್ದ 
| ಡಿಂದಲೇ - ನಾನು. ಇದನ್ನು  ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆನು. 
[| ಅವನ. ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿಗೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಹೆಸರಿದೆ. | 
| | ನಾವೆಲ್ಲಾ ಅವನ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿಯ ರುಚಿ ನೋಡ. 881 11 1 (೮11 
| ಬಹುದು, ಈವರೆಗೆ ನೋಡಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? " ಎಂದನು. ಣಾ ಗ 
|. ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಯ : ತಾಯಿಗೆ: ತನ್ನ ಉಪ್ಪಿನ 
|| ಕಾಯಿಗೆ ಸಮಾನ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವಂಬ ಭಾವನೆ 
. ಯಿತ್ತು. ಅಂತಲೇ ಅವಳು ಅದರ ವಾಸನೆ ನೋಡಿ 
' ಮೋರೆ. ಚಿರುಟಿಸಿ, “ಏನು. ಘಾಟು! ಇದು 
1 ವ್ಯಾಪಾರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದು, ಮನೆಯವನ 


ಕ| ಸ 
| ಶೆಲ್ಲಾ ತಿಂದರೆ ಹೊಟ್ಟೆ. ಕೆಟ್ಟೀತು.. ಬೇಕಾದರೆ 


ತಡಮಾಡಿದರೆ ವಿಷಮಿಸುತ್ತದೆ ” ಎಂದನು. 

ಚ ' ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ರುಚಿ ನೋಡಿಕೋ” ಉಪಾಯವಿಲ್ಲದೆ... ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ ವೈದ್ಯನಿಗೆ 
1 .0ದಳು, : ಹತ್ತು ವರಹ ಕೊಟ್ಟನು, ವೈದ್ಯನು ಕೊಟ್ಟ ಮದ್ದಿ 
|. ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ ಆ ದಿನವೇ ಕೋಟಪ್ಪನ ಉಪ್ಪಿನ ನಿಂದ ಅವನ ರೋಗ ಎರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿ 
|| ಕಾಯಿಯ ರುಚಿ ನೋಡಿದನು. ಅದರ ರುಚಿ ಯಾಯಿತು. ಮತ್ತೆ ಎಂದಿನಂತೆ ಆರೋಗ್ಯಶಾಲಿ 
| ಅದ್ಭುತವಾಗಿತ್ತು. ಬೇರೆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾದನು. 

| ಎರಡು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಕೋಟಪ್ಪನ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ. ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಯ ಬುದ್ದಿ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಜಿಪುಣ 
|| ಯನ್ನೇ : ಬಳಸಿ ಊಟ ಮಾಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ತನದ್ದು. ಕೋಟಪ್ಪನ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿಯಿಂದಾಗಿ 
1 ಅವನಿಗೆ. ಅಜೀರ್ಣವೂ, ಹೊಟ್ಟೇನೋವೂ, ಅತ್ತ ಹಣವೂ ಹೋಗಿ, ಇತ್ತ ಆರೋಗ್ಯವೂ 

' ಉರಿಯೂ ' ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿತು. . ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲೇ: ಹಾಳಾಯಿತೆಂದುಕೊಂಡು. ಸಂಕಟಪಡತೊಡಗಿದನು. 

|| ಬಿದ್ದಿರಬೇಕಾಯಿತು. ಅವನ ತಾಯಿ ವೈದ್ಯನನ್ನು '.. ಒಂದು ದಿನ ಅವನು ವೈದ್ಯನನ್ನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ 
| ಕರೆಯಿಸಿದಳು. ಸ ಕರೆಯಿಸಿ,” ನನ್ನ ರೋಗಕ್ಕೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಲು 
|. ವೈದ್ಯನು. ಬಂದು. ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ನೀವು. ಹತ್ತು. ವರಹ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ. 
| ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, “ ತಮ್ಮ ಆರೋಗ್ಯ ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟದೆ. ಅದೇನೋ ಸರಿಯೆ. ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೂ ನೀವು ' 
ಈಗಲೇ ರಜತಭಸ್ಮ ಬೇಕು, ಅದಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ವರಹ ಐವತ್ತು ಪರಹ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆನೆಂದೇ ಹೇಳಿಬೆಕು. 


ಕ ಕಸ 
ಸಂ ಸರ್ಸ್ಕಾ್ಷ್ಸಾ್‌ಾ 


ಬೇಕು. ಈಗಲೇ ಕೊಟ್ಟರೆ ತಯಾರಿಸಿ ತರುತ್ತೇನೆ. 















ಹಾಗೆ. ಹೇಳದೆಹೋದರೆ ಈ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವಿರಿ " ಎಂದು ಹೆದರಿಸಿದನು. 
". ಅನಾರೋಗ್ಯವಾಗಿರುವಾಗ ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ 
. ವೈದ್ಯನಿಗೆ ಹೆದರುತ್ತಾನೆ. ಈಗ ಆರೋಗ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ 'ಎಂದರೆ ವೈದ್ಯನಿಗೆ ಭಯ | 

ಆದುದರಿಂದ ವೈದ್ಯನು ಕೂಡಲೇ ಗ್ರಾಮಾಧಿ 
ಕಾರಿಯೊಂದಿಗೆ, “ ನೀವು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೇ ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ. ಅದರಿಂದ ನನಗೇನು ನಷ್ಟವಿದೆ? ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆಯೇ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಹಣ ಕೊಡುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯುಂಟು” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಆಮೇಲೆ ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ ಕೋಟಿಸ್ಟನನ್ನು 
ಬರಮಾಡಿಸಿ, “ ಲೋ ಕೋಟಪ್ಪ ! ನೀನು ಕೊಟ್ಟ 
ಸಾಸಿಮೆ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ ತಿಂದದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ 
ರೋಗ ಬಂತು, ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಾಗಿ ವೈದ್ಯರಿಗೆ ಐವತ್ತು 
ವರಹ ಕೊಡಬೇಕಾಯಿತು. . ಆ ಐವತ್ತು ವರಹ 


ಇರ-22 ಹಾಎಪಾಸಸರತತತ ಹಾಗೂ ಹ. 


ಕಾಯಿ 


ಆಡುತ್ತ ತುಷ್ಟಾವ ..4-ನಇರರ್ಗಗಶಾ3ರಾರಾಾಘಾಾರಾಾಇಸಹಾಾಹಾರ್ಣಹಾಾಹಾರ್ಗ 7, ಇರ್ಣರ್ಜಾ-7್ಯಾವ,ಗಗಸಾಗಸವಾಸರಾಜಗಾಎುಾ-ಘಸೂಷಷಾನಗನಾನಿಸಾಾಫ ಹೂ. 74 ಘಾ ತಾಜಹಾಾ 





ಗಳನ್ನು ನೀನೇ ನನಗೆ ಕೊಡಬೇಕು” ಎಂದನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕೋಟಪ್ಪ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಬೆಪ್ಪಾಗಿ, 
“ಅಯ್ಯಾ ! ನಾನು ಬಡವ. ಅಷ್ಟು ಹಣ ಎಲ್ಲಿಂದ 


: ತಂದೇನು? ಹೇಗೆ ತಂದೇನು? " ಎಂದನು. 


“ಅದು ಹೇಗೆ ತರುವಿಯೋ ನಾಕಾಣೆ, ನಾನು 
ಕೇಳಿದ್ದರಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯವಿದೆ. .. ಅಷ್ಟು ಹಣ ನನಗೆ 
ತಂದುಕೊಡದೆ ಹೋದರೆ ನೀನು ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆ ಅನು 
ಭವಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ” ಎಂದನು ಗ್ರಾಮಾಧಿ 
ಕಾರಿ ಕೋಪದಿಂದ. 

ಕೋಟಪ್ಪ ಮತ್ತೇನೂ ಮಾತಾಡಲು ತೋರದೆ, 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ನೆಟ್ಟಗೆ ವೈದ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, 
“ಒಯ್‌ ! ನಿಮ್ಮಿಂದಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಗೂ ಶಿಕ್ಷೆ 
ತಪ್ಪದು... ಆದ್ದರಿಂದ ತಪ್ಪುಮಾಡಿಯೇ ಶಿಕ್ಷೆ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆ ತಪ್ಪು ಏನೆಂದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು ಮಹಾರೋಹಪದಿಂದ. 

“ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದೇ ?. ನಾನು. ನಿನಗೇನು 
ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ?" ಎಂದನು ವೈದ್ಯ 
ಹೆದರಿ ನಡುಗುವ ಸ್ವರದಿಂದ. 

“ನೀವು ಸಾಧಾರಣ ಅಜೀರ್ಣ ಹೋಗದ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ ಐವತ್ತು ವರಹ ಶೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ. 
ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ ಆ ಹಣ ನಾನು ಕೊಡಬೇಕು 
ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ, ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ನಾನೊಂದಿಷ್ಟು ಉಪ್ಪಿನ 
ಕೊಟ್ಟದ್ದಕ್ಕೆ... ಅಲ್ಬಸ್ವಲ್ಪವಾದರೆ 
ಹೇಗಾದರೂ ತಂದುಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಐವತ್ತು ವರಹ 
ನಾನೆಲ್ಲಿಂದ ತರಲಿ?" ಎಂದು ಕೋಟಪ್ಪ ನಡೆದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ವೈದ್ಯನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. | 

ಅದನ್ನೆಲ್ಲ. ಕೇಳಿ ವೈದ್ಯನು, “ಓಹೊ! 
ಹಾಗೇನು ಸಂಗತಿ |! ನಿನ್ನಂತಹ ಬಡವನಿಗೆ. ಇಂಥಾ 
ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ತಲೆಹಾಕಿದ ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಗೆ ತಕ್ಕ | 
ಬುದ್ದಿ. ಕಲಿಸಲೇಬೇಕು ”. ಎಂದು. ಕೋಟಪ್ಪ 
ನೊಂದಿಗೆ: ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಏನೋ ಹೇಳಿದನು. 





ಅಹನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಟಪ್ಪನು ವೈದ್ಯನ ಕಾಲು 
ಹಿಡಿದು, “ ನೀವು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯವರು ಸ್ವಾಮಿ ! 
ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೊಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಬಂದೆನು. ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ ಸ್ವಾಮಿ!” ಎಂದನು. 

ಆಮೇಲೆ ಕೋಟಪ್ಪನು ವೈದ್ಯನನ್ನೂ. ಬೇರೆ 
ಕೆಲವು ಗ್ರಾಮದ ಪ್ರಮುಖರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಪು ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 

ಅಲ್ಲಿ ಕೋಟಪ್ಪ ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ನಡೆದ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳ್ತಿ ತನಗೆ ನ್ಯಾಯದಾನ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 

ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲರಿಗೂ : ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ಅಗತ್ತ್ಯ ಕೆಲಸವಿರು 
ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಎಬ್ಲರೂ ಕೋಟಪ್ಪ 

“ ನಿನ್ನ. ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ 


ಕು 
| ತ್ವಿತ್ಟು, 
ನೊಂದಿಗೆ, 


[| ನೋಗ ಬಂದಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವೈದ್ಯರಿಗೆ ಆದ 


| ಖರ್ಚು ನೀನು ಕೊಡಬೇಕಾದ್ರೇ ಸರಿ, ಇದರಲ್ಲಿ 


ಅನಾ ಒಯವೆಬಲ್ಬ” ಎಂದರು. 
ಆಗ ಕೋಟಪ್ಪ ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಡಿ 
“ಅಯ್ಯಾ, ನಾನು ಅಷ್ಟು. ಹಣ ಕೊಡಲೇ 


ಬೇಕೇನು? ನನ್ನಂಥೆ ಬಡವನ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ 


। ಮನಸ್ಸು ಕರಗುವುದೆಃ ಇಲ್ಲವೇನು? ” ಎಂದನು. 
“ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸು 

ಕರಗಿಸಿಕೊಂಡರೆ ನಾನು ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿರಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಅಷ್ಟು ಹಣ ಕೊಟ್ಟು 
ತೀಠರಲೇಬೇಕು” ಎಂದನು ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ, 
|. ಆ ಮಾತು. ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಕೋಟಪ್ಪ, 

' ಓಮ್ಮೆಗೇ 
ಗ ಕೊಂಡು ನಡುಗುತ್ತಾ ಕೆಟ್ಟದನಿಯಿಂದ ಕೂಗಿ 
| ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಎಲ್ಲರೂ ಗಾಬರಿಯಾದರು. 
; ವೈದ್ಯನು. ಕೋಟಪ್ಪನನ್ನು  'ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡಿ, 


ಹ [` ಇ! ರಕ್ತ, ದ ಒತ್ತಡ ಬಂದಿದೆ. ಯಾರಿಗಾದರೂ 


'ಏಕಾರಮುಖಮಾಡಿ. ಎದೆ. ಹಿಡಿದು 


ತಾಳಲಾಗದ. ಕಷ್ಟವೂ, ಆವೇಶವೂ ಬಂದು 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪೆಟ್ಟಾದರೆ ಹೀಗಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಪಾಪ. 
ಇಂಥಾ. ಬಡವನಿಗೆ ಇಂಥಾ ರೋಗ ಬರಬಾರದು. 
ಇದರ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ : ಸ್ವರ್ಣಭಸ್ಮ ಬೇಕು. ಕಡೇಪಕ್ಷ | 
ನೂರು ವರಹ ಖರ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾರು ಕೊಡು 
ತ್ತಾರೆ?” ಎಂದನು. 

ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಗ್ರಾಮ ಪ್ರಮುಖರೆಲ್ಲಾ ' 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು... ನೋಡಿಕೊಂಡರು. " ಇಂತಹ | 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕಾದ ನ್ಯಾಯವೇನೆಂದು, 
ಇದೀಗ ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಯವರೇ ಹೇಳಿದ್ದಾ 
ರಷ್ಟೆ? ಅವರ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಕೋಟಪ್ಪನಿಗೆ 
ರಕ್ತದ ಒತ್ತಡ ಬಂದುದರಿಂದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ ಬೇಕಾದ 


ಖರ್ಚನ್ನು ಅವರೇ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ” ಎಂದರು. 


ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಗೆ. ಹಸೀ ಬೇವಿನಕಾಯಿ ಗಂಟ 
ಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಂತಾಯಿತು. ಇದೆಲ್ಲ ಕೋಟಪ್ಪನದೇ 
ತಂತ್ರವಂದು. ಅಮಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ' ಇದಕ್ಕೆ | 








ವೈದ್ಯನ ಸಹಕಾರವೂ ಇದೆ. ಎಂಬ ಅನುಮಾನವೂ 


. | ಅವನಿಗಾಯಿತು. ಆದರೆ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. 
` ಆದುದರಿಂದ ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ ವೈದ್ಯನನ್ನು 
ಕೋಪದಿಂದ ನೋಡಿ, ” ರಕ್ತಡ ಒತ್ತಡ ಬಂದರೆ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ ನೂರು ವರಹ ಖರ್ಚಾಗುತ್ತೇನು? ಅಷ್ಟು 
ದೊಡ್ಡ ಮೊತ್ತ ಕೇಳುವುದನ್ನು ನಾನು ಸಹಿಸ 
ಲಾರೆ" ಎಂದನು. 
ವೈದ್ಯನು ಅತ್ಯಂತ ವಿನಯದಿಂದ, “ ಅಜೀರ್ಣಕ್ಕೆ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ. ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ತಾವು: ನನಗೆ ಐವತ್ತು, ವರಹ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೀರಿ, ಅದು ನ್ಯಾಯವೆಂದು ಕೊಡಾ ನೀವು 
ಭಾವಿಸಿದ್ದೀರಿ. ಅಜೀರ್ಣವ್ಯಾಧಿ ಒಂದೆರಡು. ದಿನ 
ದೊಳಗೆ ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ರಕ್ತಡ ಒತ್ತಡ 
| ಮಾತ್ರ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿಬಿಟ್ಟರೆ. ಜೀವಿತದ ಅಂತ್ಯದ 
ವರೆಗೂ. ಪೀಡಿಸುತ್ತದೆ. ಚಿಕಿತ್ಸೆ. ಮಾಡದಿದ್ದರೆ 
'`ಕೊಂದೇಬಿಡುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಭಯಂಕರ ವ್ಯಾಧಿಗೆ 
ನೂರು. ವರಹ ಸಾಕು ಎಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಕೋಟಪ್ಪ 
/ ಬಡವನಾಗಿರುವುದೇ. ಕಾರಣ. . ಬರೀ ಔಷಧದ 


ಖರ್ಚು ಮಾತ್ರವೇ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು” ಎಂದನು. 

ಪಗ ಏನು ಮಾಡುವುದೆಂದು. ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ 
ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೋಟಪ್ಪ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು. ಹಿಳಿಪಿಳಿ ನೋಡುತ್ತಾ, 
“ಏನಾಯಿತು?” ಎಂದನು ಆಯಾಸದಿಂದ ತೇಕುತ್ತ. 


ವೈದ್ಯನು ಅವನ ಕಿವಿಯ ಹತ್ತಿರ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ, ' 
“ ನಿನಗೆ ರಕ್ತದ ಉಕ್ಕು ಬಂತು. ಅದಕ್ಕೆ ಮದ್ದು | 
ಮಾಡಲು ನೂರು ಪರಹ ಖರ್ಚಾಗುತ್ತೆ. ನೀನು 
ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ . ಐವತ್ತು... ವರಹ. ಕೊಡ 
ಬೇಕಷ್ಟೆ? ಅದನ್ನು ಕಳೆದು ಆವರು ನಿನಗೆ ಐವತ್ತು 
ವರಹಾ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ನಾನು ನಿನಗೆ ಮದ್ದು 
ಕೊಡಲು ನೀನು ಇನ್ನೂ ಐವತ್ತು ವರಹ 
ಕೊಡಬೇಕು. ಅರ್ಥವಾಯಿತೇ? " ಎಂದು ಒಂದಕ್ಕೆ 
ಎರಡು ಸಾರಿ ಹೇಳಿದನು. 

ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ. ಕೋಟಪ್ಪ ಎದ್ದುನಿಂತು, 
ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಯ ಕಾಲಿಗೆ ಆಡ್ಡ ಬಿದ್ದು, ತಾವು 
ಧರ್ಮಪ್ರಭುಗಳು. ಸತ್ತರೂ ಸಾಯುತ್ತೇನೆಯೇ 
ಹೊರತು ನನ್ನ ಮದ್ದಿಗೆ ನಿಮ್ಮಿಂದ ಹಣ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡೇನಾ? ನನ್ನ ಕಷ್ಟ ನಾನೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತೇನೆ. ನನಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯೂ ಬೇಡ, ಮದ್ದೂ ಬೇಡ” 
ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಅವಮಾನದಿಂದ ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಗೆ ಸತ್ತ. 
ಹಾಗಾಯಿತು... ಆಮೇಲೆ. ಅವನು ಯಾರಿಗೂ 
ಅನ್ಕಾಯಮಾಡಲು.. ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. . ಕೋಟಪ್ಪ 


ಕೂಡಾ, “ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಪಾಪ ಅಡ್ಡ ಬರು 
ತ್ತದೆ" ಎಂಬಂತೆ, ಕೇಳದೆ ಯಾವ ದೊಡ್ಡವರಿಗೂ 
ಕಾಣಿಕೆ ಕೊಡುವ ಅಭ್ಯಾಸಬಿಟ್ಟನು. 















| ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಪ್ರಾಣಿಗಳು... 
ನಾರ್ವೇ ಲೆಮಿಂಂಗ್‌ 


ಪ್ರ. ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಸಣ್ಣ ಇಲಿ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ ನಾರ್ವೇ ಲೆಮಿಂಗ್ಸ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
೦ಬ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತವೆ. ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ಗುಡ್ಡಗಳ ಕಡೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಮಂದೆ ಮಂದೆ 
ಳಾಗಿ ಸಮುದ್ರದ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಸಾಗಿಸಿ ಸಮುದ್ರ ನೀರಿಗೆ ಹಾರಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುವವರೆಗೂ ಈಜಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಅವು ಏಕೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಮೆದು ಇನ್ನೂ ಗೊತ್ತಾಗದ ಒಂದು ಪ್ರತ್ಛತಿ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 
( ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಒಂದು ಲೆಮಿಂಗ್‌ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ಮರಿಗಳನ್ನು ಇಡುತ್ತದೆ. ಆ ಲೆಕ್ಕಪ್ರಕಾರ 
ಇವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಎರಡು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಆಹಾರ ವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಎಷ್ಟೋ 
ಪಾಲು ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆಯೇ ಬೆಳೆದು. ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಇರುವ ಆಹಾರವು ಸಾಲದೆ ಹೋಗುವುದಂಂದ ಸಮುದ್ರ; 
ದಾಚೆಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಆಹಾರವಿರುವುದೆಂಬ ಆಶೆಯಿಂದ ಪಯುಣಸಾಗಿಸಿ ಹೀಗೆ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಇರುತ್ತ 
ಪೆಂಡು ಕೆಲವರು ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ನಾರ್ವೇಯಲ್ಲಿ ಪರ್ವತ ಶ್ರೇಣಿಗಳು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹತ್ತಿರವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಲೆಮಿಂಗ್ಸ್‌ 
ಹಾಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಟಾಗ ಹಗಲು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆಹಾರ ಹುಡುಕುತ್ತಲೂ, ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಲೂ, ರಾಫ್ರಿ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದ ಕಡೆಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಯಾಣ ಸಾಗಿಸುತ್ತವೆ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಅಡೆತಡೆಗಳು, ತೊಂದರೆ 
ಗಳು ಬಂದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಒಗ್ಗಟ್ಟಿನಿಂದ ಇದಿರಿಸಿ. ದಾಟಿಕೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಕ್ಷಿಗಳೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಇವುಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆ ಹೋಗಲಾಗಿ 
ಉಳಿದವುಗಳು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 

ಗುಂಡಗಿನ ತಶೆ, ಚಿಕ್ಕ ಕಾಲುಗಳು, ಗಿಡ್ಡು ಬಾಲ, ಹೀಗಿರುವ ಈ ಲೆಮಿಂಗ್ಸ್‌ ಜಾತಿಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಉತ್ತರ ಐರೋಪಾ, ಏಷ್ಯಾ, ಅಮೆರಿಕಾ ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಇವೆಯಾದರೊ ನಾರ್ವೇಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. 
ಎಳೆ ಚಿಗುರು, ಹುಲ್ಲು, ಎಲೆಗಳು ಮರದ ಕೆತ್ತೆ 
ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಈ "ಜಂತುಗಳನ್ನು ಹದ್ದುಗಳೂ, 
ಗೂಗೆಗಳೂ ನರಿಗಳ್ಯೂ ಶೋಳಗಳೂ | 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ಜೀಟೆಯಾಡಿ ಹಿಡಿದು 
ತಿನ್ನುತ್ತವೆ, ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸಾಧು ಜಂತುಗಳ : 
ಬದುಕು ದಿನ ದಿನ ಗಂಡ 
ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 



























! ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ. ನೆಲದ 
ಘು ನ ೯ ಕನ್ನಗಳನ. ಬ? ಭ್ರ ಸ ಭಿ ಸು! 


ಟು ಪ್ಯಾ ಕೊರೆದು ಸ 






ಕೆ.$ಡು ಜೀವಿಸುವ ಚ್‌ 

ಈ ಪ್ರಜು ಚಂ ಬ ತ 
ಗಾಹದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಲಹ್ಯರಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಟ್ಟು 

ಕ? ಹಿಮಗಡ್ಡೆಗಳ ಕೆಳಗೆ ಹೊರಟು ಹೋಗು 
ಟೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಜಂತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿ 
ಲದಲ್ಲಿ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಬಲವಾದ ಉಗುರುಗಳು 
ಳು ಅವು ಬಿಲಗಳನ್ನು ತೋಡಿ 
ಇಳ್ಳಲು ಉಪಯೋಗವಾಗುತ್ತವೆ. 















ಫೋಟೋ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ. ಸ್ಪರ್ಧೆ ವ್ಯ ಬಹುಮಾನ ರೂ. ೫೧ 
ಗೆದ್ದ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳು ೧೯೮೫ ಭರ್‌ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಕಟವಾಗುತ್ತನೆ. 
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೫ ಮೇಲಿನ. ಫೋಟೋಗಳಿಗೆ ಸರಿಹೊಂದುವಂತೆ ಒಂದು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಿರುವ ಎರಡು 

ವಾಕ್ಕಗಳಲಛ್ಲಾಗಲೀ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಬರೆಯಬೇಕು. ೩ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ ೧೦% ೪ಗೆ ಎ ನಮಗೆ ಶಲಪಬೇಕು. 

ಆಮೇಲೆ ಬಂದ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳು ಪರಿಶೀಲಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ೫ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವೆಂದು ನಾವು 

ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಒಂದು ಜತೆಗೆ ರೂ. ೫೦ ಬಹುಮಾನ. 3೫ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳನ್ನು ಫೋಸ್‌ *ಕಾರ್ಡಿನಲ್ಲೇ ಬರೆಯ 
| ಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ವಿಷಯ ಬರೆಯಬಾರದು. 


ವಿಳಾಸ: ಚಂದಮಾಮ ಫೋಟೋ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಸ್ಪರ್ಧೆ, ಮದರಾಸು-೬೦೦ ೦೨೬ 
ಜುಲ 


ಸ ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ಫಲಿತಾಂಶ $ 
ಮೊದಲನೇ ಫೋಟೋ : ನಿಬ್ಬ ಬ್ಬೀ ನಿಲ್ಭ್ಫೋ, ಕಿವಿ ಕೆಪ್ಪಾದೀತು! 
ಎರಡನೇ ಫೋಟೋ : ಅನ್ಬನ್ನ! ಸಾಕಿನ್ನಿ ಫಪ್‌ ಅಂದೀತಂ! 
ಕಳುಹಿಸಿದವರು: ಉಪಾ ಐಾಲಕೃಷ್ಣರಾವ್‌, ಬೆಟ್ಟೆನ ಮನೆ, ೫೭೪ ೧೫೮ 
ಬಹುಮಾನ ರೂ. ೫೦ ಈ ತಿಂಗಳ ಆಖೆ ಕೈರಿನೊಳ್ಳಗೆ ಕಳುಹಿಸ ಸಸ್ಯ ದು 
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